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FÖRORD.

Mindre väl ordnad är den folkskola,der blott half und
_visningstid, eller till och med dernnder, gifves barnen. Många
sådana folkskolm finnas i våit land Men der är det otänkb

. att 'hinna genomgå den kurs i biblisk historia., somär afsed
fullt normala skolor. _

En begränsning af kursen blir derföre en tvingande nod?
'vändighet. Och då intet i läroboken bör förekomma; som ,

bör ordentligt genomgås, har förf. icke tvekat, att, jemte en vi
lyftiga're lärobok för väl ordnade folkskolor, äfven utgifva denn _
»med iakttagande deraf; att intet vigtigt moment, som förekom ' '

i den större läroboken, här är utelemnadt, samt att det historis
och logiska sammanhanget icke stores.

I slutet af såväl gamla som nya testamentets berättelse
förekomma i ett sammanhang frälsningshistoriska öfverblioka
med hänvisning till motsvarande berättelser i läroboken.

Erfarenheten har lärt, att den innehållsförteckning, sö
förekommer i början af hvarje berättelse uti förfzs äldre lä.—ro
bok, varit till nytta blott för läraren, utan äfven för barn
Derföre har han äfven i denna följt samma princip.

_ För småskolan är en skarskild samling af för frälsnin
. ekonomien grundläggande historiska berättelser utgifven. , ,

Alfr. Steinmetz.
,

srocxcnoml, TRYCKT 1 cman-rnyonnmn 188;-
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"GAMLATESTAMENTET.

Skapelsen. 1 Mos. 2.
'I. Gud skapar hvmmwlmochjordens gmndå/mnm. — 2. Gud bereder '

den åt menn/liskom._—3. Mannen skapas. — 4. Imstgårdm. 7-5. Qvin-
a/n skapas. ——6. Gud hvilar från allt sitt verk.
- 1. I begynnelsen skapade Gud himmel ochjord.ochjorden var öde och tom, och mörker var på. djupet,'h Guds Ande sväfvade öfver vattnet.
' 2. Och 'Gud sade: »Varde ljus!» Och det vardt;

'ljus'. Och Gud skilde ljuset från mörkret och kallade .

ljuset dag, och mörkret kallade han natt. Och det
'iz'ardtafton, och det vardt morgon, den förstadagen.,"

Och Gud sade: »Varde ett fäste emellanvattnen
och _skilje vatten från vatten!» Och det skedde så. _
Och Gud kallade fästet himmel. Och det vardt afton,
och det vardt morgon, den andra dagen.

Och Gud sade: »Samle sig vattnen, som äro underhimmelen,på. ett rum, att det torra må synas Och
det skedde så. Och Gud kallade det torra jord, och :

vattnensförsamlingar kallade han haf. Och Gud bjöd
jorden frambringa gräs och örter, som hade frö, och
fr'uktsammaträd, att hvart och ett skulle bära frukt -

_ er sin art. Och det skeddeså Och det vardt
_

afton,och det vardt morgon, den tredje dagen." .
._ Och Gud sade. »Varde ljus på himmelensfäste

i

till' att skilja mellan dag och natt!» Och det skedde,
så. Och Gud gjorde de två stora ljusen, det större.—'
till att herska öfver dagen, och det mindre till att _,
herska öfver natten, och stjernorna. Och det vardt
afton, och det vardt morgon, den [femtedagen.

'
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' ochfoglarflyge öfverjordenunderhimmelensfas"
Och Gud skapade de stora sjödjuren och allehanda?
lefvande, krälande djur. Och Gud _vals1gnadedemi
sade: »Varen fruktsamme och förökens och uppfy
hafven, och foglarne föröke sig på. jorden!» Och var

, afton och vardt morgon, den femtedagen.
Och Gud sade: »Jorden frambringe lefvanded'u

. _”fänad,kräldjur och vilda djur!» Och det skedde
3. Och Gud sade: »Vi vilja göra mennisk

efter vårt beläte, till var afbild, att råda öfver fiskarne
i hafvet och öfver foglarneunder himmelen och öfvé”
fänaden och öfver hela jorden och öfver alla kräldjur på.
jorden. » Och Gud formade menniskan af jordensstoft;
[och inblåste i honom en lefvande ande, och så vardf.
han en lefvande själ.

4. Och Herren Gud planterade enlustgård
Eden, och lät der nppväxa allehanda träd, ljufliga till att
se och goda till att äta af, och lifvets träd midt il
gården och kunskapensträd på godt och ondt. O
Gud satte mannen i Edens lustgård, att han skul
bruka och vårda honom. Och han bjöd mannen» o
sade: »Af allehanda träd i lustgården må du äta, m
»af kunskapens träd på godt och ondt skall du icke
_typå. den dag du deraf äter, skall du döden dö. .

5. Och Herren Gud sade: »Det är icke godt,
mannen är allena. Jag vill göra honom enhjelp,
är honomlik.» och Gud lät en tung sömn falla ö
mannen, och, under det han sof, tog han ett af ha
'refben och byggde en qvinna deraf och fördeh_e'n
fram inför mannen Dasade mannen: »Detta är
ben af mina ben och kött af mitt kött.» Och G

. välsignadedem och sade till dem: »Varen fruktsa'm
och förökeneder och uppfyllen jorden och laggen hen
under eder och råden öfver fiskarne i hafvet och
foglarne under himmelen och öfver alla djur, som
"på jorden!» Och de voro båda nakna, mannen
hans hustru, och de blygdes icke. Och Gudsåg på
som han hade gjort, och »det»varganska
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m'hanhadegjort.Och Gud välsignade sjund
'

och :helgade honom", emedan han på honom hv
allt sitt verk, somhan hade skapatoch gjort.'
2. Syndafallet. 1 Mos. , »

'
':1. Adam och Eva frestas till synd och falla.-— Hmm går till

lta med fallna. _ 3. Guds dcm öfverde fallna. . _ . » —

. Men ormen var listigare än alla djur på jorden,
(_;hhan sade till qvinnan: »Skulle väl Gud hafva sagt:
Skoler: icke äta af alla träd i lustgården?» Då sade
innan: »Vi äta af de träds frukt, som äro i lust—
den»; men om frukten af det träd, som är midt i

lustgården, har Gud sagt: Äten icke deraf och kommenk
ke dervid, att I icke dön!» Men ormen sade:,»lnga-
nda skolen I dö, Gud vet, att på den dag, I äten
_af,"skolaedra ögon öppnas, och I skolen blifva sal—
111 Gud och veta, hvad godt och ondt är. » Och qvin-
en såg att trädet var godt att äta af, och att det var '

lust för ögonen, och att det var ett kosteligt träd,
medan det gaf förstånd. Och hon tog af frukten och
och gaf äfven åt sin man, och han åt. Då öpp-

ades begges ögon, och de sågo, att de voro nakna,, ,

de bundo tillhopa fikonlöf och gjorde sig skörten.
2. Då dagen svalkades, hörde de ljudet af Herren
som gick omkring ilustgårdcn; och Adam gömde

medsin hustru för Guds ansigte emellan tråden 1 lust-
Men Herren Gud kallade Adam ochsade till
»Hvar .är du?» Och han sade: »Jag hörde

udet af dig i lustgården och vardt förskräckt, jag
naken; de1före gömde jag mig.» Och Gud sade:

, Hvem har låtit dig förstå, att du är naken? Har du
' .ätit af det träd, om hvilket jag sagt, att du icke
ulle äta deraf?» Och Adam sade: »Qvinnan,somdu
fvitmig, gaf mig af trädet, och jag åt.» OchGud
till qvinnan: »Hvarföre har du gjort detta?» Qvin-fsade: »Ormenbesvek mig, så att jag åt.»
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.
'
' 3. OchHerrenGudsade till ormen. nad.

"
"du!" Och jag ,slcall sätta fiendskap ernellandig
nan o'chemellan din säd och hennes säd. Denm'slcelé

» söndertrampa ditt Izu/”'vad, och du skall stinga
'
i hans häl.» Och till qvinpan sade han: »Jag
låta dig få mycken vedermöda. Du!skall föda d
barn med smärta, och din man skall råda öfver
Men tillAdam sade Gud: »Förhannad vare markenxfö
din skull! Törne och tistlar skall hon bära dig. "D
skall äta dittbröd i ditt anletes svett, till dess du äte
var-der till jord, stoft är du, och till stoft skall d
åter varda.» OchAdam kallade sin hustru Eva, de

- före att hon skulle blifva en moder åt alla lefvand
Och Herren Gud förvisade Adam och Eva utur Eden
lustgård och satte Keruber med ett blixtrande, svä;

gande svärd till att bevaka vägen till lifvets träd,
det att de icke skulle äta deraf och lefva evinnerlige

3. Kain och Abel. 1 Mos. 4:
'

Brödernas olika sinnelag. —- 2. Gud ramar Kam, men förgäfw
-——3. Guds dom öfverKa/ln.

1; Adam och Eva hade flere söner och döttrar: De
äldste hette Kam, och han vardt en åkerman. 'De
efter föddes Abel, och han vardt en fåraherde; 0
efter någon tid offrade Kain åt Herren en gåfv

-_ 'jordens frukt. Och Abel offrade, äfven han, af”
.först födda bland fåren. Och Herren såg med välbe
till Abel och hans offer; men till Kain ochhan
_såg han icke med välbehag. Då vardtKain högel
vred, och hans blick sänktes.

, 2'. Men Herren sade till Kain:
vred? Eller hvarföre sänkes din blick?

—du ser upp, om du har godt i sinnet? Menhar
godt ifsinnet, då ligger synd för dörren, och till g

' hennes åtrå; men du bör råda öfver henne))” Då
» ”lade Kain med sin 'bro'der»Abe1. Och en gång,
'
VOroute på marken, reste Kainsig upp :e'möt Ab

' 5108ihjel honom. " , . "
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» Och han sade:»Jagvet det icke.. . ,
" "på 'min broder?»OchGud sadetill honom: 'Din brodersblod ropar till.Ochnu, förbannad vare du af jer-'somhar mottagit din broders blod af din hand! -

tadigoch flyktig skall du blifva jordenJS Och '

Kamsade till Herren. »Min missgerning är större, än
att hdn må förlåtas mig, och så skall det gå, att hvilken
in helst mig finner, han slår ihjel mig. Men Her-rensade till honom: »Nej, utan den som slår ihjel

Kain, skall varda sjufaldt straffad. Och Kaingick
_ort, ifrån Herrens ansigte och bodde i landet Nod,
ter om Eden.

4. Syndanoden. 1 Mos. 5—8.
' 1. Syndentilltagen och Gud hotar att stram»menuiskoma. — 2. Guds»

hafallmfhgtill Noah. —- 3. Gud låter flodeninbryta. —- 4.11”de upphör,—
ochjwdm murder åter torr. —- 5. Noahs offeroch Guds förbund.

1. Dåmenniskorna _förökadespå jorden, såg Herren,
att deras ondska var stor, och att alla deras uppsåt
Och tankar voro onda. Och Herren sade: »Icke skall
minande qvarblifva i menniskorna, då de äro så för-
trillade. Jag vill ännu gifva dem en tid af 120
år.—»Men då de icke bättrade sig, vardt Gud bekym-
rad i sitt hjerta och sade: »Menniskan, som jag ska-
pat, .vill jag utrota från jorden.»

"2. Men Noah var en fromoch rättskaffens man och
förde ett gudeligt lefverne, och han fann nåd för Her-
ns ögon. Och Gud sade till Noah. »Gör dig en ark
_ch-gör kamrar derinne; gör honom 300 alnar lång,.
50 alnar bred och 30 alnar hög. En aln från taket
skalldu göra ett fönster på arken, och en dörr till ,

arken skall du göra på dess sida. Med en underbotten,
_enandra—och en tredje botten "skall du göra honom.
_y jag skall låta komma en vattuflod öfver jorden,
tillatt förderfva allt kött. Men med dig vill jag göra; ,
ett förbund,och du skall gå in i arken med dina söner,

ined hustru och dina söners hustrur Och du skall
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fö i arkenalla slagsdjur, *
. vande när dig, och du skalltagatill['dig
Noahgjorde allt det Gud hjödhonom. _ ,

' ' Och Noah gickpå.Gudsbefallning 1n iarke '

sina söner, Sem, Ham och Jafet, och med sinh
och sina söners hustrur. Och ett par af alla
djur gingo in till Noah i arken. Dä brusto"alla
stora djupets källor, och himmelens fönster öppnade;
,sig. Och ett störtregn kom öfver jordeni 40 dag,
och 40 nätter. Och vattnet förökade sig och uppl f

'
_ arken, så att han kom högt öfver jorden. Och vattn
steg ännu högre i 150 dagar, så att alla de hä
bergen blefvo öfvertäckta Och alla varelser på jor
utrotades, så väl menniskor som djur. EndastNoa
blef qvar och det som var med honom i arken.

' 4. Och Gud tänkte Noah och på alla djur, so
i voromed honom i arken; och han lät ett väder
fram öfver jorden, och regnet upphörde,o och vat

sjönk undan och vände igen från jorden mer ooh 111—
. Och arken stannade på Ararat.; berg. Och efter någo
' tid öppnade Noah fönst1et på. arken och lät en ko
flyga ut; och denne flögfram och åter, till dess vat
var borttorkadt från jorden. Sedan lät han en d

. flygaut, på det han skulle se, om vattnet hade sjun
» undan. Men då dufvan icke fann något fäste för s
' fot, kom hon igen till honom i arken. — Efter
',dagar lät han än en gång en dufva _flyga ut. 0."
dufvan kom till honom mot aftonen, och ett
,olivelöf var i hennes mun. Då förstodNoah att
net hade sjunkit undan från jorden., Men han v
ännu sju dagar, och lät så en dufvaflyga ut, so
kömtillbaka till honom.

5. OchGud befalde Noah att gå ut ur arke
_, ] de sina och alla djuren. Och Noah gick ut ur ark
; och byggde ett altare åt Herren och offrade bran"
. efterpå altaret. Och Herren fann välbehagtill
offer. och han välsignade Noah och hanssöne.
isade:»Varen fruktsamme och förökens uppf
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JIE Babelstorn. 1 Mos.11 ,
Memriskemassjelfrådiga företag ——2. Guds domshandling.

& .

I. Efter floden förökade sig menniskorna jorden
ade alla samma tungomål. Och de drogo öster

L en dal i Sinears land Och bosatte sig der. O_ch
_Vlötoatt bygga en stad och ett torn, hvars spets

ule räcka upp i himmelen, och göra sig ett namn, Ä
att de icke måtte blifva spridda öfver hela jorden.Och

" "
' egynte att bygga.
' 2. Mendetta misshagade Herren, och han förbistrad'e_
e s tungomal, så att ingen skulle förstå den andres

_OchHerren spridde dem derifrån ut öfver hela
den, så att de upphörde att bygga staden. De1före '

jallades stadens namn Babel, emedan Herren der för-
_, hadehela jordens tungomål.

6. Abrahams kallelse.
Guds befallning och löfte till Abram. ——2. Abram flytta/r till

Kama/noch får löfteom åtta land.

Bland Sems efterkommande bodde Tarah 1 Ur 1 _
.Kaldeen,och han hade tre söner Abram, Nahor och

Hamn. Och Haran födde Lot. Men Tarah tog sin _

'onAbram och sin sonson Lot och Abrams hustru
,_ och förde dem ifrån Ur, på del: de skulle fara

Kanaans land; och de kommo till Haran och be'- ' '

.te 'Sig der. Der uppenbarade sig Herren för Abram
få! sade. »Gå ut ur ditt land och från din födelse-
33151och från din faders hus till det land, som jag
311visa dig! Och,jag vill göra dig till ett stort folk,

jag vill välsigna dig och göra ditt namn stort,
dig skola alla slägtev på jorden mrda välsig-,
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2 ÖcliAbramteg. sin hnstrnsåm;
.sion Lot med all deras egendOm,som de
f'ochmed deras tjenstehjon, och de kommo t1llKa _,
land. OchAbram gick fram i landet ändatill S'”
till_Moreseklund. Och Herren syntes för Abrami-
sade—z»Åt din säd vill jag. gifva detta land.»' Abram byggde der ett altare åt Herren, som hade).
för honom. Sedan drog han längre söderut.

7. Abram och Lot skiljas. 1 Mos.
]. Skilsmessan. — 2. Löftetsfdmyamie till Abraham.

_1. Abramblef ganskarik på boskap, silfverochg _ .
' och Lot, som for med Abram, hade också får oc”,
. kreatur och tält. Och emedan deras egendomv
stor, kunde icke landet fördraga att de boddetillsa
mans. Och det blef tvist mellan herdarne öfver Abra
hoskap och herdarne öfver Lots boskap. Då

' . Abram till Lot: »lcke må oenighet vara mellan 111"
dig, och mellan mina och dina herdar, _

"

'fränder. Skilj dig du ifrån mig! Vill du till vé'n
så går jag till höger, och vill du till höger,så._g
" jag till venster.» Och Lot utvalde åt sig helad
vattenrika Jordanslätten och uppslog sina tält in 'em'

. Sodom.
2. Då nu Lot skilt sig från Abram, sadeHerre

'
--till honom: »Lyft upp dina ögon och se ut mot no
mot söder, mot öster och mot vester! Ty hela
landet, som du ser, vill jag gifva åt dig och dm
till evig tid. Och jag vill göra din säd såsomsto"

—. ,på. jorden. Stå derföre upp och drag igenomland”
' 'Och Abram tog upp sina tält och gick och bosatt
vid Mamres eklund, bredvid Hebron, och byggde
ett altare åt Herren.

Guds förbund med Abram. 1 Mos.
1. Herren lofuarAbraham lifsfruld.— 2. Guds förbund

ham. — 3. Isak utlofvas.
. Efter allt detta sade Herren tillAbram ieh
' '»Frukta icke! Jag är din sköld; lönskall
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Eedsar från Damaskus.»MenHerrensade.?
icke blifva din arfvinge,utan en, somutgår 5 .

ditt lif, skall blifva din arfvinge.» _ Och han förde ,

om ut "och bjöd honom se upp till himmelenochnastjernorna, om han kunde räkna dem, och sade:
Så ari skall din säd blifva.» Och Abram trodde Her-v

” _

en,och han räknade honom det till rättfärdighet.
"2; Då Abram va1'y99 är gammal, syntesHerren för

_nomoch sade: »Jag är Gud allsmägtig. Vandrain;
mitt ansigte och var fullkomlig!» Och Abram
på. sitt ansigte. Och Gud sade: »Jag skall göra ett
bund mellan mig och dig, och du skall blifva en ”

der för mycket folk. Och ,du skall icke mer heta
bmm, utan 'Abmham skall varaditt namn.» ' Och
tterligare sade Gud till Abraham: »Allt mankön ibland
er skall omskäras. Och detta skall vara ett tecken
förbundet mellan mig och eder.»
3. Och Gud sade till Abraham. »Din hustru skall du _
mer kalla Saraj, utan Sara skall vara hennesnamn,

y hon skall blifva en moder för konungar och folk-
Vag.Och hon skall föda dig en son, hvilken du skall
alla Isak, och med honom skall jag upprätta ett evigt
rbund för hans säd efter honom.»

9. Isak födes och oITras. 1 Mos. 21, 22.
_1. Löftets son födas._ 2. Abrahams m pröfvas. _ 3. Offret
lämn. _i ' ']. Och Herren såg till Sara, såsom han hade sagt,
ch då Abraham var 100 år gammal, födde hon åt
bhomen son, som han kallade Isak. Och Abraham"
inskar Isak, när han var åtta dagar gammal, efter
111 Gud bjudit honom.

Sedan, efter flera år, pröfvade Gud Abraham och
DTagIsak, din ende son, som du har kär, och

'

_ännofi'erpå ett af bergen, hvilket jag vill säga dig!»
listed Abraham upp hittida på. morgonen och sadlade'
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'tspnklsak;och klöfsöndermed till».brännofferglo
ort-'till, det berg, som Gud-hadesag'tfhonom

v.tredj'e' dagen upply'fte Abraham sina ögon bchsag, er
långt ifrån; Och han sade till drängarne att de, kill
stannader med åsnan," men att han och Isak,

_
" upp på berget och tillbedja, och sedan komma
aka. Och Abraham tog veden och lade den på..-Isa

men elden och knifven tog han i sin hand, ,och.
gingo” så—bådatillsammans. Och Isak sade till A
ham: »Min fader! Si, här är elden och veden,: m"
hvar är fåret till brännoffret?» Och Abraham svarad
»Gud förser nog fåret till brännoffret, min som» ,

_ Och då de kommo upp på berget, byggdeAbI:
' hamett altare och lade veden i ordning och bands
, »son Isak och lade honom på altaret ofvan på: ved'e
' "OchAbraham räckte ut sin hand och tog knifven7
att slagta sin son. Då ropade Herrens engel till
nom från himmelen: »Kom icke med din hand
.pilten och gör honom intet, nu vet jag, att du fru
Gud och har icke skonat din ende son för min skul

, Och Abraham upplyfte sina ögon ochsåg env
bakom sig, som hadefastnat med sina horn i ett b
snår; ochAbraham tog väduren och offrade honom
sin sons ställe. Och Herrens engel ropade för. an,:
gången till Abraham och sade: »Jag har svurit;

, mig sjelf, säger Herren, I din säd skolaalla fal
jorden vard!»välsignade, derföre att du lydde min r

Och Abraham gick tillbaka till sina drängar, och;

stodo upp och gingo allesammans till Bersaba, derlAb
ham bodde.

' —f

'10. Isak: giftermål. 1 Mos. 24.
Elms-ars uppdrag. -— 2. Eleasars resa och bön. ——-3. _,

sm. ——4. Rebeckagifres till hustru Isak. ——5. Isak Iwmför»

, , Då, Abrahamvargammal, befaldehan
_ hustjenare _Eleasaratt gå. till Haran i Mesopo m

, ooh der taga en hustru åt Isak ,af Abrahams_;
. _OchAbrahamsade: »Herren, himmelens Gudar
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Isak tillbakatill Haran.
”Ooh tjenaren tog tio af sin herreskameler
varjehanda sin herres håfvor och for till Meso-

till Nahorsstad. Och han lät kameler—na.”.

qvinnorna plågade komma ut och hemta vatten.
_ han bad till Gud och sade: »Herre, jag vill”

stå mig vid brunnen, och hit komma stadsboar-j
é döttrar för att hemta vatten. Måtte nu den flicka, »

hvilken" jag säger: Håll hit din kruka att jag må
'cka, och som svarar: Drick, och äfven dina kameler
111jag vattna, vara den, som du har utsett åt din'
jenare Isak!»

i

Och innan han hade slutat bedja, då komnlqvinnatill brunnen och fylde sin kruka och stod '

'pp igen. Och tjenaren gick emot henne och bad
dricka litet vatten ur hennes kruka. Och hon

ade; »Drick, min herre! Jag vill äfven vattna dina kag
der.» Och då tjenaren druckit., tömde hon strax sin
'rukai hon och gick åter till brunnen för att ösa,
ch vvattnade alla hans kameler. Då kamelerna druckit,
gade' tjenaren, hvilkens dotter hon_var. Och hon

',svarade att hon var dotter till Betuel, Nahors Son, och
_ n'nesnamn var Rebecka. Och tjenaren gaf henne
ln guldring och två armband. Derpå böjde han ' '

ned och lofvade Gud, som ledsagat honompå vägen
Abrahamsslägtingars hus."
4. Och Rebecka skyndade hemoch berättade allt

etta. Och hennes broder Laban gick till mannen vid
minnen och sade: »Kom in, du Herrens välsignade!
i står du här ute?» Och han förde mannen in i

"nset och gaf foder åt kamelerna, och framsatte mat
är tjenaren. Men denne sade, att han icke ville äta,
r än han omtalat sitt ärende. Då uppmanade Laban

1

o' m att säga det, och han omtalade allt, hvadAbra-'
i

mbefalt honom, och det tecken, som Gud gifvitho» _
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__n'omv1dbrunnen. _ ,

pFrån Herrenär denna'sak utgången.Si,'
Rebecka! Tag henne, och blifve hon hustru5:—
herresson!» Och de sade till Rebecka. , »V'

' fara med denne mannen?» Hon svarade: nja.» Och.
hams tjenare bugade sig till jorden för Herren.
hanoch drack och blef der qvar öfver natten.
om morgonen stod han upp och tog Rebecka med
och for hem till sinherre.

5. Och Isak hade gått ut 1 marken för att der
sina betraktelser om aftonen, och då han upplyfte
ögon, såg han kameler komma. Ochdå Rebecka hörde,
det var Isak som kom, steg hon ned af kamelen o
tog slöjan och höljde sig. Och Isak förde henne

" Saras tält, och hon blef hans hustru, och han
henne. Och Isak tröstade sig öfver sin modersdö
”11.» Guds förbund med Isak. 1 Mos. 25.2

' Gud gör Isak rik ochmdgtig. _ 2. Gud gifver Isak löftet."

Många ar efter Isaks giftermål dog Abrahami
ålder och begrofs i Hebron. Och efter Abrahams d

— välsignade Gud Isak, så att han vardt en mägtig m
och hade mycket gods och får och och tjenar

2. Och det blef en hungersnöd 1 landet, och
tänkte vandra ned till Egypten. Men på vägen
syntes Herren för Isak och sade till honom: »Far 1
ned till Egypten! Blif stilla och bo tills vidare i

'
landet; jag skall vara med dig och välsigna dig,
dig och åt din säd skall jag gifva det, och jag
_hålla den ed, som jag svurit Abraham. Jag skall
din säd talrik såsom stjernornapå himmelen, och
.säd skola alla fallapå jorden varda välsignade.»
Isakboddeförst i Gerar och sedan i Bersaba._

12. Isak välsigna]? sina söner. 1 Mos.25,.
. , De bådabröderna. —2. Isak vill välsigna Esca. -—3 ,

list. ——4. Jakob får välsignelsengenom bedrägeri. -— 5. Esaus hets
mot Jakub. »

Då Isak, var 60 år hörde Herren hans b'
Rebecka födde honomtvå söner-, som voro t 111111
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_rofödde",hadeHerrensagt den a
ena den yngre. Och då; piltarnevuxitupp

Esau en jägare, en fältets man, och Jakob vardt;_
fromman, som bodde i tält. En dag komEsah;
frånjagtenochvar hungrigoch trött,och sålde:

Då Isak blef gammal och hans syn försvagad,”kalladehan en gångEsau, sin äldste son, och befalde
nom att taga sina jagttyg och gå ut i marken och
ga villebråd, och deraf göra' en smaklig rätt och bära '

11 till Isak, att han måtte äta, han ville välsigna ho—
om, innan han dog. Men Rebecka hördehuru Isak
alade till Esau.

Och då Esau hade gått bort, sade Rebeckaakob, att han skulle gå bort till hjorden och hemta i

erifrån två vackra killingar, på det hon deraf mätte;engod rätt åt Isak. Denna rätt skulle Jakob
ara in till sin fader, på det han måtte välsigna
onom.Men Jakob sade: »Si, min broder är lu-
en, och jag är slät. Tör hända tager min fader på

'
, och jag blifver i hans ögonlik en bedragare och.

rager öfver mig förbannelsei stället för välsignelse.»enRebecka sade: »Öfver mig komme din förbannelse!
yd du mig!» Då gick Jakob å stad och hemtade kil-
hngarne,och hans moder gjorde deraf en smaklig rätt,
som hans fader tyckte om. Och hon tog Esaus hög-
idskläder och klädde dem på. Jakob, men med skinnen
(gafkillingarne beklädde hon hans händer, äfvensomden

4. Och Jakob tog maten, som hans moder till.—
edt, och gick in till sin fader. Och Isak sade: »Hvem
"du, min son?» Jakob svarade: »Jag är Esau,
',"förstfödde son. Jag har gjort såsom du sagt

.g. Sätt dig och ät af mitt villebråd, på det din
äl må välsigna mig!» Då Isak frågade, huru Ja-
ob så snart funnit villebrådet, sade han, att Herren
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"katfdetåhonom" .) "" , .

,?nävmare,minson,att jag må. taga pådlgyf.
;;ligén ärEsau'eller icke!» Och Isak tog—påyhonomdå
-_sade:,»Rösten är Jakobs röst, menhändernaaroE
händer.» Och han kändeicke igen honom.
engång frågade han: »Är du verkligen'min son _

Oohdå,-Jakob svarade: »ja,' det är jag», lsakyaf 111
ton och välsignade Jakob, och sade: »Gudgifve'di'g
himmelens dagg och af jordens fetma! Folk tjene .

och slågternedfalle för dig! Var en herre öfVerdin
bröder, och din moders barn nedfalle för dig! Förban
nad :vare den dig förbannar och välsignad vare den
'dig välsignar!»

' '

Just som Jakob var utgången, kom Es'au, "han
, broder, från sin jagt och gjorde också en rätt och'
_intill sin fader och sade: »Jag är Esau, din förstfödd
son. Stå upp och ät af mitt villebråd, att din själ
välsigna mig!» Då vardt Isak öfver måttan häpen»
sade: »Din broder har'kommit med list och har ta '

din välsignelse. Välsignad skall han ock förblifv
När Esau hörde detta, gaf han till ett bittert roi) oc
sade: »Välsigna ock mig min fader!» Och Isak

& signade honom; men tillade: »Af ditt svärd skall/d
lefva, och du skall tjena din broder.» Och Esau-b
—hätsk emot Jakob för välsignelsens skull och sade:»sna

. . skall den tiden komma, då få sörja vår fader, ,

då skalljag dräpa min broder Jakob.»
'

13. Guds förbund med Jakob. 1Mos.27,
. Jakob måstefly förEsau, mm u/ndfårderförimanAbraMmsbä
mise. -— Denna välsignelse bekräftasaf Gud. -— 3. Jdkob

&

ull'Labcm. _
-

1. Då Rebecka fick veta' Esaus ord, uppmanad9_,_.
Jakob att till Haran, till hennes broder Laban, 'Q
Isak sade till Jakob: »Tag icke enhustru af, Kane.

'.'d'öttrar; utan far i Mesopotamienoch tagdi
I _hdstrubland Labans döttrar. Och Gud allsm
ök'edig Ochgifve dig Abrahams välsignelse!»
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_, honomtill»hufvudgärdsig,ochlade sig att sofv
han drömde, att en stege stod på markenoch dess-

ets äckteupp till himmelen, och Guds englar stego
1135.uppoch ned. Och Herren stod öfver-stder-
.p

'
och sade:.»Den jord, hvarpå du ligger, .'skalljag
åt dig ochdin säd. Din säd skallvardatalrik,
dig och din säd skolaalla slägtev påjo'rdm mrda

aleigmdc» Och Jakob vaknade upp och betogs af
mktan och sade: »»Härbor visserligen Gud och här
himmelens port.» Och han stod upp och tog stenen,

somhan haft till hufvudgärd, och reste honom upp till
11 minnesvård och kallade stället Betel.

»

3
' Och Jakob fortsatte sin väg och kom till Haran. »

_er stannadehan vid en brunn, och dit kom hans mors,
roderLabans dotter Rakel för att vattna sin faders

'

får. Och han grät af glädje och berättade för Rakel,
tt han var hennes faders frände och Rebeckas son.
fchRakel skyndade hem och omtalade det för sin fa- ,

Men då Laban hörde om sin systerson Jakob,,ky'hdadehan ut emot honom, tog honom i famn oeh'
ysStehonom och förde honom in i sitt hus.

, 14. Jakob »hos Laban;
"1. Jakobs giftermål. _ 2. Jakobs rikedom.

Sedan Jakob vistats hos Laban en månad, sade
aban till Jakob, att han icke skulle tjena honom för
;tet, och frågade honom, hvad han ville hafva till lön.

Jakob svarade, att han ville tjena honom i sju år. ,
' Rakel, hans yngsta dotter. Och Jakob tjenade i

för Rakel, och de voro i hans ögon såsom några
ar, så kär hade han henne. Men efter de 7 åren
Laban, honom, sin äldre dotter Lea i stället,” och

åndskylde sig dermed, att mani hans land icke gaf
t sin yngre dotter före denäldre; men om han tje-_SMtx113ibliskhism.N:o 2.
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nade—fi... till,.s" u11ef'h'äfven
hustru.. OchJakob lefvadedet, ochså erhvenRakel.
" . . 2. Sedan de 14 -åren voro gångna,tjena ef_kobännu sex år hos Laban för herdelön,_ och ehu_
— Laban förminskade och ändrade denna lön tio gang
—välsignade dock Herren Jakob, så. att han blef
mattan rik och hade boskap i mängd och tjenare oc

» _ tjenarinnorochkameler och åsnor.
1

15. Jakobs hemresa.
Jakob bryter på. Guds befallning upp mot hemnet och välmgnu ,

Laban._—2. Jakobs fruktan för Esau. och hans bön. — Jakob f "
' med Esau och mottager nppenbarelae af Gud.

” '

Och Jakob fick höra, huru Labans söner afunda
des honomoch sade, att han af det, som tillhörde der
fader, hade samlat all sin rikedom. Och Herren sad
till Jakob: »Far tillbaka till dinafäders land, 'och
skall vara med dig!)) Och då Laban gått bort för aklippa sina får, stod Jakob upp och satte sin'a'barn' och hustrur på kamelerna och tog all sin boskap o

. allt sitt förvärf och for till Kanaans land. Men'
tredje dagen fick Laban veta, att Jakob flydde, ochhan
jagade efter honom och upphann honom. Men Herre
varnade Laban, så att han vågade göra Jakob nå.
got ondt, utan välsignade Jakob och hans hus och '

åter hem. _
2. Men äfven Jakob for'sin väg, och Guds englh

. mötte honom. Derpä. fick han veta, att Esau kome
_ghonom med 400 män. Och Jakob blef mkaetv'fö'r
skräckt, och han bad till Gud och sade: .»Hjelp'
utur min broders hand, jag fruktar att banken
.och slår mig, både moder och barn!» Derefter skickad
' hansina tjenare med rika skänker till Esau. Sin »

rur och barn och allt sitt förde han öfver floden
bok, och blefensam qvar. Och en man kom

_ brottades med honom, till dess morgonrodnaden
. Och då. denne såg, att han icke kunde öfVervinn
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Låt"mig morgonrodnade 'g
Jakob sade: »Jag släpper dig ickemed.

re du välsignar mig» Och mannen sade
cke merheta Jakob, utan Israel, ty du harkam—gj.
med Gud och menniskor och fått öfVerhandean
han. va151gnadehonom. Men Jakob sade: »Jag har

'

udiansigte .mot ansigte, och min själ frälst.)

Jakob gick Vidare och såg 'att Esau kom med "

man, och han gick fram och bugade sig sju gånger' _

ör honom. Men Esau lopp honom till mötes och föll'
genom0111halsen och kysste honom. Och de gräto.

kankernaville icke Esau mottaga, men Jakob nödgade
dertill. Och bröderna skildes i frid, och Jakob

ned till Sikcm, och sedan till Betel. Der stannade
11 och byggde ett altare åt Gud, som syntes honom,
han flydde för Esau. Och Gud syntes äter för _Jakob
h sade: »Folk och konungar skola komma af dig,”och
landet, som jag gifvit åt Abraham och Isak, skall”

ag gifvaåt dig och at din säd efterdag.» Sedan kom
akob till sin fader, som bodde i Mamre, och der dog
4

180 år gammal, och Jakob och Esau begrofvo
onom i Saras graf.

65 Josef säljes af sina bröder. 1 Mos. 37.-
_» Jakobs söner och deras sinnelag. — 2. Huru bröderna itä/mms

å Josef. — 3. Brödernas lögn inför deras fader.
'

Israel hade 12 söner. Desse voro: Ruben, Si-
meon, Levi, Jada, Isashar, Scbulon, Dan, Naftah', Gad, *

Asser, Josef och Benjamin. Josef var 17 år gammal och
hade fåren tillsammans med sina bröder. Och Josef
ar fram deras onda rykte till deras fader. Och Israel
älskademer Josef, än alla sina andra barn, och gjorde
' 'om en fotsid rock. Derföre hatade hansbröder
110111och kunde icke tala honom vänligt till. Dess—

hade Josef tvänne drömmar, som han omtalade,
bröderna uttydde dem så, att han skulle blifvako- I »

”onom'önnumer ochafundades honom.
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.2.- gångsån e Israel sonJoseftills
. atthan skulle se efter, huru det stod till medbr ,

och fårahjorden. Och när de på afstånd fingo
. nom, sade de: DSi, den der drönimarenkomme
om oss—nu dräpa honom! Då får man se, h
'går med hans drömmar.)! MenRuben sade: »Utgjutf
icke blod, utan kasten honom i den der—brunnen,:fso

' är i öknen!» . Det sade han, emedan han ville' räd
honom och återföra honom till hans fader. Ochln;
Josef kom, klädde de af honom den fotsida rockenocj
kastadevhonomi brunnen, der intet vatten var. .Oc,
de satte sig ned för att äta. I det sammasåg d
en karavanMidianiter, som voro på väg till Egypt' med gummi, balsam och harts. Då föreslog Juda
de skulle sälja Josef åt Midianitema. Och de "drog
upp honom ur brunnen och sålde honom för 42,0 silf
versiklar. Och desse förde Josef till Egypten.' Oc
Ruben kom' tillbaka till brunnen, och då han icke fan
Josef der, ref han sina kläder och gick till sina bröde
Och sade: »Pilten är icke der, hvart skall jag" gåi ' Menbröderna togo Josefs rockOchdoppade hand
blod, och sände honom hem tillfadern och sade.?a

de hade hittat honom. Då sade Jakob: »Det är misonsrock. Ett vilddjur har ätit upp Josef.» Och Jako
sörjde sin son i lång tid och ville icke låta trösta

, 17. Josef i fängelse. 1 Mos. 39,
, ]; Josefstalande. —-—:. Medlet för Josefs räddnmg.
- 1; Och Josef blef förd till Egypten, och Poti/'är, ..

konungens hofman, köpte honom af Midianitern'a. ”

Herren var med Josef, så att han blef en lyck
man.Och Potifar satte honom_ öfver hela sitt
och Herren välsignade Egyptierns hus'för'Josefs-'
"Men' Potifars hustru ville förföra 'honomrtill otuk
sade Josef. »Huru skulle jag så mycket ondt gö
synda emotGud?» Men hon frestade honom daglig
och då han icke ville lyda henne, beljög hon
för Potifar och sade, att han velatförföra he
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En tid derefterförbrötosig konungensvinskänk.

s bagare emot konungen,ochhan lät sätta dem.
ngelse, der Josef var. Och sedan de Suttit der
köm Josef en morgon in till dem och fann dem

"di-öfvadeöfver hvar sin dröm, som de hade drömt .
h då de omtalat drömmarna,uttydde Josef dem så,
.-nskänken efter tre dagar skulle åter komma till—

..-. .,

sitt embete, men bagaren skulle blifvahängd. Och till
skänken sade Josef. »Kom ihåg mig, när det går

dig väl, och skaffa mig ut, jag har intet gjort,hvar-
för? de skulle sätta mig i fängelse.» På tredje dagen—'
;nde det som Josef sagt; men vinskänken glömde Josef.

: 18. Josefs upphöj else. 1 Mos. 41.
'

,
I. Faraos'drömnar och dem uttydning. —-2. Följden derafför Jose/.

, -1._'Två år derefter drömde Farao, att sju vackra
h feta nöt uppstego ur elfven och betade i vassen, och .

efter"dessa uppstego ur elfven-sju andra nöt, fula och '

agra, och de stodo utmed de andra på stranden. Och
de; sju magra nöten åto upp de sju feta, men det
märktes icke, att de hade ätit dem, de blefvo fula
såsomtillförene. Och åter drömde Farao, att sju
ax, frodiga och goda, växte på en stjelk, och att sju
ax, tunna och af östanvinden brända, uppskötoefter
'ssa. Och de tunna axen uppslukade de sju frodiga

fechfulla axen. Och då ingen af Egyptens vise kunde
da denna dröm, kom öfverste vinskänken ihåg Josef

; Qchfomtaladeför Farao, huru han uttydt drömmarne
"fängelset,och Farao lät skyndsamt hemta Josef ur fän-
lset. Och Farao sade till Josef, att han hört sägas

Om honom, att han kunde uttyda drömmar. Men Josef
ade:»Icke jag, men Gud Skall svara, hvad somär
osamt'för Farao.» Och då Farao omtalatsina dröm-, sade Josef, att sju år skulle kommamed stor
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,;f'hungeraruppstå,och hungersnödskulleförtär
i iOch Josef tillrådde Farao att utse en förstån
vis man, som under de sju ymniga åren skulle insam'l
femtedelen af skörden i Egypten, så att lifsmedelskull
finnas upplagda __för landets behof undér hungerår
_. 2. Detta råd b'ehagade Farao, och han sadefit
sef: ))Sedan Gud har kungjort för digallt detta, är _
så förståndig och vis som du. Si, jag sätter dig öfv
hela Egyptens land.» Och Farao gaf Josef sin rdr
och klädde honom i finaste linnekläder och hängde.
guldkedja på hans hals. Och han lät honom åka

, "sin andra vagn och lät ropa framför honom: »fall
knä!» Josef var då 30 är gammal. Och Josef sam
-lade allehanda lifsmedel, som under de sju ymn_'

. åren växte i Egypten, ooh upplade dem i'städer
- Men då de sju hungeråren kommo, öppnade Jasef
förrådshus och sålde säd. Och från alla land k
man till Egypten till Josef för att köpa säd.

19. Josefs bröder komma till EgYPte
1 Mos. 42—44. .

. I. Bröderna kommer förstagången inför Josef. ——2. Huru, .
samvete dömer dem,. ——3. Simeon fängslas och de andra sändas hdmi
att hamta Benjamin. — 4. Bröderna återvända till Egypten och
Benjamin.

. 1. Äfven i Kanaans land var hungersnöd. - Och'
Jakob hörde, att uti Egypten fans säd att köpa, sa
han sina söner dit, men Benjamin, deras yngste brede
behöllhan hemma. Så. kommo Israels söner till Egy

' ten, och Josef var herre i landet och var den
'
sålde säd åt allt folket. Då nu Josefs bröder kom
och bugade sig för honom, kände Josef strax igen d
'”'menhan visade sig främmande emot dem och ta
hårdt till dem och sade, att de vorospejare, som'k
mit” för att se efter, hvar landet vore öppet.

' svarade, att de voro redlige män och aldrig varitsp
__ Vidare sade de, att de voro 12 bröder,.enlendaé

' . söner i Kanaan, och att den yngste »bröde
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3111s Fförvari tre dagar. '-— .

På. tredje dagen sade Joseftill dem, en.
111skånestanna- qvar såsomfånge,men de andr .

' 'emefter derasyngste broder. Då sade de till'
varandra:'»Visserligenhafva förskyllat detta på vår
er, hvilkenssjäls ångest sågo, då han bad oss ,

ickehörde honom. Derföre har dennanod
ffatoss.» Och de visste icke,att Josef förstod, hvad Ä»

ade, men Josef vände sig bort ifråndemoch giät.
dantog han Simeon ifrån dem ochfängslade honom '

deras ögon. Derpå befalde han, att man skulle
a deras säckar med säd och lägga deras penningar , '

._ bakaåt hvar och en i hans säck. Och då. de kom- - -
inohem, berättade de för sin fader allt, hvadsom händt .

111. Och när de tömde sina säckar, fann hvar och en
_m'penningpung sin säck; och de och deras fader '

skräcktes.
'

i
3. Men hungersnöden var svår i landet. Och när,

de hade ätit upp den säd, som de hemtat från Egyp-
. befalde dem deras fader att åter fara dit »och'

pa säd till föda. Då sade Juda: »Mannen har be?
yrat och sagt. I fån icke se mitt ansigte med mindre
eder broder in med eder. Sänder du honom med oss,
så. vilja fara ned; annars icke.» Men Jakob ville
et icke. Då sade Juda: »Sänd pilten med mig! Jag

ansvararför honom; af min hand må du utkräfva ho—
om.»Då lät Jakob sin son Benjamin fara med dem
sade: »Gud allsmägtig låte barmhertighet veder-V—
s eder inför mannen, att han hemsänder eder med, _

erandre broder och Benjamin!»
' 4. Då. foro bröderne åter till Egypten och instäld'e
inför Josef. Och då Josef såg Benjamin med dem,

_ ”

falde han föreståndaren för sitt hus att tillreda en
åltidåt dem. Derpå föides Simeon ut till dem, och
öreståndaren förde dern in i Josefs hus. Och när
Josef komin, frågade han, 'huru det stodtill medderas _

gamle fader. fOchdå. han såg Benjamin,sade han:,
'
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,»Gud'vare dignådig,min son!» han hje; .
_ stördes kärlektill sin broder, så. att han in

'

"in i sin kammare och gråta der.—Och då
tvagit sitt ansigte, gick han återut och åt rned"
Och de fingo plats vid bordet efter ålder,ochm
säga med förundran häröfver hvarandra. 70 -

' 'lät bära maten- från sitt börd till dem; och för Benj mi.
lades fem gånger mer, än för någon af alla de andr"
Och Josef befalde föreståndaren för sitt hus att .

”deras säckar med säd, och lägga hvars och ens pen
ningar öfverst i hans säck, och Josefs silfverbägare
'verst' 1 den yngstes säck. Och han gjorde efter som Jose
hadesagt. _

"20. Josef uppenbarar sig för sina bröder
1 Mos. 44, 45. .

1 Josef hotar att göm Benjamm till träl, mm Juda, erbjuder sig att
träda i hems ställe. ——2. Josef säger hvem han är och inbjuder-sin-fader
_oohsina, bröder till Egypten.

Följande morgon fingo bröderne återvända
sina åsnor. Men då de kommit ett litet stycke uto”
staden, befalde Josef föreståndaren för sitt hus att
efter dem och säga: »Hvarföre hafven I lönat godt m.,

' ondt och borttagit min herres silfverbägare?» De sv'a
rade att den, hos hvilken bägaren funnes, han 5 ull
dö, och de andre blifva Josefs trälar. Och de skyn 'de
att nedsätta en hvar sin säck på jorden, och då
ståndaren genomsökte sackarne, fans bägaren i B
mmssäck. Då refvo de sina kläder och återvänd
till staden och föllo ned till jorden för Josef. Och
sade till honom: »Si, och den, hos hvilken bågar
är funnen, äro min herres trälar.» Men Josef sa
»Denman, hos hvilken bägaren är funnen, han
'_blifvamin träl; men 1 faren med frid hem till. xd
fader!» Dä. sadeJuda: »Du) jag nu kommer hem
min fader, och pilten icke är med oss, så. skall
då, ooh vi, dine tjenare, skola bringa vår fadersg
här med sorg ned i de dödas rike. Derföre __ .

.dintjenare, som åtagit mig ansvaret följpilten,£—'
' '
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sig, ;
högljuddgråt sade!»Jagär Josef, 'broder.»Ochhans bröder blefvoså förskräckte, att

ckekundesVarahonom. Menhan sade: »Varen
, edröfvade, _ty till eder räddning har Gudsändtxv
it” före eder—!» Och Josef bjöd dem att skynda —

och återvända med deras fader och bo i landet '

.
i
Och han föll sin broder Benjamin om halsen

h kysstealla sina bröder. Sedan talade de med 110-
Ochtill sin fader sände han rika skänker af det

som, bäst var i Egypten. Och han lät sina bröder
far ,och sade till dem: »Kifven icke på vägen!» .

'

— Jakob flyttar till Egypten. 1 Mos. 45—48.
Jakob öfvcrtygas att Josef lefver.——2. Jalmb bry/tarm från.'

Manns land. — 3. Jakob och hans söner bosätta. sig i Gasen. _

' 1. När Josefs bröder kommo hem, berättade de för
in ader Jakob, att Josef ännu lefde och var herre öfver
"ellaEgypten. Men Jakobs hjerta förblef kallt, han
oddedem icke. Då 'sade de honom alla Josefs ord;
ÖGhrdå han såg vagnarne, som Josef sändt för att

hamtahonom, blef hans ande lifvad, och han sade:"
Det är nog! Josef, min son, lefver ännu. Jag vill
ara—och se honom, innan jag dör.» '

2. Och Israel bröt upp med allt, hvad honom till-
rde. Och då han kom till Bersaba, offrade han slagtoffer'
Gud. Och Gud sade till Israel i en syn om natten:

»Frukta icke att fara ned till Egypten, der vill jag
ra _dig till ett st01t folk. Jag vill draga med dig
tillEgypten,och jag vill ock föra dig derifrån.» Och
'kob bröt upp från Bersaba, och han sände Juda
framför sig till Josef, och Josef» for emot sin fadertill
sen.. Och då han fick se honom, föll han honom

omhalsenoch grät länge vid hans hals. Och Jakob' _
:»Nu vill jag gerna dö, sedan Jag sett ditt ansigte,
du-ännu 'lefver,» ,
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, . 3” Och Josef ochberättade"alltför Farao.
; Josef hemtade sin fader och stälde honomihfor ar
och Jakob välsignadeFarao. Och Josef anvisad
Farads befallning, bostad åt sin fader och sinabröd

_ cch gaf dem en besittning i den bästa delenaf landet.
' Gosen. Och der växte de till och förökadesig stor
ligen.

22. Jakobs död. 1 Mos. 49..
1. Jakob förordnarom sin grafplats. — 2. Jakob profeterar om

Jönn och dör. -——3. Afom Josef förordnarom sin graf.

Och Jakob lefde 17 år i Egypten, och hans.lef
nadsår voro 147. Och när hans dagar närmade

.
döden, kallade han Josef till sig och sade: »Visa mi

, kärlek och trohet och begraf mig icke i Egypten, men
låt mig ligga jemte mina fäder och begraf mig i deragraf.» Och Josef lofvade honom det.

Z.. Och Jakob kalladealla sina söner till s1g -o
sade: »Församlen eder, att jag må förkunna eder, hva
eder skall hända i den yttersta tiden!» Och han prio
'feterade om sina söner och välsignade dem. Och
Juda sade han: ))Dz'g, Juda, skola dina bröder pmm
Spira'n skall icke vika från Juda eller herskarestafo'

. från hans fötter, till dess fridsfwrstenkommer, och"—
xnom skola folkenhörsamma.» Och sedan han'befa
sina söner att begrafva honom i Kanaans land, invi
.hans fäder, gaf han upp andan. Och hans söne
förde honom till Abrahams och Saras graf begrofv
honomder.

Men äfven Josef ville blifva begrafven invid
fäderoch sade till sina bröder: »Jag dör, och Gud

” _ visserligen föra eder utur detta landet och in i det'larf
somhan lofvat Abraham, Isak och Jakob; ochdå
varder eder sökande, så fören mina ben härifrå'
Och Josef dog, då han var 110 år. Och de balsamera

, honomoch lade honom i en kista i Egypten; "

./——
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Jets btw/rit"ökasig, Men förtryckaé —2 MosesWigan
i elfym. —- 8 Han upptages ochuppfostras afFamdsdott, _ flyfrån Egypten. .-

1”!Och Josef dög ochalla hans bröder ochheladet"
Och Israels barn förökade sig storligen och

!efvoöfvermåttan talrika,och landet blef uppfyldt af”.
Ochdet blef en ny konung öfver Egypten, sem» '

ke hade känt Josef. Och då denne såg, att Israels _

"n'voro talrikare, än Egyptierna, fruktade han, om '

Ett krig inträffade, att de skulle förena sig med hans!
nder. Derföre ville han icke att de skulle föröka.
g.=- Och han lät tvinga dem till trältjenst med hård-
öch fö1bittradederas lif med tungt arbete. Men.
mer man plågade dem, desto mer förökades de och: , f
bredde sig Då befalde konungen de Ebreiska jorde-
i'inmorna, att de skulle döda alla Ebreiska gossar, så
art de föddes. Men jordegummorna fruktade Gud
läto go'ssebarnen lefva. Då bjöd konungen allt sitt
att kasta 1 elfven alla Ebreiska gossebarn som föddes.
2.. Och en man af Levis slägt tog en Levitisk qvinna.

”

hustru. Och hon födde en son; och då honsåg '

åt det var ett vackert barn, fördolde hon det i'tre
"

åriader; och då hon icke längle kunde dölja honom,
og hon en kista af rör och beströk henne med jord-
eck och harts, och lade honom deruti, och lade kistan
assen, vid stranden af elfven. Och hans syster Mil-

:Ja/m hade stält sig afstånd för att förnimrna,huru
et skulle gå med honom.
'
3. Och Faraos dotter kom för att bada,_ och

(ennes tärnor
gingo utmed elfven. Och då hon tick

i i

kistan i vassen, sände hon sin piga dit för att hemta
enne.Och när hon öppnade henne, fick hon se har-
'et', som låg der och grät. Och hon ömkade sig öfver,
onornoch sade: »Detta är ett af Ebreernas barn.» »

Ch hans syster gick fram och frågade, om hon finge
'och hemta en Eb1eisk amma. Faraos dotter bjöd

' '

ne gå, och hon kallade sin moder. Och Faraosdot-_
'

sade: »Tagdetta barn och uppammadet mig:»'
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4»?och då Moses_var40- år, hanut t'lieroch såg deras dagsverken, och han såg. en E
tisk man, som slog ihjel en Ebreisk man. Ochdå.

. såg, att »ingen var tillstädes, dödade handenEgypti
_mannenoch begrof honom i sanden. Men då Fara

. fick höra denna sak, sökte han att dräpa Moses. Och' ' Mosesflydde undan för Farao till Midians land.
stannade han hos presten Jet'r'o. Och denne»gaf' 'Mosessin dotter Sippora till hustru.

. *2_4.Moseskallas att befria Israels b"
, utur Egypten. Mos. 2—4. .

,' ; ], Israels bums klagan. — 2. Gud uppenbarar sig förMoses »
Gud kallar Moses att föraIsraels bam ur Egypten. -— 4. Gud gifva:
MosesAron till hjelp.
, En lång tid härefter blef konungen1 Egypten död
och Israels barn suckade öfver sin träldom och klagad
och deras rop steg upp till Gud öfver deras träldo
Och Gud hörde deras klagan och tänkte på sitt fö
»bund med Abraham, lsak och Jakob. Och Gud sågtill Israels barn och lät sig vårda om dem. .

_ 2. I 40 år hade Moses bott hos sin svärfader Jet
. i Midians land och vallade hans får. Och .då han "1111
en dag förde fåren ut i öknen, till berget Horeb, syntes

' honom en Herrens engel 'uti en eldslåga, midt'utur.' törnbuske. Och han såg att busken brann ;af "elden;' men blef dock icke förtärd. Och då han gick närmare
_—för att se denna stora syn, ropade Gud till honomut
törnbusken: »Drag dina skor »af dina fötter, rummet
der du står, är en helig mark! Jag är Abraham'
Isaks ,och Jakobs Gud.» OchMoses betäckte sitt,
sigte. '

8. Och Herren sade. »Jag har länge settmitt”
lidande uti Egypten och hört deras rop öfver sina
tryckare, Och jag har stigit ned för att frälsa d
och föra dem till ett godt och rymligtland, ti,-ll '
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utur Egypten!»Då.svaradeMoses:»Hvernärjag
, skullegå till Farao och föra'lsraelsbarn 11 rg»

?» Och Herren sade: »Jag villvara med'dig;
301511"ettaskallvaradig ett tecken att jag sändtdig;

du har fört folket utur Egypten, skolenl halla_
- 'stjenst på detta berg.» Och Herren befalde Moses
" ' örsamla de äldste i Israel och säga till dem Herrens
ord.

'
Och när de hört ”hans tal, skulle han tillika med'

m gå in till konungen1 Egypten och säga till honom: -
'Hérrenhar. uppenbarat sig för oss. Tillåt oss att gå..
tre dagsresor 1n uti öknen och offra åt Herren,vår Gud!»

.4. Då svarade Moses, att folket icke skulle tro hof , _

hem.Men Herren gaf honom magt att med den staf, som,
hade i sin hand, göra under, på det att de skulle
Och då Moses sade, att han icke var en talför
sade Herren: »Jag vill lära dig, hvad du skall _
Och din broder Aron skall komma dig till
Du skall tala till honom, och han skall tala

25.Israels barn räddas utur Egypten.
" 2 Mos. 4—12.

Mosesoch Aron förkunnaGuds budskap förIsrael. -—-2. Farao
tmprmmas att släppa Guds folk, men föraktarIsraelsGud. ——3. Gudhem-
,"eölcerEyypten medsvd'ra plågor. —-—4. Gud gifcer sitt folkföreskriftom

kalwiwmet.— 5 . Den sista plågan inbryter och Israel befrias.

. Och Moses och Aron gingo och församlade alla
de äldste" bland Israels barn, och Aron omtalade alla,

ord, som Herren hade talat till Moses. Och Moses
gjordetecken för folketsögon, och folket trodde. Och
å" de hörde, att Herren hade sökt Israels barn och '”

"etttill deras nöd, föllo de ned och tillbådo.
»2. Och derefter gingoMosesoch Aron m till Farao:' '

ch sade: »Så säger. Herren, Is1aels Gud:Släpp mitt
fölkatt de må_hålla högtidåt mig i öknen! Så tillåt
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_ .Jg' kal . _ _

villicke släppaIsraelGånborttiII
, erken!» Och Farao förtryckteIsraelsbarn
hådare. D_ä.vände sig Israels barn emotMos
Aron och sade:»Herren hemsöke eder och straffe-e

, söm- gjort ossförhatlige i Faraos ögon.»
vändesig till Herren.
i Och Herren sade till Moses: »Nu skall
”hvad'jag skall göra med Farao; genom en
hand måste han släppa dem och till och—'meddrl
dem utur' sitt land. Ty jag vill göra mina tecken c

7 under många uti Egyptens land.» Och Herren
;gsvåra plågor komma öfver Egypten, att landet va
. nära att förderfvas, men Farao förhärdade sitt h'
och ville icke släppa Israel. Då sade Herren till M
»Ännu en plåga vill jag låta komma öfver Farao 06511»

. . öfver Egypten Derefter skall han släppa eder,' Ja, ha'
skall fullständigt utdrifva eder härifrån. » . '

'
4. Och Herren befalde Moses att säga till heli

. raels menighet, att hvar och en husfader skulle på
dagen i den månad, som var inne, taga ett felfritt,”årsga
Ömalt :hanlam af ,får eller getter och förvara det”till _
tonde dagen, men då skulle de' slagta det och _s'try'
blodet på båda dörrposterna och på. öfra dörrträdet1 &i ' hus, der de åto det. Köttet skulle de äta sammanatt
Stekt skulle de äta det medosyradt bröd och be
örter." Dervid skulle de vara omgjordade kring"
länder, hafva skor på sina fötter och stafvar i

- händer, såsom skulle de hasta till vägs. Dettavar Herre'
»Passah. Och såsom evärdelig stiftelseskulleIsraelbarn hålla denna dag högtidlig.
_ 5. Och vid midnattstid slog Herren511th
Egypten,ifrån Faraos förstfödde ända till fångensföra;
födde,och allt förstfödt af boskapen. Och det
stört klagorop i Egypten, intet hus fans, der
'_najgonvar död. Och Farao kalladeMoses ochAir &,'
till omnattenoch sade: »Stånupp ochdra”
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och Israelshar. '
_

, hafvensagt! Tagen ock' e ratar.-
reat'ur med eder.» Och Egyptierna påskyndade
ftå'gutur landet och öfverhopade dem med

ker af silfver och guld och dyrbara kläder. f
Israelsbarn bröto upp från Ramses, 600,000
bareman. Och 'den tid, under hvilken Israels

_aifn'hadebott i Egypten, var 430 år. OchMosestog _.
d' sig Josefs ben, såsom hans bröder hade Iofvat :
nom. Och Herren gick framför .dem om dagen uti' "

_molnstod, på. det han skulle föra dem den rätta
gen,och m natten uti en eldstod, på det hanskulle

'

dem,så att de kunde tåga både dag Ochnatt.

6. Israels barns vandring genom Röda _

'

hafvet. 2 Mos. 14.
_ . ] Farao förföljer Israel. _—2. Guds folkräddas. — 3.17'a1aofbr-'g med hela sin här.

_
i

När xFaraohade släppt folket, drogoIsraels barn '

rdnadt tåg till Röda hafvet. Men då det sades. för
Tao att folket hade flytt, vardt hans hjerta förvand—

ladi; emot folket, och han sade: »Hvarföre hafva släppt
srael bort ur vår tjenst?» Och han lät sätta. för sin
agn och tog 600 vagnar och vagnskämpar på dem
illa. Och Egyptierna förföljde dem, och hela Faraos "

är upphann dem vid hafvet. Och då Farao nalkades
'dem, der de voro innestängda, med hafvet framför sig
nach berg på båda sidor, blefvo de mycket förskräckta
—-och ropade till Herren. Och Moses sade till dem:
rukten eder icke; hållen stånd och afvakten Herrens

,_ lp! Herren skall strida för eder, och Iskolen hålla)eder stilla.»
_ Och Herren sade till Moses. »Säg Israelsbarn, . 7
de bryta upp! Och du, lyft upp din staf och sträck. ,
hand öfver hafvet och klyf det, att Israels barn
gå midt igenom hafvet på det torra!» Och moln-

_

toden, somhade gått framför dem, flyttade sig och
__älde.sig bakomdem, och gick in emellan Egyptiernas ,
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.. Israelsläger, ' " gre'tko
nattenicke nä1ma're det andra lägreti.

_. lräckteut sin hand öfver hafvet, deladesigvattn
'itu. Och Israelsbarn gingo midt igenom hafvet
.det torra. Och Egyptierna förföljdeoch kommo _

f dem till midten af hafvet. Och i morgonvåkte'n sp .
»

Herren förvirring i Egyptiernas läger och försv a
deras framryckande, sa att de blefvo förskräckteQ
ville fly.

3. Och emot morgonen, då Israels barn kommitg
nom hafvet, befalde Herren Moses att räcka sin h

.
'
ut öfver hafvet, och då. han det gjorde, vände ha
tillbakai sin vanliga fåra, och vattnet öfvertäckte v
name och ryttarne i hela Faraos här,, så att icke
af dem blef räddad. Och Israel såg den storamag
som Herren hade bevisat på Egyptierna, och
fruktade Herren och trodde på honom och på Moses»
hans tjenare. Men Moses och Israels barn sjöngoelofsång till Herren.

27. Israels barn försörjas under sin "van
åring med mat och dryck. 2 Mos. 16,17.

1. Gud mättar sm hungranda folk.— 2. Han gifva/r dem vatteul
ur Hippa».

Ochhela menigheten af Israels barn komtillö
, nen Sin. Och de knorrade emot Moses och Aron, '

sade: »0, att hade dött i Egypten, der suttovi»
” . Åköt'tgrytorna och hade bröd nog! 'ly ! hafven fört
hit för att låta hela denna hopen dö af hunger,»

. Och Herren sade till Moses: »Jag har hört Isr '

barns knorrande.» Och om aftonen lät han vaktla
" öfvertäckalägret, och bittida om morgonen föll ett ilöd
af dagg såsom rimfrost, och det liknade små frön,
hvitt och smakade såsom honungskaka. Detta _var
bröd, som'Herren gaf Israels barn att äta 40

i

, till dess de kommotill gränsen af Kanaans land.
israelshus kallade det Mamut.

Och Israels menighet färdades från öknenS
- ». bestämdadagsresor och kommotill Ren'dz'm.Och
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in:»HvarförefrestenIHerren?»Menfo]?!
.. 'e.Och Mosesropade til-lHeiren', och Her—';__

efaidehonom att taga med sig några af deäldste
och taga i sin hand den staf, med hvilken"

sloghafvet, och gå till Horeb. »Der», sadeHerren,' —

11 jag stå. framför dig, och du skall slå på klippan,
atte'nskall utgå derutur, så att folket får dricka.»
esgjordeså, och Israels barn fingo vatten. '

28.
' Gudsförbund med Israels barns .

» '

2 Mos. 19, 20, 24.
1 Israels höga kallelse. —- 2. Fblkct helgar sig. — 3. Gud/århun-
folketsin. lag. ——74.Folkets bäfpan.——5. Förbundet stiftets.— 6.

usesträder införGud på berget. _

I.;Då"tredje månaden ingick, sedan Israelsbarnut-x,'
utur Egypten, kommo. de till Sinais öken och låg—''

desig der midt emot berget. Och Moses steg upp
'_Gudpå berget, och Herren befaldehonom säga;

' Israelsbarn: »I hafven sett, hvad jag gjort åt Egyp-
mrna, och huru jag fört eder till mig. Om I nu ly-

min röst och hållen mitt förbund, så skolan I bhfva
egendom framföralla andra folk, och I skolan blifva:
mig ett rike af prester och ett heligt falla.»Och

lket Svarade på en gång: »Allt hvad Herren har sagt,
”viljavi göra.»' 2. Och Herren sade till Moses:»Helga folket' 1 dag
h i morgon,och må de två sina kläder och vara i
dning till den tredje dagen. » Och på tredje dagen
vardt—åska och blixt och ett tjockt moln öfver berget,

ett mycket starkt trumpetskall hördes, och allt
lket vardt förskräckt. Och Moses förde folket ut ur »

gret, Gud till mötes. Och de uppstälde sig nedan—
berget. Och Herren steg ned på Sinai berg i eld, .

' '

och_enrök steg upp derifrån, lik röken från en ugn, _berget bäfvadesvårligen, och trumpetskallet blef
t starkare.
SMn/mtxrBiblisk historia. Mo 2.
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' 3 OchHerrensade:»Jag är Herren,din Gudsa
/_harutfört dig utur Egyptensland, uturträldemshuset
Du skall inga andra gudar hafvaför Mig. Det skall'

. icke missbruka Herrens, din Guds, namn, ty"
skall icke låta honom blifvaostrafad, som hans na
missbrukar.Tänk på att du helgar hviloåagsn! Hså
din fader och din moder, på det dig må väl gå, bök'

, du må långe lefvapå jorden! Du skall icke dm'qm
Du skall icke göra hor. Du skall icke stjäla. Du ska
icke bara falsktvittnesbörd emot din nästa. Du skall
.ickehafvalust till din nåslashus. Det skall icke—.b
gåra din nåstas hustru, heller hans tjenare eller tjena»rinna, heller hans oxe, heller hans åsna, heller'något, hvad honom tillhörer

4. Och allt folket förnam åskan och blixtarne
trumpetskallet och röken., och de ryggade tillbaka och
sadetill Moses: »Tala du till oss, så vilja höra ,
men Gud tale icke till oss, att icke må dö!». Oc
Mosessade, att de icke skulle vara förskräckta, tyGuli
hade kommit för att pröfva dem, och för att de m_åt
frukta honom och icke synda.

5. Och Mosesskref alla Herrensord i en bo
och byggde ett altare nedanför berget och lät slagt;
stutar till tackoffer åt Herren. Och han tog halfpar '

. af blodet och slog det i skålar, och den andra half
- 'ten stänkte han på altaret. Och han tog förbundet
bök och läste upp den för folket, och de sade:»Ali

— hvadHerren har sagt, det vilja göra och efterkomm
Och Moses tog blodet och stänkte på folket och sade
»Si, detta är blodet till det förbund, som Herren
gjort med eder öfver alla dessa orden.» "

,_ 6. Och Herren befalde Mosesatt kommatill hom
"på berget och stanna der, att han måtte gifvahom
stentaflor och lag ochbudord, som han hadeskri _;'

_ folket till lärdom. Och Moses steg upp på b'
1 och blef der qvar i 40 dagaroch 40 nätter,.”
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.
,den andra'månadenaf det andra året höjde;

sågniolnstoden;och Israels 'barn bröto upp i fastställd' rdning från Sinai och kommotill Kades. Och Her-
'

n befaldeMoses att sändaut 12' män, en'manafVarje,fädernestam, till att kunskapa i Kanaansland.
ch Mosesutsändedem och bjöd dem draga upptill
andet och till bergstrakten och se efter, hurudant

andet och folket och jordmonen och markens frukter,
ro. Och efter 40 dagar kommo de _igenoch berät—

tade, att landetsflöt af mjölk och honung, men folket
r hårdt och städerna voro befästa och mycket stora.
»Der'sågovvi ock jättar», sade de, ))och voro-i våra
egnaögon såsom gräshoppor, och så .voro ock ide-'
ras; förmå icke draga upp emot detta folket,

detär starkare än vi.»'
Ochhela menigheten började ropa och skriaoch

orrade mot Moses och Aron. 'MenJosua och Kaleb,"

hm hade varit med ibland kunskaparena, sade: »Det
land, som genomvandrat, är ett mycket godt land,
och varen icke rädda för folket i landet, deras be-
,skärrn har vikit ifrån dem och Herren är med oss.»
Då sade hela menigheten att man borde stenaJosua
ochKaleb. ,

_ —MenHerrens härlighet visade sig, och Her-v,
sade: »Hurulänge skall detta folk förakta mig och ,

isstromig, oaktadt alla de tecken, som jag gjort
ibland dem? Si, ingen menniska af alla dem, som
sett mina tecken i Egypten, skall se landet, med un-
dantag Josua och Kaleb, derföreatt en annanande
äri dem.» Alla de andra, som voro 20 år och der,
utöfver, skulledö i öknen, der deras barn skulleströfvaomkring,[men slutligen föras in uti och lära känna
detland, somderas fäder föraktat.
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1. Iam!sfb'1håtlando.——2_.MososoohArmfmyndaåsgoch _aqud. ”

Israelsbarnströfvadeomkring 1 öknen1 3 fåri
och under denna tid dog hela det slagte, som vari
upproriskt mot Herren.

'
Men på fyrationde året että

utgången från Egyptenförsamlade sig det nya slägtet
'somvuxit upp i öknen, åter till Kades. Och då d
der intet vatten hade, kifvade de med Moses, ochMo'
ses och Aron vände sig till Herren. Och.Herren sad
till Moses, att han skulle taga stafven och, tillsamman
med Arohsäga till klippan, i menighetens åsyn, at
hon skulle lemna vatten ifrån sig, och så skaffavatte'h
åt menigheten och deras boskap.

, 2. OchMosestog stafven, såsom Herren sagt, och
församlade folket framföl klippan och sade till de
»Hören, I motsträfviga! Skola utur denna klippa
”skaffa eder vatten?» Och Moses slog med' sin sta
två gånger på klippan, och mycket vatten kom' de
'uturf Men Herren sade till'Moses och Aron: »Em
dan ] icke hafven trott mig, och icke hållit mig helig&
inför Israels barns ögon, deiföre skolen I icke föra
denna. menighet in i det land, som jag gifvitdem.»Och detta vattnetfick namnet Mem'ba.

31. Kopparormen. 4 Mos. 21.
_ Aron där. »—2. Fblket syndar och stramas.——3. Mosesbederundfarhjelp af Gud.

1. OchIsraels barn b1ötoupp ifrånKadesochkom
» till bergetHor. Der dog Aron, emedan han icke.h
sammat Guds befallning vid Me1ibas vatten. och

- menighetensåg att Aron var död, begrätode honoiii'
i 30' dagar.

Och de bröto upp från berget Hor på vägen
Röda hafvet för att kringgå Edoms land, einedå '

blifvit nekade att gå derigenom. Och folket blef bang—.
under vägen och talade emot Gud och Mosesoch ,

»Här finnes hvarken bröd eller vatten, och vi äro
ledsna vid den usla födan.» Då sände Herren b
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vilka stiinlg'edem,sraeldeg: '_Då erkände folketsin (synd;
badMosesbedjaHerren,att hanmåttetagaor-v
e ifrån "dem.

'
,

3 __OchMoses bad för folket ochHerren sade., '
"
gig en orm och sätt upp honom på en stång,-'
kall- hvar och en, som blifvit stungen och som—
på honom, blifva vid lif!» Och Moseslätgöra;ormaf koppar och uppsatte honom på en stång;—

och om en orm hade stungit någon, och han bhe-'
kade upp mot kopparormen, så blef han vid lif.

82". Moses död. 4 Mos. 27; 5 Mos. 31— 34.
_ 1. Gud förberederMoses på hans bortgång. ——2. Josua förordnasatt. _ .

" "

m i Mosesställa. _—3. Moses föwnanarfolkettill lydnad fm Gudsbud *

_ fmrarom Kristus. — 4. Moses där. .

1. Då nu Mosesdagar närmade sig döden, befalde
H _renhonom att stiga upp på berget Nebo och bese
det land, som Herren gifvit åt Israels barn. Och sedan
han besettdet, skulle han samlas till sitt folk, likasom
Aron, hans broder; då menigheten knorrade vid
Meribasvatten, hade de försummat att prisa Gud he-
lig för folket.

i

V 2. Och Moses bad Herren att förordna en man
ofvermenigheten att gå före dem, så att icke Her- .
rens'menighet måtte blifva lik en fårahjord ' utan
herde. Då bjöd Herren Moses att lägga sin hand på
Josua och gifva honom detta uppdrag i menighetens
asyn,att de måtte lyda honom. Moses gjorde såsom Her- .

sagt, och Josua blef uppfyld af Herrens visdomsanda.
Derefter påminde Moses folket, huru underbart

Herren ledsagat deras fäder och inskärpte hos det nya
slägtet Herrens lag, samt förelade dem välsignelse och
förbannelse:välsignelse, om de lydde Herrens hud,
och.förbannelse, om de afvekoderifrån. Derjemte för-'
nnade han ”det löfte, som han fått af Herren: »En
ofet vill jag uppväcka åt dem mm:deras bröders

krets; som är dig lik, och jag villlägga mina ord
km mn, och han skall tala nu dm allt hvadjag
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honombjuder;ochhem ochän somicke-'.ars-"[
», monaord, som denna skull' tala matt namn,
"'."ckalljag sim/)?» de1fö1'»' ' ':"

» 4. Sedan Moses derpå ytterligareförmanatfoik
och välsignat det, gick han upp på. bergetNobo,
som Herren sagt, och blefder död, 120 år gammal
ochIsraelbegrät honom i 30 dagar.

83. Israels barn intaga löfte—tsland.—
Josua bok. -

Israel 9131genom Jordan. —- 2. Kamans html intages
delas. ——3. Josua förmanm'folketoch dör.

Efte1 Mosesdöd sade Herren till Josua: »Gord
, redo att draga öfver Jordan, du och allt detta fel

'

in uti det land, som jag vill gifvaåt dem. Ingen "ska
kunna stå dig emot, såsom jag varit med Mose

. skall jag vara med dig. Var fast och stark; förfärf
icke och var icke försagd, Herren, din Gud, är _me
dig i allt det du företager dig!» Då bjöd Josua

'

”syningsmännen öfve1folket att göra sig redo, för
inom tre dagar öfver Jordan och intaga lande(

Och då folket brutit upp från sina tält för att gå öfve
Jordan, buro presterna fölbundsarken framför dem

'
-0ch då de kommo till Jordan Och doppat sina fötté
i yttersta kanten af vattnet, då stannade vattnet
öfre sidan såsom en mm, men det vatten, somfl
.ned till Döda hafvet, afskilde sig helt Och hållet,
att hela Israel gick öfver på det torra. Men då pre
sterna, som stått midt i Jordan på fast botten, stego
'uppmed arken på torra landet, vände Jordans vat
åter till sitt rum och flöt såsom tillförene. Deref
höllo Israels barn 'passahfest, och mannat slut oc

åto af landets säd
2 Och Josua intog småningom, och efter mång

stridermed Kananeerna, hela landet, såsom Herrenhade
"sagt genom Moses. Och Josua och öfversteprest
Eleasar utskiftade landet genom lottkastning emellan.
rån: stammar. Josef fick två lottei, ”en Mana/see
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miningaf landetutanendaststäder,' .

de sinulleho, ty Herrens eldsofferskulle varaderaed
hes'ttning. Alltså. gaf Herren åt Israels barn hela Ian-

som han hade lofvat att gifvaåt deras fäder; -Och _

Herrenlåt dem hafva ro på alla sidor, och ingen
dåresfienderkunde stå emot dem. Ochintet uteblef
=allt. det goda .,ord som Herren hade tillsagt Israelshus. Allt gick i fullbordan.
3. Långt efter, sedan Herren låtit Israel komma till /

ro ör alla deras fiender, och då Josua kommit till hög
ålder, kallade han hela Israel till sig i Sikem och för-
manade dem att hålla sig intill Herien och att frukta och
tjena honom med upprigtighet och trohet. Och folket
Svarade: »Vi vilja tjena Herren vår Gud och lyda hans
röst.» Och derefter lät Josua folket gå, hva1 och en

_. till sin besittning. Och Josua vardt kort derefter död-,
110 år gammal, och de begrofvo honom. Och Josefs
ben, som de medfört från Egypten, begrol'vo de i'S'ikcm.'.'

34. Gideon. Dom.
»

6—8.
_1. Ellståndel allmänhet under dowmretidm. — 2. Midianitemd . "

förtrycka Israel. -——3. Gideon frälser folket.
, Efter Josuas död, och då nu äfven hela detta _

;slägtet _varsamladt till sina fäder, kom ett annat slägte
efterdem, som icke kände Herren eller det verk, som —

'han hade gjort för Israel. De umgingos vänligen med
de hedningar, som de skolat fördrifva, och ingingoäk—
tenskap med dem. Derigenom förleddes de att öfver-
Jgifva Herren, deras fäders Gud, och följa andra gudar
efter.Dessagudar tillbådo och förtörnade Herren. Och
,xHerrens vrede upptändes, och han gaf dem i plundrares »

hand och Herrens hand var emot dem till deras ofärd,
och deras trångmål blef ganska stort. Då de nu i sin
,nöd ropade till Herren, bevektes Herren till förbar-
fm'ande, och han uppväckte dem domare ochhalp dem den
enagången efter den andra. Men när domaren var:död, blefvode ännu mer förderfvade. ,

Omkring 200 år efter Josuas död gjorde Israel
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'
_ åter hvad ondt variHerrensögon,ochHerre'-dem'i Midianiternashand i "sjuår. Och då M_idiam"ternashand var hård öfver Israel, uppsökte Israels
åt sig klyftör i bergen och kulor och bergfästenoc
fienderna härjade deras land och lemnade inga life
medel qvar i Israel. Och Israelsbarn ropade till He»"reni sin nöd. OCh Herrens engel syntes för Gadam
som tröskade hvete i ett piesskar, för att rädda de
undan Midianiterna.Och engeln sade till honom
_»Herrenär med dig, _dustarke hjelte. Gå stad oc
rädda Israel utur Midianiternashand! Si, Jag sänderdi
och vill vara med dig, att du skall slå MidianiternasaSom
en man.»

_ OchGideon gick stad och nedslog Beals altar
och sönderhögg Astaata- bilden, och offrade bränna
åt Herren. Då samlade sig tillhopa hela Midians fel
och Amalek och österns barn och lagrade sig i Jisre
dal. Och Herrens ande kom öfver Gideon, och han

_ .stötte i trumpeten och sände bud till Israels stammar.
och dessa drogo å stad till att möta fienderna. MenHerre
sadetill Gideon: »Folket, som är med dig, är alltf
talrikt, för att jag skulle gifva Midian1 dess hand.
raelsbarn skulle annars förhäfva sig och säga: M"
egen hand har räddat mig)) Då skilde Gideon på.
Herrens tillsägelse så många ifrån sig, att blott 300
män återstodo. Och Gideon fördelade de 300 män-_
nen i tre hopar, och gaf at hvar och en af dem;—en
trumpet i handen och en tom kruka och en fackla
hvarje kruka. Vid midnattstid bröto de upp och kommo
till _yttersta. ändan af fiendens läger, och de stötte
trumpeterna och krossade krukorna och fattade, med
venstra handen facklorna och medden högra trui

. peterna och ropade: »Till strid för Herren och Gidveon'
" ”Och hela den fiendtliga hären begynte löpa och ro'

och fly. Och då. de 300 stötte i trumpeterna,
Herren den enes svärd emot den andre, Ochhäre
flydde. Alltså vordo Midianiternaunderkufvadeaf
raels barn och reste icke meraupp sitt hufvud. f

l _ landet fick "ro i 40 år, länge Gideon lefde.
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,
, Samuel._1Sam. 1—7 _

Sammilödas och helgas till Guds"bmi.” -— Hmm uppan» -
W sig får Samtal. —3 Israels nöd btw stor. ——4 Om Soini/ml' ,
fårllrdolhjelp af Gud. . ”|

Det var en man från Rama,som hetteElkana,,
'

hehhans hustru 'hette Hanna Och Hanna bad tillHarenoch lofvade, att om han i nåd ville tänka på
henneoch gifva henneen son, så ville hon gifva ho-
hemåt Herren tillbaka i alla hans lifsdagar. Och hon
födde en son och kallade honom Samuel och fördel i

honom, in i Herrens hus i Silo. Och pilten Samuel
”ante1till i ålder och välbehag både för Herren och
för 'menniskor.»

2. Och den unge Samuel förrättade Herrens tjenstunder öfverstepresten Elis tillsyn. Och Herrens ord
r sällsynt på den tiden, och någon uppenbarelse var' vanlig. Och det begaf sig en gång, då Eli låg på

sin plats, och Samuel låg i Herrens hus, att Herren
» pade på Samuel. Men Samuel trodde, att det var

, som ropade honom. Derföre skyndade han till
Eli och sade: ))Här är jag, du har ropat på mig.»
Eli svarade. »Jag har icke ropat på dig. Gå och lägg
dig.!» För andra gången ropade Herren på Samuel,
_ ch Samuel gick åter till Eli och sade: »Här är jag,

du har ropat på mig»; men Eli sade såsom förut.
är tredje gången ropade Herren på Samuel, och Sa-

muel förstod icke att det var Herren, utan gick åter
till Eli och sade såsom förut. Då förstod Eli att det' ar Herren, som hade ropat på pilten, och sade: »Gå
illbakaoch lägg dig, och om någon ropar på. dig,så
ra: »Tala, Herre, din tjenare hör.» Samuel ng de

om Eli sagt. Och Herren sade till Samuel, att han
"skullelåta komma öfver Eli och hans hus allt det, som
a_nhade sagt till Eli, och straffa honom och hans hus '

61»den missgerningens skull, att han visste, huru hans
er ådrogo sig förbannelse och dock icke hindrade
m derifrån. Och då Eli fordrade, att Samuel skulle
& honom,hvad Herren hade sagt, omtalade han för
alltsammans.—— Och Samuel växte till, och

 / 73 C h -  #41



—Herrenvarmed honom.OchhelaIsraelv
att han varombetroddatt vara en Herrens
"ty i Salauppenbaradesig Herren för Samuelsitt ord. .

3. Och på Samuelsord drog Israelut emot Flllw
perna, men de blefvo slagne på flykten. Och
sände till8110och hemtade förbundsarken, att hamna

_ rädda dem ifrån deras iienders hand. . Och Elis
'
söner följde med Guds-förbundsark. Och stride
,gynte åter. Men Israel vardt slagen, 'och neder
, var ganska stort. Och Gudsarkenvardt tagen, och
_ söner blefvo döde. Då lopp en manfrån slagå
till Silo och omtalade hvad som skett. Och d
hörde det, föll han ned af stolen, på hvilken han
och bröt halsen af sig och blef död. MenHerren
Filisteerna att återsånda Gudsarken. ' '
'
Ifrån den dag, då arken kom tillbaka,för

tid af 20 år, hvarunder Israels folk förtrycktes; och
klagade sin nöd inför Herren. Och Samuel sade, at
de af allt hjerta ville omvända sig till Herren och
kasta de främmande gudarne och Astartebildem
så skulle Herren frälsa dem utur Filisteernas han?
Da skaffadeIsrael bort desSabilder och tjenade He
allena.

4. Och Samuel församlade hela Israel tillHisper
De1 bekände de sina synder, och Samuel bad för1
Och när Filisteerna hörde, att Israels barn voro försatt,
lade i Mispa, drogo de dit. MenHerren förfäradedm
Ggenom ett starkt tordön, och de blefvo slagna och ut;
derkufvade, och kommo icke mer på Israels områd
sa länge Samuel lefde. Och Samuel var domare
med och for hvart är omkring till Betel, Gilga ([
Mispa. Och nål han på dessa ställen dömt läras?
återvände han till Rama, der han bodde, och
der dömde han Israeloch byggde der ett altareHerren.
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Väljes till konung och Törkastas.
1 89.11"). 8-—15.

..1Fnllcctbegär en konung. — 2. Saul smövjesaf Samuelochväljas _, . .

3.- Saul varder Gud olydigoch förkastas.

"1."När Samuelvardt gammal, satte hansina söner
dOmare öfver Israel. Men hans söner vandrade '

ekapå hans vägar, utan sökte egenvinning och för-
vrångde rätten. Då församladesig alla äldste ilsrael
h gingo till Samueloch båda honom att sätta en

konung öfver dem, såsom alla folk hade det. Men
ådett'a misshagade Samuel, och han bad till Herren.
" Och Herren sade. »Hörsamma folkets röst och sätt

konung öfver dem, det är icke dig utan mig
de förkasta, att jag icke skall vara deras konung.».

' 2. Och det var en rik man af Benjamins stam, som
_ hette Kris. Och han hade en son, benämnd Saul, den.
fagraste. bland Israels barn, och hufvudet högre än allt
j folket.På Herrens befallning smorde Samuel i hem- '

vighetdenne till konung. Derpå sammankallade Sa-
muel folket - till Herren i Mispa för att välja en ko- '

anung. Och de kastade lott, och lotten föll på Saul. -
I.,—OchSamuel sade: »Sen 1 nu, hvilken Herren har ut-
—.valt?Ty hans like är icke ibland allt folket.» Och
"folket jublade och sade: ))Lefve konungen!» -— Och
"då Saul blifvit konung öfver Israel, stridde han mot
alla sina fiender rundt omkring, och hvart han vände
"sig, segrade han, och han växte till i magt.

Och Samuel sade till Saul: »Så sägerHerren: '

Jag vill hemsöka Amalek för hvad han tillfogade Israel
under "vandringen från Egypten. Gå nu å stad och slå.
Amalekiternaochgif dem till spillo med allt, hvad de
hafva!» Och Saul med sitt folk slog Amalekiterna,

: men lydde icke Herren, utan skonade konungen och
» .netbästa af bytet. Då gickSamuel till Saul och före-

.brådde honom hans olydnad, och då Saul undskyldc
x'sig dermed, att folket tog af krigsbytet för att offra
att Herren, sade Samuel-. »Lydnad är bättre än offer.

Emedanhar förkastat Herrens ord, har han ock ,
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: Herrensande vek ifrån Saul,ochen ond ei,

öfver honom.
37. David smörjas till konung

Gud befaller Samtal att smörja en af Isais söm till kolumy'i
2 Bland Isais 7 söner utvalde Hmm den yngste, David.

1. Samuel sörjde öfver Saul, men Herren sade
honom. »Fyll ditt horn med olja och gå. till Betlehée
miten Isai, af hans söner har jag utsett mig en ko
nung. » Samuelgick stad, och då han kom tilkBe
hem, anstäldehan ett offer och bjöd och
söner till offret.

2. Och när de kommo 1n, sagSamuelpå Isais'äldst
, son,som var fager och stor till växt, och tänkte at
det var denne, som skulle blifvaHerrens smorde.Me
'Herren sade: »Honom förkastar jag, en menni
ser det för ögonen är, men Herren ser till hjert
Derpå lät Isai sex andra af sina söner framfö
Samuel, och Samuel sade: ningen af dessa har Herreii
utvalt. Och Samuel sade till Isai: »Äro nualla pil.
tarne här?» Isai svarade, att den yngste var qvarf, me
att han gick i vall med fåren. Och Samuel bjöd."
hemta honom, och när han kom, sade Herrenz'DS»
upp och smörj honom, den 5511det!» Och Samui
tog sitt oljehornoch smorde honom midt ibland hans
bröder. Och Heriens ande föll öfvel Dawid ifrånde
dagen och allt sedan.

88. David besegrar Goliat. 1 831111.17
Goliat skymfar Israels här. — 2 David besöker härenoohoil?

—strida mot Goliat ——3. Damd besegrar dödar Goliat.

1. Vid denna tid samlade Filisteerna sina härar
strid i Judas bergsbygd, och Saul och Israels män same

' lades och uppstälde sig till strid emot Filisteerna. Och
de stodo på. hvar sitt berg, och en dal var emellan
dem. Och utur Filisteernas läger framträdde en en
fvigeskämpe, benämnd Goliat, sex alnar och entvärgt
hand lång, och hanhade enkopparhjelinpå sitt1151
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.
14511

:ll—pansarvar han klädd,. ochgettdka'stspjntiff?
. pp ri han mellan, sina'axlar; Och han'ropade—JHi
(Israels här: »Jag trotsar idag Israelshärskaror. Gif—''

en mig hitlen man, att må'stri'damed hvarandra, ?

ler han mig,! så blifva edra tjenare, men om jag
er honöm, så skolen I vara våra tjenare.» Och då ' "

'Saul och hela Israel hörde dessa Filis—teen'sord, för-
skräcktes de. Och Goliat framträddexbåde morgon och
Sefton"i 40. dagar och skymfade Israels här. Och Saul
låt säga i hären, att den man, 'somfälde Goliat, honOm? illeihan göra mycket rik, och gifva honom sin dotter
till hustru, och göra hans faders hus fritt från utskylder.

2. Del tre äldste af Isais söner hade följt med Saul
striden, m'enDavid var hemma och vaktade fåren.

Och Isai—sände David stad för att göra sig underrättad,
"huru hans bröder befunno sig. Och David gickå
stad och helsade bröderna. Och under det han ta—
lade med dem, framträdde Goliat och talade såsom
"tillt'örene, och David hörde det. Ochhan sade: »HoA
aår denne Filisteen, att han så. skymfar lefvandeGuds
härskaror? Jag vill gå och strida! mot denne Filiste.»
—-—'DaSaul tick höra detta, lät han hemta David och
sade-: »Icke kan du gå emot denne Filiste, du är
'en yngling, och han är en stridskämpe ända ifrån sin

&

'fungdom.» _MenDavid svarade, att han, medan han
Vvaktatsin faders får, dödat både ett lejon och en björn,
"och tillade: »Herren, som frälste mig från lejonet ochbjörnen, han skall ock frälsa mig från denne Filisteens
hand.» Då sade Saul: »Gå å stad! Herren vare med dig!»

3. Då tog David sin staf i sin hand och utvalde fem
släta stenar utur bäcken och lade dem i sin herde-
[väska, och tog slungan i sin hand, och gick så. mot
Filisteen. Och då Goliat såg'David, föraktade han ho-
nom och sade: »Är jag väl en hund, att du kommer
'emotmig med käppar?» Men David svarade: »Du
kommeremot mig med svärd och lans och kastSpjut,menjag kommer emot dig HerrennS'ebaotsmmmsom'vdu har skymfat. Striden är Herrens, ochhan ,
ska”gifva eder i vår hand.» Och 'David tog en sten

.

4
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»

—sina, kommo Judas män och smorde derQ'Davi
konung öfver Juda hus. Och sedan Sauls son &

.,

, ',ntur'åsinväskaoch"slulngiadeochträffade-_("l-ist
han, och han föll till jorden på. sitt- ansigte. .

'
_ Davidintet' svärdhade; lopp han framoch dro G
, svärd»utur skidan och afhögg dermedhans =hufv

_ Ochf då—Filisteerna såga, att deras hjelte vardöda,ilj?
.de,- Och Israel förföljde dem och vann en stors

89. David. såsom konung. 2'Sam.2—1
'1. David väljas till konung. — 2. David” besegrar eri/nafia

" » 3. David nwttager löfte!om Messias. — David utvidgar sittpälde
' _5._ Dawid falleri synd, mm upprättas ur sitt fall. — 6. Det/viddär

Efter Sauls död frågade DavidHerren,'.cm;_
skulle draga upp till någon af Judas städer; Day,
uppehöll sig då i Siklag, en stad i Filisteernasxl

'

på ;gränsen' af Juda; Och Herren bjöd honom
till Hebron. Och då David kommit dit me

boset blifvit ihjelstungen af sina egne män, komm
alla Israels stammar till David i Hebron och Sad”
»Till dig har Herren. sagt: Du skall styra mitt, s
”Israel, och du” skall blifva en furste öfver Israel.» Q ,

de gjorde ett förbund med David inför Herrensarl
sigte, ochf'desmorde David till konung öfver Israel-
David var 30årgammal, då han vardt konung, ochfp'
gerade i Hebron i sju år och sex månaderlöfverdudga

2. Ochkonungen drog med sinamäntill hmmm
emot'Jebuseerna och intog Sions bergfäste, som
kallas Davids stad, och tog der sin bostad.' Och 4:
Filisteerna hörde, att man hade smort David till komm
öfver—israel, drogo de å stad för att uppsöka
-men David slog dem. Och David blefallt mägtig'ar
och mägtigare, och-Herren var med honom.
' 3. Då nu David satt i sitt hus, ochHerren—hade

;vit honom ro för alla hans fiender rundt Ö—omkring
' sade &hantill profeten Nato/n: »Si, jag bor.i;ettllhas
af? cederträ, men Guds ark bor i ett tapettältdo
uppenbarade singerrenf för Natan, "ochNatan side , .

David-::»Så säger Herren: Du skallickebygga: istf?
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An
” lf w ma; fäder, iskall-)jag;

ig'uppratthålladm säd nti en af dinasönerochiåh'dfästafhanskönungadöme.r= Han skall byggwmigeftf
1sz skall'stadfästahans tron tillpem'g tid; Jag" '.m hems fader, och han skallvara min, son.»:z-David-sade: »Ho ärljag, Herre, att du ocktalat till _

tjenare om aflägsna ting! Så välsigna nu din tje- ,

nameshus, att det blifver beståndande! Ty'den du'
välsignar, han är välsignad till evig tid.» ,
f 134.Och—detbegafsighärefter, att—Davidunderkufvade
Fil teerna och slog Moabiterna och öfvervann Amala-_

'

kitema ,och alla sina fiender, och hans namn gick—gut
ialla land, och hans välde sträckte sig slutligen från
gyptens gränser till, floden Eufrat, och från Medel-
hafvettill öknen öster ut. ' ,.

”5. Men då David sände sinhärhöfvitsman Joab med
"smelshär, för att tukta Ammons barn, stannade han _

" Jclf ?qvar Jerusalem. Och det 5 begaf sig en afton,
då han gick uppå det platta taket af sitt konungshus,
att—Ihansåg en dägelig qvinna och fattade behag till
henne. 'Och då han fick veta, att hon hette Batseba,”
ochatt hennes man, som hette Uria, var ute med hären, '

skickade han efter Batseba. Sedermera sände han ett .
jbref _till Jeab med befallning att gifva Uria plats, der ,

striden var hetast, och låta honom der stupa och dö.
jOeh då David fick veta att Uria stupat, tog han Bat-
seba till sig, och hon blef hans hustru. Men i Guds —

» ögon var"den' saken misshaglig, som David hade gjort.
OchHerren sände profeten Natan till David, och Natan
guide.till honom: »Två män voro uti samma stad; den &

"ene.rik, den andre fattig. Den rike hade får och få" " Stormyckenhet, och den fattige egde alls intet utom
litet lam, som var för den fattige såsom en dotter.

Menfdå. en vägfarande komtill den rike, nändes han
__ taga. af sina får, för att tillredanågot åt gästen,'
utanjhan tog den fattige mannens lam och redde till

'

det för honom.» Då upptändes Davidsvrede, och han ,
hade till Natan: »Så sant Herrenlefver, den»mannen, _

'

iam gjort detta, är dödens barn.» Men Natansade
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David,:'=nDu'år'-*denmannen.”:Uriäs1hustrw31";
tagit dig'till hustru, ochUria har" "du»,dräpt medåfnmmens,. barnst svärd; Der—föresäger—"Herrens "Si;
skall uppväcka _ondt—öfverdig af ditt ieget..hus;»"
ödmj'ukade sig DavidinförHerren och sader—"DGud
mig nådig efter din godhet och afplana mina,:syndér”
efter din stora barmhertighet! Ty jag känner min

_—_missgerningar,och min synd är alltid för mig; Göm
' ditt ansigte för mina synder och afplana alla.):n'i
; missgerningar! Fräls mig ifrån blodsskulder, Gud, mm; (
' _frälsningsGud, så skall min tunga jubla öfver'dinrrätt'
färdighet!» Men till Natan sade David: »Jag har syn
dat emot Herren». Och Natan svarade: _

. Herren förlåtit din synd, att du icke skall dö»;

emedan denna gerning gifvit Herrens fienderlanle/dning
'
_ att båda, Skulle den son dö, som Batseha födt åt David'

, 6. Många lidanden träffade David, sedan han begått
'

denna synd, men han höll sig uppriktigt intill Herren'vi
och Herren halp honom utur all hans nöd.—.Och ”Da
vid blef död, mätt af dagar, rikedom och ära, o
"vardt, begrafven i Davids stad. Och tiden, som'hfan
regerade Israel, var 40 år. :

40. Salomo såsom konung. 1 Krön.'29..v.l,
. Salomos bön. _—2. Salomouppbygger ett tempel åthm och
inviga/r det. — Herren varnar Salomo. — 4. Salomo anfallerfrånGud.

]. Före sin. död hade David låtit smörja sin son
Salomo till konung i sitt ställe. OchSalomo vardt lyck

:

sam, ochhela Israel var honom hörsam. Ochalla fhöfding
, arneoch hjeltarne och alla konung Davidsbarn gåfvorsig
under honom. Och Salomo hade .Herren kär och 'vand'
rade eftersin fader Davids stadgar. Och då han gick/tillx

” Gibeon för att offra, syntes Herrenvför honom i en s
och sade: »Bed, hvad jag skall gifva dig O'chha

_ bad om ett' hörsamt hjerta till att rätt döma Gud
'
folk och skilja emellan godt och ondt. Ochdettäckt”:
Herren väl, att Salomo bad om sådant. Och—Gudga.
' honom 'vishet, så att hans like icke funnits; ND :
'gaf—han honom, det han icke beditvom,-rikedomåxå?
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, ,men gjorde regering är
4någons före hönom. _

' det fjerde året af Salomos regeringbörjadehan
sger—Herrenshus på Mordaberg. Och huset var 60”
r långt, 20 alnar bredt och 30 alnar högt. Väggar, ,

Åoch tak voro öfverdragnamed guld. Rundt om-, _
hung'helgedomen och koret uppförde han en tillbygg- ,

trefväningar hög, 'ochinredde kamrar rundt om- "
g. Och då nu allt på sjunde året var fullbordadt,

'rsamlade Salomo Israels äldste och allahufvudniän ,

stammarnetill Jerusalem, för att flytta Herrens för-
»h'u'ndsarkfrån Sion. Ochsedan de kommit tillstädes,
lyfte presterna upp arken och flyttade honom och alla
"lgedomens redskap till sitt rum i husets kor eller
allra heligaste. Och då presterna gingo _ut från

"helgedomen,uppfylde molnskyn Herrens hus. Och Sa»
'.lomoinvigde Herrens tempel och bad, att Herren ville
höra alla de böner, som der skulle komma att upp-
sändas till honom. Och då. Salomo hade slutat bedja,
od han upp och välsignade hela Israels menighet och
sade:»Vare edert hjerta rättsinnigt mot Herren, så. att
[ vandrenuti hans stadgar och hållen hans bud, så.-
"somhafven gjort i denna dag!» Derpå frambar han ,

J:r—ikaoffer_åt Herren. ,
"

. 3. Derefter uppenbarade sigHerren för andra gången
ör Salomo och sade,: att om han med rättsinnigt hjerta
och i—rättfärdighet vandrade inför honom, så villevhan
;héfästa hans rikes tron till evig tid; men om han och ,

"israel vände sig tillbaka från Herren och icke hörde
ans hud och stadgar, så skulle han utrota dem utur

_.landet,och Israel skulle blifva en visa bla-nd alla folk.
4 Då Salomo vardt gammal, förledde honom hans

Ömånga utländskahustrur till affalltill främmande gudar, ,
;så att hans hjerta icke blef helt tillhörigt Herren, utangjorde det ondt var och byggde offerställen åt Molok
ch Astarte utanför Jerusalem. Och Herren vardt vred
salarna och sade till honom: rEmedan du sådant '

- rt och icke hållit mitt förbund och mina'stadgar,
& skalljag ock rycka riket ifrån dig och gifva det åt
saimnm:Bdbh'ak historia. N:o

'

 / 73 C h -  #49



din tjenare; Dock i din tid vill jag icke goraat
”31111:fader Davids skull, men utur din sonshand..
jag rycka det. Dock skall icke ryckahela/
ifrån honom. En stamskalljag gifva åt din se
min tjenare Davids skull och för Jerusalems” Skäll
som jag har utvalt.» Och Jerobeam, Salomos tjena?

, uppreste sig mot Salomo, men måste fly till Egypte
,och stannade der till Salomos död. ——' Och Salem
.afsomnade, och man begrof honom i Davids stad; 111

. hade då regerat öfver hela Israel i 40 år.

41. Rikets delning. . Kon. 12.
1 Israel delar sig i två riken. _—2. Je'robewm inrättar m

gudsämt. .

1 När Salomo blef död, vardt hans son Rehabeam
konung i hans ställe öfver Juda och Benjamin. Ochf
RehabeamdrOg till Sikem, hela Israel hade kom
mit dit för att göra honom till konung öfver sig. D
»kom Jerobeam och hela Israels menighet och sade:
»Din fader gjorde vårt ok svårt, men lätta nuj'idiiå
det- tunga oket, så vilja vara dig underdåniga. » Efter;
tre dagar gaf Rehabeam folket ett hårdt svar och sade'
att han ville göra deras ok ännu tyngre. Då nu
såg, att han icke ville höra dem, sade de: »Hvad d .

hafva i David? Hem till dina hyddor, Israel!» Israel
afföll då ifrån Davidshus och kallade Jerobeam till f "
församlingen och gjorde honom till konungöfver lsrae
Men- Rehabeam hann med möda upp i sin vagn
'Ilydde till Jerusalem, och ingen höll sig till han"
utom Juda och Benjamins stammar.

2. Och Jerobeam befäste Sikem och bodde der. Qd
Jerobeam tänkte i sitt hjerta, att om folket finge
upp för att offra 1 Heirens hus 1 Jerusalem, så kunde—
nungadömet ännu en gång gå till.baka till Davidehi/JS
Derföregjorde konungen två gyllene kalfvar och sad

; »Si, här 1110 dina gudar, som hafva uppfört
Egyptens land!» Och han uppstälde den ena i
och den andra uppsatte han i Dan. Och han tog'
prester utan hela folket dem, Som icke voro af
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Elias införkonung Åchab och Baals-uf
' presterna. 1 Kon 17,18.
1 Achub Wättzw Baalntjmat i Israel. ——-2. Hamm stramiemdrab—
.Iérdol.—- 3. Herren ådagalägger att han it"/rIsraels Gud.

1 Israels konungar vandradei Jerobeams fotspår.
och gjordedet ondt var för Herren. MenfförkonungAchal)
syntes det hafvavarit för ringa att vandra 1 Jerobeams
synder. Han tog till husru Isabel, dotter till konungen _
i Sidon, och gick och tjenade Baal och tillbad honom.
Och hanuppsatte ett hus åt Baal 1 Samaria, och gjorde
en Astartebild. Och Achab gjorde mer till att förtörna
Herren,,Israels Gud, än allaIsraels konungar före ho-
nom. Och Herrens profeter sökte 'han att döda.

g ' Och profeten Elias gickfram till Achab och sade:
äSa.sant Herren, Israels Gud, lefver, hvilkens tjenare
jag år, skall under dessa åren hvarken regn eller dagg
falla, ,med mindre jag säger det.» Och Herren bjöd
Eliasatt gå. bort och hålla sig gömd, och ehuruAchab

söka honom, fann han honom icke.
, 3. På tredje året derefter skedde Herrens ord till

Elias sålunda. »Gå och te dig för Achab, så. skall jag
låta regna på. jorden!» Och Elias gjorde såsom Herren
sagt. Och då Achab fick se Elias, sade han: »Är det
du, söm drager olycka öfver landet?» MenElias sade:
&gt;Detär icke jag, som dragit olycka öfver Israel, utan
.du; och "din faders hus,” då I hafven öfvergifvit Herrens
hud, och du har gått efter Baal. Men församla nu till
mig hela Israel på Karmels berg, och de 450 Baals-
profeterna och de 400 Astarteprofeterna, som Spisavid
Isebels bord!» Och Achab gjorde så. Och Elias gick
m till folket och sade: »Huru länge halten I.på

båda sidor? Om Herren är Gud, så. vandren efter
äonom, "men är Baal Gud, så vandren efter honom!)?
Ochfolket svarade honom intet. Då sade Elias: »Jag
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må de väljasig den enaoxen och styckahonom
lägga honompå veden, utan att tända eld derp
villjag göra på samma sätt med denandraanropenl eder guds namn, så vill jag anropa He
namn.Den Gud, somnu svaral mede'ld, han vare
Gud-.» Och hela folket svarade. »Det är väl talad
Och Baalsprofeterna togo den ene oxen och redde
allt och anropade Baals namn ifrån morgonen till 11111

” dagen; men ingen svarade. Och de ropade och rist'
sig med knifvar och tedde sig såsom ursinniga ändå
intill tiden för aftonofhet; men ingen svarade.—-——Då,'
bjöd Elias folket träda närmare intill honom. Och hair .

satte' 1 stånd ett Herrens altare, som var nedrifvet,gjorde
"

»en graf der omkring, redde till veden, styckadeoxen
och lade honom på veden, och lät folket tre gånger
gjuta vatten öfver brännoffret och veden, och äfv
grafven lät han fylla med vatten. Sedan gick El

' '
fram och sade: &gt;)Herre,Abrahams, 180.198och Israels
Gud, låt i denna dag kunnigt carola, att du ärGud
Israel; Och vänd du deras hjortar» till baka till degli),
'Och Herrens eld föll ned och förtarde brännoffreto
veden och stena-rue och jorden och upptorkade "vattne
'rgrafven.Och då folket såg detta, föllo de ned på sm
'ansigtenoch sade. ))Herrcn är Gud, Herren är Gud
Och Eliaslät taga fatt på Baalsprofeterna och föra döm
nedtill bäcken Kison, och dödade dem der. OchElias
gick upp på spetsen af Karmel och bad. Derpa-lät

' han säga tillAchab, att han måtte skyndasig attfara hem
, innan regnet hindrade honom. Och mom en handvän.
ning vardthimmelensvart afmoln,och ett starkt regn

'43. Elisa och Naaman af Syrien. 1 Kon
2. Kon. 2,5 .

,
' " Elisa kallas tillprofet'i Israel.—'2. Elisa renarHmmmfrårg

(Mem.
, »

'
'

1".MedanElias verkadesåsom profet1 Israel,W
' "Herrenhonomatt smörja Elim, SafatsSon,tilll cities.
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de genomhonomflerateckenochunder, än han
& genomnågon annan profet.
2. Vid dennatidhade konungen af Syrienentapper

h mycket aktadhärhöfvitsman, som hette Naaman,
han var sjuk af spetelska. Och en liten Israeli-

, icka, somvar i tlensthos Naamanshustru, sade
sin fru: »0, att min herre vore hos profeten,som
Samaria! Han skulle göra honom fri från sin

petelska.» Och Naaman omtalade det föl sin herre,
Åk'mungen, och fick af honom bref till Israels konung,

i han skrefj »Jag har sändt min tjenareNaaman
_ att du må göra honomfri från sin spetelska.»i
när Israels konung läst brefvet, sade han: bÄr Jag
ud, att jag skall kunna döda och gifva lif, efter
sänder till mig att jag skall göra en man fri från.
spetelska?» När Elisa fick veta detta, sände han
till konungen och bad, att han skulle sända Naa--
'till honom, att han måtte förnimma, attdet fans

profet, i Israel. Och Naaman kom medsina hästar
sin vagn och höll vid porten till Elisas hus. Och

lisa sände bud till honom, att han skulle två sig sju
ger i Jordan, så skulle han varda ren ifrån sin

aspetelska. Då vardt Naaman vred och sade. »Jag trodde, —

han skullekomma ut till mig och åkalla Herren,
Guds"namn, och föra sin hand till stället,och så

_tagaspetelskan hort. Äro icke strömmarne i Damas—
bättre, _än alla vatten i Israel? Kan jag då icke
mig i dem fö1 att blifva ren?» Och Naaman vände.
och for i vrede sin väg. Men. hans tjenare gingo

_fr'a'mtill honom Och sade: »Om profeten hade förelagt
Älg något svårt, skulle du då icke hafva gjort det?
Hurumycket mera, då han endast har sagt. Två dig,

varder du ren?» Och han for ned och doppade

ISiJordan ochgvardtren. Och hanvända omigen _

&
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!
,, till] profetenmedhelasin iskara' Och hm knä
,—fram inför honom, sade han: »Si, nu vet jag, att
Gudlin/nespå hela jorden, utom Israel.» Och
man bad honom mottaga en afskedsskänk, men pro

? ten ville ingenting emottaga. Då bad Naaman att _

till'skänks så mycket jord, som ett par mulåsnor kund”
__bära.Deraf ville han göra ett altare i sitt land,
_ han ville icke hädanefter göra brännoifer åt någon
'annan än Herren. Och Elisa svarade. »Far ifridlb'
44. Israels rikes undergång. 2 Kon. 17

1 Salmanassarförstör Israels n'ke. — 2. Hedningar bosättasag”;
Samarias städer.

1. Den siste konungen i Israel hette Hosea. Äfven
han gjorde hvad ondt var i Herrens ögon, ehuru' icke
iså hög grad, som Israels konungar före honom. Emot
honom drog Salmanassar, konung i Assyrien-, i strid.
Och Hosea blef honom underdånig och erlade skat
till honom. Men då Hosea ingick förbund med ko;
nungen i Egypten, tog Salmanassar honom till! fånga
och intog Samaria och bortförde honom till Assyrien
(722 Kr.). . Ur denna fångenskap återvände icke Israel.,

2. Och konungen i Assyrien lät främlingarkomma
och bo i Samarias städer i Israels barns ställe; Dessa
förenade sig med de lsraelitei som funnos qvar, och'
så uppkom ett folk, som tjenade Herren på Jerobeam?
sätt och tillikatjenade afgudar. Detta folk kallades
sedermeraSamariter.

45. Konung Hiskia och profeten Esala
Es. 2 Krön. 30. '

1. Hiskia återställer gudstjanstmi Jerusalem —- 2. Juda auf
af Sanherib, nian skyddas af Hamn. — 3. Esaias fo'rutsäger den Bah!/ho.
Makafångamkapm. ——4. Esaias profeterar om Messias.

Bland Rehabeams efterträdare i Juda
gjorde de flesta det ondt var för Herren. Tillen fd
inföides till och med Baalstjensten i Juda. Men då
Hcskza vardt konung i Jerusalem, gjorde han det

_ var i Herrensögon. Han nedbröt afgudastodenia
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gudstiénste adel:passah;som
i,

i nfvSalomos—daga—r. chh.».'hani-höll'?_sig._a's
He och 'vek icke, ifrån honom; :Och'He'rren—
edgfhonom—gså att han lyckades iallt, hvad han::
sig.. 1 . .

_ 4 _

. Sedan Salmanassar förstört Israelsrike, drog hans .,
Sanheribmed en stor här upp till Jerusalem, för ,

'

ven förstöra, Juda rike. Och han sände bud till .
s a och 'uppfordrade staden att gifva sig och hädade
rjemte IsraelsGud. Och då konung Hiskia hörde
etta, gick han in i Herrens hus och bad och sände
_illikafbudtill Esaias, att han måtte uppsända förbön
WillGud för den öfverlefva i Juda, som ”ännu fans
”var, Och Esaias sände honom den helsningen, att han
. "behöfde frukta, Herren ville ingifva den Assy-

konungen en ande, så att han förxett rykte, som_
,finge höra, skulle draga tillbaka till sitt land och

er. falla 'för svärdet. Och om natten gick Herrens
angel ut och slog i Assyriernas läger 185,000 man.

Qch Sanherib vände med skam tillbaka till Nineve. '

&ch då han tillbad i sin guds hus, slogo honom hans
söner i hjel. »

43. Någon tid derefter sände konungen i Babel bud
och skänker till Hiskia, han hade hört att Hiskia
varitsjuk. Och när Hiskia hade hört, hvad buden ]

hade att förtälja, visade han dem hela sin skattkam-.
are,, sitt silfver och guld och hela sitt tyghus, och

'

allt, hvad som fans i hans förrådshus. Då gickEsaias
till Hiskia och frågade honom, hvarifrån främlin-

game voro, och hvad de hade sett i hans hus. Och
då—'Hiskiasade honom det, sade profeten till Hiskia:
' de dagar skola komma, då allt hvad i ditt hus
är,, och allt hvad dina fäder hafva samlat, skall bort-

förastill Babel. Och dina barn skall man taga, och
, ' _skolablifva slafvar i konungens Babel palats.»
' 4. Menprofeten Esaias förutsade icke blott fången-
skapen—IiBabe], utan han talade äfven om en'lyckli-
gare framtid och sade: »Det folket, som vandrar i
mörkret, skall se ett stort yus. ett bam varder
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assfödtochenson oss gifvm,yhvilhenslvherrad
på hans axlar, ochhvilkens namn är Underlig,”
Stark Gud, Evig Fader, Fridsfurste.»Och onidenn
den kommande Messias, sade Gud genom Esaias: '

min tjenare! Föraktad var han och af andra ,

gifven, en smärtornas man och förtrogenmed lidandet,
och lik en, för hvilken man gömmer sitt ansigte. Sd
nerligen, han bar vår kranhhet och lade uppå siqfvår
sveda, och vi ansågo honom såsom af Gud straW,slagen och plågad. Men han blefsargad förvåra öfver-trädelser och slagen för våra missgerningar, näpsten
lades upplhonom, att vi skulle hafvafrid, ochgenomhans sår blefvovi helade. Vi gingo alla vilse såsom
får; hvar och en såg uppå sin väg, och Herren kastade

' allas våra synderpå honom.»

46. Konung Josia. 2 Krön. 334—35;—
2 Kon. 21—23.

Josia rensar landet från afgndatienst och istdndsätter Herrens
motpol. —' 2. Josia får veta Herrens dom öfverJuda och nitälskar ömsint
folksbättring. —— I sitt arbete understödes Josia af prof. Jeroen/m.m).

EfterHiskias död kommo åter ogudaktiga ko-
nungar på Davids tron. Men ännu en gång skulle
konunguppstå, som fruktade Herren. Han hette Jo,—
sia. Han var åtta år gammal, då han vardt konung,
och då han blef 16 år, begynte han att sona,sm fadei'
Davids Gud. Fyra år senare började han rensa Ju

. och Jerusalem från offerhöjder och afgudabilder,och.
'i hela Israel gjorde han på samma sätt. Sedali—
han sålunda rensat landet,iståndsatte han Herr
tempel. ,, , »

'

2. Vid arbetet.dermed fann man lagboken, och
_ han fickhöra lagens ord, förskräcktes han och sade: »S
måtte Herrens vrede vara öfver oss, derföre' attv
fäder icke hafva hållit dessa Herrens ord.» Och

, sände bud till profetissan Hulda och rådfrågade Herren:' genom henne. Och hon sade: »Så säger Herren—_:»

allade förbannelsersom åro shrifnai denbok
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''p'/llljag lif/ta
' Men emedanditt4

blef hevek't,oohdu ödmjukadedig införGud, ;
fickhöra hans ord, skola dina ögon icke se all '

.nycka, som skallkomma.» Och Josia sammam"
de alla äldste i Juda och allt folkettill Herrens:
och meddelade dem det, som var sagdt uti för-

_gndetsbok. Och han och Juda gjorde ett förbund.
_
" Gud, att de ville vandra efter Herrens hud.Och
en tillhölläfvenalla, som ännu funnos qvar ilsrael, .

tZttjena Herren.Josia återstälde äfven gudstjensten'
errens hus. Han stälde presterna och leviterna på
ras platser, såsom de voro ordnade af David och
101110, och med stor glädje firades åter Herrens påsk»
d- 1 Jerusalem.
3. Sedan trettonde året af sin legering understöddes
kraftigt af profeten Jeremias, och då Josia dog,

den han varit konung i 31 år, sjöng Jeremias en .

_la'gosång öfver honom. Och ingen konung, honom
, ,&,hade varit före honom, som så med hela sitt hjerta
medall sin—kraft vändtsig till Herren.; —

47 Juda rikes undergång. 2 Krön. 36;
Jer. 25, 33.

. Jermaine förkunnar rikas undergång. — 2. Guds domtnbryter
Juda — 3. Jerusalem förstörasoch, folketborlföressåsom fångar. -—

Jeremias profetia./rar om Messtas.

. 'l. Josias son, Jojaktm, vardt sedan konung 1 Juda.
Hangjorde det ondt var och bedref afgudastyggelse
Inför Herren. Till honom kom Jeremias och sade:
Tidt och ofta har Herren sändt till eder sina tjenare.
rofeterna,men I hafven icke hört dem. Derföre sä-
. HerrenSebaot så: Emedan I icke hörden mina

rd,vsi, så skall jag sända bud till Nebukadnesar, ko-
migen i Babel, att komma öfver detta landet och dess
byggare och gifva dem till spillo och göia dem till
målför häpnad och hån och ödeläggelse.»Men Jeja-im;fortgick på sin onda väg. —

"2. Då drog konungeni Babel emot honom
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_ 10011tog honomochtusentalsförnämaJudar :
.. och förde demtill Babel (606 f.Kr) Året derpå

&

åter Nebukadnesar upp till Jerusalem och teg Jojak'
son Jojakin till fånga och förde honom, tillikame

, alla kostbara kärl och skatter i templet coh konu'nv'
huset, till Babel, och insatte Sedekia till konung: 'M'
stor frimodighet förmanade Jeremias denne konu
och hela folketatt omvända sig till Herren; men
var fåfängt. Juda skyndade till sitt förderf, och Je'r
mias sattes i fängelse. '

, 3. Och då Sedekia bröt sitt löfte och afföllfrånk
. nungeni Babeldrogdenne upp tlll Jerusalem intogstaden
, uppbrände templet och konungshuset, nedref murar
och bortförde konung och folk till Babel(588 Kr'

4. Men året innan detta inträffade, profeterade
fångne Jeremias och sade: »Si, dagar skola komma, sager
Herren, då jag att David skall uppväcka en rättfäi
telning. Och han skall vara en konung, som skall"
ligen regera och öfvarätt och rättfärdighet på jorden
I hans dagar skall Juda varda hnlpen och Israel säker;
bo, och detta skall vara det namn, dermed man skall
kalla honom: Herren var rättfärdighet»

48. Under folkets fångenskap.
1. Jeremias anden-ältar fångarna huru länge fångenskapen slaelle racka

— 2. ProfetenHesekiel förmanar och undervisar folket.—— .Prof
Daniel gagnar sitt folkgenom sin verksamhet vid Konungens haf. '

Då falska profeter sökte förleda fångarn-
Babel till uppror, skref profeten Jeremias ett bref
dem och förmanade dem, att i lugn—bygga och b

_ Babel och 'söka stadens bästa och bedja för den st
den. Och Jeremias tillade: »Så säger Herren:

' snart 70 år blifvitfalla för Babel, skall jag söka
och föra eder tillbaka till edert land.»

' Bland fångarna i Babel uppväckte Herrenpr]
, feterna Hesekiel och Daniel. Hesekiel verkadebl ''
det fångna folket genom mycken förmaning ochnu
visning. Han förkunnade dem ock bättre tiderio
sade bland annat; »Så.säger Herren; Jag skall' ätt
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kall araderas Gud,ochmin tjenareDavidvarafursteibland dem».— , ,

För Daniel beredde Herren rum vidkonungens.
och så länge fångenskapen varade, vittnade Daniel=

Herreninförden ene konungen i Babel efter, den
dre,o och till stor välsignelse för sitt folk. Daniel
k ock i en syn se, huru en kom i himmelens sky,—
liknade en nwnniskoson, till »den Gamla af dagar»,
åt honom gafs välde och ära och konungadöme,
alla folk, slägter och langomål tjenade honom.

H ns välde är evigt, och hans rike skall aldrig för-
"' as. OchDaniel dog vid hög ålder i Kores första

9. Jerusalems tempel och murar varde
. åter uppbyggda. Esra bok. Neh. bok.
_..1 Kores tillater fångarna att ate'rvända till Jerusalem. _—2. Scrub-

ialla:och Josua blifvafolketsföoarc ——3.Unde1 yltie svartgheter uppbyg-x
ges Jmcsalems tempel. — 4. Gudstjenstan ordnas och domare tillsättas. -— _

5. ÄfvenJm:.salems murai uppbyggas. — 6. ProfetenMalaki fö'rlmnnar
Herrens snara ankomst.

1. Herren hade låtit profeten Esaias säga: 11wa är

111—111herde, och han skall fullkomna min vilja och säga .
'

till Jerusalem: det skall uppbyggas, och dess tempel
skall va1da grundlagdt. » Genom Daniel fick Kores veta
detta. Och Herren uppväckte Kores ande, så att. han
i sitt första regeringsår, då äfven de 70 åren voro
nte, gaf tillkänna, att himmelens Gud hefalt honom'
'h'yg'ga sig ett hus i Jerusalem, och att hvilken som
helst bland Herrens folk, som det ville, fick draga upp
till Jerusalem och uppbygga Herrens hus.

2] Då uppstodo hufvudmännen för Judas och Ben-
amins'fadershus och presterna och. leviterna och alla,

.. f folket, hvilkas ande Gud uppväckte, och droga upp
"11 Jerusalem. Och de voro tillsammans 42,360, utom _

lenare och tjenarinnor. Och konung Kores11ät ut-
"lemna de kärl till Herrens hus, hvilka Nebukadnesar
bort-förtfrån Jerusalem. Och Scrabbabelaf Davids hus
h öfverstepresten ' Josua? förde folkettill Jerusalem.
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?foeh kommodit, byggde Guds' otfrabrännoit'erderuppå och firade löfhyddohög.
. Derefter lade de grundvalen till Herrens hus och
,häfde ett stort glädjerop till Herrens lof. Menum
af de gamle, som sett det förra templet,
i högljudd gråt, så att folket icke kunde urskiljagl s.

1opet från gråtljudet.
» ' 8. Då nu Judas och Benjamins motståndare.

' höra att fångenskapens barn byggde ett tempel å
ren, ville de bygga med dem, 'ty de sökte deras
men Judarne svarade, att de ensamme ville bygga h
Då anklagade-motståndarne dem hos konungen i Ba
som ett upproriskt folk. I följd deraf afstannade arbet
på Guds hus och låg nere i mångaår. Då uppträd
profeterna Haggai och Sakariasoch uppmanade J
att åter upptaga arbetet. Och Haggai förutsade,
deltar sista husets härlighet skulle varde större, än

—förstas. På ny anklagelse af Samariterna följdeund-_,sökningaf förhållandet, och konungen icke blott
nade sitt bifall till arbetetsfortsättning, utan han
deistödde äfven arbetet med kraft. Under denna,

_
uppmuntrade Sakarias sitt folk och stärkte deras ho"
genom sin förkunnelse om Israels framtid. Blandanna
sade han: »Fröjda dig stmh'gen, du Sions detta)"

- Jubla, du Jerusalems dotter! Sr, din konung kom
, till dig, rättfärdig, segerrik, ödmjuk och ridande pa.;
_ asnaoch pa en åsm'nnasfelle.» _

4. Efter fyra års arbete vardt templet färdigt.,
Israelsbarn firade invigningen med stor fröjd.
de anställdepresterna efter deras skiften, ochlevit
efter derasafdelningar, till Guds tjenst Och fånge
skapens barn höllo påska och åto påskalammet. .En
skriftlärd, vid namn Esra, tillsatte ock på konunganån
befallning domare i landet, för att efter Herrens rek
skifta lag och rätt.
_ 5. Sedermeraåtervände från Babelkonungens
skänk Nehemla. Han utnämndes konungenvtill

.
-»hållare Juda ochuppbyggde Jerusalems murar
. 12, års verksamhetbland sitt folk,gick-han,
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fck __ , huru tillståhdgtllilda
fm als, vändehan dit?igen"ooh'återstälde ord-f;' der i öfverensstämmelsemedHerrens lag. Och?»
'biträddeshan kraftigt” af Malak'l, som 'varfdet.

ga "förbundetssista profet. Denne bestraffade folkets
' och »oandlighet,somgsyntestaga öfverhand'.

6; Men till dem, som väntade efter Herren, sade"
»Se",jag skall sända min' engel, ochhan.skall

hända väg för mig; och snart sjcall hankar/lm till
""t tempel den Herre, som I sökan, och förbundets
giriga,som I begären. Sl, han kommer, säger Herrew
. boet.)"

»

Öfverblick.

Urtiden. (Ber. 1—5.)
Förr än jorden och verlden blefvo skapade var

Grad,— han är evig. Men han har åt sig skapat him-
mel 'och jord med allt hvad deruti är. Och då han
skapade menniskan till sin afhild, insatte han henne
' i jorden tillxatt råds. öfver henne. Såsom Guds af-
ld varhon helig. Hon afföll dock genom synd från
Gud,: men '_undllckgenom löftet om qvlnnans säd en
kraftig hjelp mot synden. Bland syndare tillegnade'
sig den ene denna hjelp, men den andre sköt henne
tifrånsig. Synd och ondska tilltogo allt mer, så att
""Gudmåste låta en dom gå öfver jorden. Docklät
han icke den rättfärdige Noah förgås med de ogud-.
a'ktlge. En ny mensklighet uppstod, som dock var,

'ndig och, trotsig såsom den förra. Derföre föll en
"ny.dom.?)fver henne. Genom denna dom lät han vis-
serligen folken sina egna vägar, men hans afl
gälgt vans, att menniskorna skulle uppfylla jorden.

. x

IL Patriarkemas tid. (2200—1900 »Kr.)
' - Ber. 6—21. ,

; '
Blend Seimsefterkommande kallade Gud en :en—

kildman; Abraham, ett blifvastamfader för ett talrlkt
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folkochförden skull till-Kanaanfi;Och Gad
vade,_att i hans säd skulle alla slägter på»jorden

'x , välsignade. I Kanaan välsignades han rikeligenraf-där,
och det förut gifna löftet förnyades gång gang
Med hönom upprättade Gud ett evi'gt'förbund,__men

_ [fordrade ock ett varaktigt förbundstecken, nemligen *

.skärelsen. Abraham hängaf sig i tro och lydnad-å,
_ Gud och fick löfte omen son. Hans tro. och lydnad
, stäldes på härdt prof, men han bestod dervid. H
rens fruktan—sörjde Abraham för en ren fortplantning
af det utlofvade slägtet. Till Isak förnyades löftet;a
Gud, och uti hans yngre son Jakob utvalde Herren "en
tredje stamfader åt sitt folk. Äfven Jakob undfick
löftet, och i främmande land växte han till en stor

. familj. Efter 20 år återvände han, luttrad och med
ett nytt namn, till löftets land. På ett sätt, som för"

, Jakob var mycket smärtsamt, bereddes rum för honom
och hans familj i Egypten, dit hans son Josef, genom
sina bröders ondska, såldes såsom slaf. Genom lidande
och förnedring gick för Josef vägen till ära och upp-
höjelse. Den sålde brodern blef till sist sin slägts rädi

, dare. _ Då Jakob var färdig att lemna löftets land, för,-
nyade Gud till honom [sitt gifna löfte, och pa-sin' döds-
bädd öfverlemnade han det i större klarhet åt Juda,
sin fjerde son i ordningen. . '—

HI. Tiden för bildandet ett Guds[folk,
'

(1900—1400 Kr.) Ber. 22—34.

I Egypten växte Israel under 300 år till ett stort
och mägtigt folk, som väl förtrycktes, men dukade
under; Ät detta folk uppfostrade Gud en ledareaocfi
räddare. (1 rätt tid hörde Gud sitt folks, klagan-_o'h' i
kallade Moses att befria dern. Med mägtig hand förde
Herren sitt folk ntur träldomshuset, öppnade förde
väg genom hafvet, försörjde dem rikligen Ochdagligen
med föda under ökenvandringen, gaf'_dem sin' heliga

. lag och ingick förbund med dem. Men [Sakta

dettavar det ur Egypten räddade folket ett har då
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”hatare_skullezdetdö i öknen;6Ch
lägtebinkommai _löftets land. Icke ens Mos/'

. Aron fingo dit inkomma, vid Meriba hade”
lie talatobetänksamma ord. 'Mot det nya slägtets _

gafs unde1bar nåd, och Moses talade omden kom-. "
” de profeten och förmanade folket till lydnad för
vad På fyrationde årsdagen af fädernas utgång ur—
Egyptenintågade deras bam i löftets land och togo
småningomsitt arf i besittning.

”IV.Domarenastid. (1400—1050 Kr.)
Ber. 36.

& I löftets land uppstod ett nyttslägte efter'det som
" invandrat dit. Detta nya Israel atföll från Gud och _ ,

' -

ömde hans välgerningai, men han glömde icke sitt
folk._Hantuktade dem för deras synder; deras fiender
vordo dem öfvermägtiga, och nöden vardt allt större
hifstörre för dem. Men genom denna nöd tvingades

de ..att anropa den Gud, som de förgätit, och Herren
Örbarmade sig öfver dem. Genom den tydligaste uppen-
barelseaf sin magt lockade han Israel till bättring. Så
gick det gång efter annan, och de män, hvilkaHerrenbe-
gagnade såsom sina redskap, kallades domare. Djupast
vardtdock nöden, när förbundsarken togs fienderna,

då var »Israels härlighet» borta. Genom Elis och
hans söners död var äfven öfversteprestadömet borta,
och ett i lagen anbefaldt gudstjenstfirande kunde nu _

mera ske, då församlingshyddan och förbundsarken
'

'v'oroåtskilda. Om något, måste detta föia Israel till
_esinning.Det kom ock till besinning, men först efter
ett tjuguårigt träget arbete af Samuel, hvilken såsom
Herrensprofet gick omkring i landet och med un- =

'dervisning och förmaningsökte föra folket till omvän-
delse. När då Israel slutligen omvände sig till Gud,
bekände sig ock han tilldem såsom deras förbunds-
d och gaf dem seger "öfver deras fiender ochlugn ',

besittning af deras arf. Denna domaretid hade då.varat '

. mer 300 år. '
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V. Konungarnastid. (mao—ssu
"

Ber 37—47.
UnderSamuels verksamhetsåsomdomare

ren Israels konung, såsom han ock derförinnanvar;
det. Men Israel önskade dock en förändring i det
hänseende.De villehafva en konung, såsom hedningar,
hade det. Derme'dvisade de förakt för sin Gud; »0
om de än uti Herrens löften hade ett visst stödf

' sin begäran, hade de dock dermed gått Herren i
väg. Herren'lät dem dock få en konung efter der
egen vilja, och så länge Saul vandrade efter 'Herre
bud, vardt han med sitt folk välsignad. Han. öf»
[gaf dock Gud och gick sina egna vägar. Då förkast
Herren honom. I stället för den folkvalde konungen;
utv'alde Herren en man efter sitt sinne. Genome
hjeltebragd utan like vardt David känd af Israelbd" ,

.säsom kämpe och såsom den der nitälskade för Herrensl
ära. Såsomkonungefter Sauls död,1först öfver Juda,seda
öfver hela Israel, slog han Israels fiender och bringade
landet till högsta grad af magt. Derjemte förladehan?
sitt konungasäte till Jerusalem och återstälde der gu
tjensten efter Moses lag. Under denna Israelsblom
ringstid stod profeten Natan vid Davidssida såsom tro
rådgifvare, och genom honom fick han äfven Guds .löfåe
”derom, att Kristus skullefödasinomhans slägt. Genom

. ; detta hade Gud upphöjt sitt folk till ett mägtigt G
'

' rike, ett rätt konungsligt folk, med ett fast konumg'a
»döme. Davidhade önskat att bygga ett tempel.
Gudi stället för den bräckliga stiftshyddan,men det

- företag var förbehållet åt Salomo. Genomhonom.

Gud sitt folk till den största jordiska härlighet, med
_öfvermåttanskön gudstjenst i detpraktfullaste tom
'Der' bodde Gud midt ibland sittlyckliga folk,med
lydkonung bredvid sig, och hela verlden hyllad
.lsraelitiska gudsriket. Men Israel ville icke hå
;uppe. Salomo började dela sitt hjerta mellan Gu' fafgudar,och folket svalnadeäfven 1 sitt hit omHerr
ära. Då förkunnades för Salomo,att hansrike
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alm af Davids valdes af Juda och Benjam
ng, menöfver Israels10 stammar insattes JerOe f

till konung. För att. befästasin tron och förhindra,
stammarnesförbindelse ined Juda, förvandlade
ae1s gudstjensttill en afgudiskkalfdyrkan, och
terna inom Israel ickeville bryta mot Herrens'

kallade han till prester hvilka som helst ibland / Ä

et—ä I hans fotspår trädde alla Israels följande ko-'
gar. Docksteg afguderiet till sin höjd under Achabs
(då Baalstjensten infördes.Emot detta djupa ande-—

ga förfalluppträdde, på Herrens befallning, profeten'
lias, som med underbar magt ådagalade för folketatt
Baal utan Herren, var Gud. Till biträde i sitt

rbeté för Herrens ära kallade han, på Herrens befall-
ing; Elisa. Denne fortsatte hans verk att kalla Israel
_bättring och visade derunder, att sjelfva hedningen ..

e kan föras till tro på IsraelsGud,. än Israel.
'..Israel förblef ett atfälligt folk, och om än den
Baalstjensten upphäfdes, vardt dock icke Jero-

ms kalfdyrkan utrotad. Utomordentliga krafter satte
Zen i rörelse genom många profeter till folketsrädd-'ng,men då intet hjelpte, gick slutligen förkastelsens

demöfver Israel 722 Kr.
" Såsommänga profeter verkade i Israel, uppträdde

profeter i Juda. Bland dem var Esaias den för—,

. I Juda hade gudstjensten efter Herrens lag
hållitsvid magt under Rehabeams tid, och om än
udaktiga konungar derstädes afföllo från Gud och
1 och. med införde Baalstjensten i Juda, så upp-
adde.dock .gudfruktiga konungar, som utrotade sådan

lse och nitälskade om Herrens ära. En sådan
ung,. var Hiskia, vid hvars sida Esaias stod,
muntrande'..och rådgifvande. Dock måste Hiskia,
af.-att,- äfven 'Juda rike gick till undergång. Menju.,
areautsigtérna» blefvo för. det då varande Israel,
ljusare "blifva de för. framtiden genomförutsäfgeli
m :den. kommande fridsfursten Kristus. Vägen

samm.-Bibliskhistoria. N:o 2. , 5 '

 / 73 C h -  #65



_ till honomskulledockgågenommänger mj ,

". för Guds egendomsfolk Detta skulleJeremias
tydligare än Esaias förkunna. Denne profet skulle
blott stöda den gudfruktigeKonung Josia 1 hans
liga bemödanden att återföra sitt folk till Herrens &

och gudstjenst, utan han skulle o'ck förkunna do
öfver Juda och dess sistagudlösa konungar. Han "

äfven öfverlefva Je1usalems och templetsförstöring oc
folkets bortförande till fångenskap i Babel (588

/ Men ehuru han var ögonvittne till allt detta, ku
han dock tala om en konung, under hvars tid Jud
skulle vardahulpen ochIsrael säker bo.
VI. Pångenskapens och verldsrikenas.t1d

Ber. 48, 49.

Till fångarnei Babel visste ock Jeremias attsåg
ett löftesrikt ord: efter 70 år skulle Juda få återvänd

' Under denna väntetid vårdade ock Herren sitt fån na
folk. Genom profeten Hesekielseldsnit verkade han bland
det egentliga folket och återstälde hos dem vörda
och lydnad för sin lag. Daniel åter skulle genom H
rens skickelsefinna en plats vid konungens hof, fö att
der göra Israels Gud känd och ärad och varatill gagn
"för hans folk. Daniel fick äfven i en syn se
'menniskas son, som kom från himmelen och mot
riket af himmelens Gud, »den Gamle af dagarna D
menniskoson är Kristus och den »Gamleaf dag
är hans himmelske fader.

Ur sin fångenskap återvände Juda med ett
, Herren hängifvet hjerta, och för afguderiet för alltid
tadt Det återuppbyggde sitt tempel, men nekadeSa
riterna att biträda dervid, emedan deras gudstjenst'
,.falsk Det byggdeupp stadens murarochordnadealltå!
sig efter Herrens lag. Profeter uppmuntrade dem

' _vidoch stärkte dem i hoppet om den kommande
» färdige konungen. ] tålamod gälde 'det nu
bida.Phansankomst. Och då viddenna tid
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Underden väntetid, som nu uppstod, bildadesdet
' ”aRådet eller synedrium, som var folkets högsta
ändligamyndighet. Detta råd bestodaf 70 medlem-

ahr med Öfverstepresten såsom ordförande. Till sin
Biåpbyggelsesamladesfolket 1 särskilda bönehus, somkal-
sides_.synagogor Der lästes på sabbaterna lagen ochprofe-
erna.——De män, som särskildt egnade sig åt de heliga
skrifternastolkning, kallades skriftlärde. Dessa tillade
dock nya stadganden och föreskrifter, som iingo namn.
de äldstes stadgar och ansågoslika heliga som Guds

ord.-- Småningom bildade sig inom Israel ett parti, som.
strängt höll sig till Moses lag och de äldstes stadgar.
'tta parti kallades fariseer. De vinnlade sig om en
vartes laguppfyllelse och voro, för denna sin yttre

&omhet, högt aktade bland folket. Men då de saknade
Ejertats botfärdighet och gudsfruktan, kunde de, såsom
det sedermera skall visa sig, varda Jesu hätskaste fien-
dér. —— I fiendskap mot dessa uppträdde ett annat parti,”
.nämndt sadduceer, som förkastade de äldstes stad-
gar och af Guds ord endast antog Moses lag. De för-.
i
kade de dödas uppståndelse och trodde icke en ande-
"el-ideller en yttersta dom. ——Dock funnos många Isra-

'

ter, som _ icke slöto sig till något af dessa partier,
» som i "stillhetlängtade efter den utlofvade Messias.

'

_Sin borgerliga frihet återvann Juda aldrig, utan
9 under det ena verldsriket efter det andra, och
i-Messiaskom, stod Juda under Romerskt välde.
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"NYA_TESTAMENTET.
,,, »,

Johannes döparen bebådas. Luk. 5
'
2

' ' En angel bebddar Johamus födelse._—2. Huru Sakams för
'

sig mot mgelns ord. . .
'

—1.I Herodes, Judakonungens, dagar var en.. pre-st
Israel, vid namn Sakarias, och hans hustru hettelEl'iscft—
bet. De voro båda rättfärdiga inför Gud och vandrade
ostraffliga i alla Herrens hud och stadgar. Men de
hade inga barn, och båda voro de vid framskriden

' ålder. Och det begaf sig, då Sakarias gjorde presttjenslå
inför Gud, fick han lotten att gå in i Herrens temp'él
och tända rökelsen. Och allt folket stod utanförOch
had den stund rökelsen skedde. Och honom syntes
Herrens engel, stående på högra sidan om rökelsealtaretl
Och Sakarias vardt förskräckt då han såg honom. Men
engeln sade: »Frukta icke, Sakarias, din bön är hör
och din hustru Elisabet skall föda dig en son, och
skall gifva honom namnet Johannes, och du skall hafm
glädje och fröjd, och många skola glädja sig öfver han;
födelse. Ty 'han skall vara stor inför Herren-ochlo;3a
vända många af Israels barn till Herren, deras Gud:
Och han skall gå före honom med Elias and—evo
kraft, och göra åt Herren ett heredt folk. .

2. Då sade Sakarias: ))Hvaraf skall jag detf
veta, jag är gammal, och min hustru är vid fram:
'skriden ålder?» Och engelnsvarade: »Jag är Gabriel;
som står inför Gud,och jag är utsänd att bringa.

' detta goda budskap. Och se, du skall blifva tyst
Vickekunna tala intill den dagen, då detta sker, .de
före att du icke trodde mina ord, hvilka skola'f'llb
das i sin tid.» Och då Sakarias kom—.ut till fo
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eenfödelse 'bebådas. Luc 26 38
Engeln Gabriels lesnrng. — 2. Den nådefullabebådelsen.-— 3.

'

.mmmottog detta budskap.

Sjette månadenderefter vardtengelnGabrielut?
af Gud till en stad i Galileen, benämnd Nasaret,

;en jungfru, som var trolofvad med en man, hvil?
namn var Josef, af Davids hus, och jungfruns' " var Maria. Och engeln kom in till henne och
..»Helldig, du benådade! Herren är med dig;

lsignad är du ibland qvinnor!» Men då. hon såg
bm, vardt hon förfärad af hans tal och tänkte på;,
dan helsning detta var.
Då.sade engeln till henne. »Frukta icke, Maria,,

u har funnit nåd för Gud! Du skall föda en son,
du skall.gifvahonom namnet Jesus. Han skall vara
och kallas den Högstes son, och Herren Gud
gifva honom hans fader Davids tron. Och han
vara en konung öfver Jakobs hus till evig tid,

”på» »hans rike skall ingen ände vara.»
.3. Då sade Maria till engeln: ))Huru skall

4? a ske?» Och engeln svarade: »Den Helige Ande
1 komma öfver dig och den Högstes kraft skall
rskygga dig, hvarföre ock det heliga, som varder

dt, skall kallas Guds son. Och se, Elisabet, din
, äfven hon skall föda en son på sin ålderdom;

for Gud är ingenting, omöjligt.» Då sade Maria:
Herrens tjenarinna; varde mig efter ditt tal!»
.:engeln gick bort ifrån henne.

1

Döparens födelse och omskärelse.
..Luc 57—80.

1 Löftettill Sakarias uppfylles. — 2. Döparen får sitt namn. —
kamslofrarGud ——4. Johannes växer och mognar för sitt kall.
. För Elisabet kom tiden att hon skulle föda, och

n födde en son. Och hennes grannar och fränder
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”(fingo höra, att Herren gjort-storv'barmhe ,

henne:,rfochde' fröjdade—[sig.-,Och på 'åtto'nd
kommo de föratt somsk'ära barnet, och dek ade)
nom efter hans fader Sakarias. ,Dåsade han , ”d'-&gt;

»
»Ingalunda; utan han skall heta Johannes.» Oc

—sade till henne: »Uti din slägt är ingenmed'det
net; och de tecknade åt hansfader, hvad han' ,

att han skulle heta. Och han- tog en tafla och
dessaorden: »Johannes är hans namn.» Och

,

undrade sig. Och strax öppnades hans mun, och
' tunga, och han talade, lofvande Gud." OCh—fruk.
j kom öfveralla deras grannar; och alla som hördéd
lade det på hjertat och sade: »Hvad månde välv"
af detta barn?» . .

3. Och Sakarias vardt uppfyld med den HeligeAnde
profeterade och sade: »Lofvad vare Herren, Israels'AGu
att han har besökt och förlossat sitt folk och upprätt

" oss frälsningens horn i sin tjenare Davidshus! 50
'du barn skall kallas den Högstes profet, du skal
framför Herrens ansigte för att beredahans vägar?
att gifva hans folk frälsningens kunskap till deras spi—;
ders förlåtelse.» .

'

4. Ochbarnet växte upp och stärktes i andan ch
— vistades i öknen till den dag, då han skulle framt dai

' för Israels folk.
' ' /

4. Jesu födelse. Luc. 2: 1—21.
Davidsson födasi Davids stad. — 2. För några herdar

bums att Messias är Field.——3. Herdarne besökaden nyfödde. --' 4
barnetomskåhes.

, ,
( '.

1. Och det begafsig, att ifrån kejsar Augustus ut
ett påbud, att all verlden skulle skattskrifvas. Och”
foro alle, hvar ochentill sin stad, för att låtas
skrifva sig. Så for och Josef upp ifrån Nasare

' Judeen", till Davids stad, Betlehem; emedan hair
'
af Davidshus och slägt, skulle han der låta skattskr
sig jemte Maria, sin trolofvade. Och medan def».
der, kom tiden att Maria skulle föda. Och honlfö
sin förstfödde son och" lindade honom-och lade h” "

i en krubba, för dem var icke rum iherbergfef
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_a'Herrensengelstod när dem, och Herrenhär-
mgSkendem, och de vordo storligen förskräckte...

ngeln sade till dem: »Varen icke förfärade,
ådar eder stor glädje, som skall vederfaras allt

- ty dag är eder föddfrälsaren, som är Kristus,

. en, i Damds stad. Och detta skall för eder vara
net: I skolen finna ett lindadt barn, liggande i en
abba.»Och strax vardt med engeln en mängd af
himmelskahärskaran, hvilka lofvade Gud och sade:
ra.vare Gudi höjden och f1id på jorden, till men-
, rnaett godt behag!»

Och när englarne hade farit ifrån dem upp
himmelen, sade herdarne sins emellan: »Låtom oss

gå fram till Betlehem och se detta som har skett,

eeh somHerren har kungjort för oss!» Och de
”gingohasteligen och funno Maria och Josef och har-
et, som låg ikrubban. Och då de hade sett det, .

gjorde de hvad som hade blifvit dem sagdt om
etta "barnet. Och alla som hörde det förundrade
deröfver. Men Maria gömde allt detta, begrundande .

i sitt, hjerta. Och herdarne gingo tillbaka, prisande
'—lofvandeGud för allt hvad de hört och sett.
4. Och när åtta dagar voro fullbordade, så att barnet

"ulleomskäras, erhöll det namnet Jesus,som gafs ho-
1'11af engeln.

Jesus frambäres i templet. Luc. 2. 22—38.
1. Simeon lafoarGud och profeterm om Kristus ——2. Hanna prisar
och vittnar om Jesus.

Och då. deras reningsdagar efter Moses lag voro
Ilbördade, förde de Jesus upp till Jerusalem, för att
äta honom fram inför Herren och offra ett par tur-
urdufvoreller två unga dufvdr. Och i Jerusalem

_ ar en man, vidnamn Simeon, som var rättfärdig och
dromtoch väntadeefter Israels tröst. Och den Helige
ndehade uppenbarat för honom, att han icke skulle
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hankom af Andenstlllskyndelse till temple
föräldrarneburo in barnet Jesus, tOg ha de
famnoch lofvade Gud och sade: »Herre, nu.,lå—t'

' din tjenare fara i frid, efter ditt ord, min ',qög
/ '; hafva sett din frälsning, hvilkendu harberedt

alla folk, ett ljus till hedningarnes upplysning,och"
—”folk,Israel till pris.», Och' Josef Och hans mode fö!
undrade sig öfver det som sades om honom
Simeon välsignade dem Och sade till Maria: »Si'
är satt till fall och upprättelse för mångai Israel
'till ett tecken, som varder motsagdt. Ja, ettsvärd
ock gå genom din egen själ, på det att många11,11?
tans tankar må uppenbaras. »

Och der var en profetissa, vid namn Hanna, :O
'

hon var i samma stund tillstädes och prisade Gud, och.,
talade sedan om honom till alla dem, som i Jerusal1113”'
väntade förlossning.

6. Jesus besökes af vise män från
Österlandet. Matt. 2: 1—12.

Dem'sesöka Jesus i mealem. — 2. Hum Herodesybehamvdla/rdm
—' De vise rinnaoch tillbedja Jesus. _—4 . De m'seundvika Herodes

. X
När Jesus var född iBetlehem, då komm

vise män från österlanden till Jerusalem och. frågt
hvar den nyfödde Judarnes konung var, de
sett hans stjerna i östern och hade nu kommitför

. tillbedja honom. När konung Herodes hörde detta, var'
han bestört, och hela Jerusalem med honom 0
han församlade alla öfverstepresterna och de skrlf
bland folket och frågade dem, hvar Kristus skullef
Och de sade till honom: »I Betlehem i Judeen, tys
är det skrifvet genom profeten: Och du Betlehem, lan
Juda, är ingalunda den minste bland Judas furst" ,

af dig. skall utgå enfurste, som skallvara en he »

öfver mitt folk Israel. » '

_ 2. Då kallade Herodes hemligende visemänn'g
, till siglochsporde dem noga omtiden, då Stjernan

'

7.

__
._
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nivå 11ullhedjadet!» .

., När de hade hört konungen,forode stad
'stjernan, som. de hade sett i östern, gick-fram-"M

dem, till desshon kom och blefstående öfver det
,Äder'barnétvar. Och när” de såg:) stjernan, blefvo

.my'cket glade. och gingo in i huset och sågo barnet ,

9 Maria, och föllo ned och tillbådo det och öppnade
na örrådoch frambuxo åt det guld,rökelse och myrr'a.

4. Och sedan de hade fått uppenbarelse i en'
&åin. ,att icke återvända till Herodes, foro de en.
han väg till sitt land igen. & ' Ö '

Jesus vid 12 års ålder i templet.
Luc. 2: 41—52.

» " "1. Jesus följer sina föräldrar till Jerusalem. — 2. Jesus stannar

_ ,' när föräldrarnaoli/nda ham. — 3. De söka honom och finnahonom
let .— 4. I Nasaret tillväur han i stillhet.

1. Jesu föräldrarforo årligen till Jerusalem vid
i

; högtiden. Och när Jesus vardt 12 år: gammal,
'fåljde han med dem. ,

2. Och då de hade fulländat dagarneoch foro.
igen, blef. pilten Jesus qvar iJerUSalem, och Josef .

, hans moder visste det icke. Men de menade,
& '

han var med i ressällskapet, och de gingo en dags-
d och sökte honom bland fränder och bekanta. Och
' de icke funno honom, vände de tillbaka till Jeru-

lemför att söka honom.
. 3. Och efter tre dagar funno de honomi temp-
' ider, han satt midt ibland lärarne och hörde på

och .frågade dem. Och alla som hörde honom,"
"made'öfver hans förstånd och svar. Och när de
go; se honom, förundrade de sig, och hans moder
ade till honom: DBarn, hvarföre gjorde du oss detta?
din fader och jag hafvasökt efterdig, sörjande.»

eh han sadetilldem: &gt;)Hvarföresökten I mig? Vissten
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. kicke,
'
att det ”min'ffadérwtillhör,".(hör

..I'de'förstödo icke det ord, somhan sade ,

4. Och han for meddem och komtillNasare
v vardem underdånig. Och hans modergöm

_ _ detta i sitt hjerta. Och Jesus växtetill i visdomp
»
_ ålder.»och nåd för Gud och menniskor.

. 8. Johannes döparen predikar i ökne
» ' Luc. Matt. 3: 1—12.
, ' När och hum Johawnes uppträder. — 2. Hvad han wrlmr
Huru hanpredikar bättring.

_ 1.1 femtonde året af kejsar %beriz' regering .

Pontius Pilatus var landshöfding 1 Judeen, och ;H,

radesvar fjerdingsfurste i Galileen, och Humans,— ”
'
broder, var fjerdingsfurste i ltureen, och Hannas vv
öfversteprest och Kaifas, kom Johannes döparen och pre
dikade1 Judeens öken ochsade: »Gören bättring, ty him.
melriket är nära!» Ty han var den, om hvilken profete
Esaias talade, då han sade: »En ropandes röst i öknen.

' bereden Helrens väg, gören hans stigar ratta
'
Johannes hade kläder af kamelhår' och en läderg

'
om sina länder, och hans matvar gräshopporoch vildhonung.

2. Då gick Jerusalem och hela Judeenochh"
landet omkring Jordan ut till honom, och de läto
sig af honom i floden Jordan, bekännande sina synde

3. Men då han såg många af fariseerna och sadd
ceernakomma till dopet, sade han till dem: ))I'

ormars affödal Hvem har ingifvit eder att Iskolen undi
den tillkommande vreden? Bären för den skull så
frukt, som tillhör bättringen, och menen icke,at
knnnen sägainom eder sjelfva: hafva Abraham

, fader; jag säger eder, att Gud är mägtig at
dessa stenar uppväcka barn åt Abraham. Och
är yxan satt till roten på tråden; derföre varder
och ett träd, som icke bär god frukt, afhugge
kastadt i elden. Jag döper eder med vatten till bit?»
ring, men den, som kommer efter mig, är starkare
_. jag. Han skall döpa eder med den Helige And
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agnarnaskallhan uppbränna i osläcklig
Så. taladeochverkade Johannes döparenentid.' _
9. Jesus döpes. Matt?» 13—17. ,

, 1. Ickeutwn vägra/n döper Johan/nes Jesus. — Fadren vittnarfrån
"lenom sm son.

-1. Då kom Jesus från Galileen till Jordan Jo-

ån es, för att döpas af honom. Men Johannes väg-

adelhonom det, sägande:»Jag behöfver döpas af dig, — _

"h du kommer till mig!» Då svarade Jesus. »Låt'
nu så ske; så höfves det oss att uppfylla all

ättfärdighet.» Då tillstadde han honom det. '
.

Och när Jesus var döpt, steg han strax upp
iir. vattnet, och då vardt himmelen öppnad, och
Lan såg Guds Ande nedfara såsom en dufva och'
ömma öfver honom.Och en röst från himmelen —

jade: »De'rme ä? min älskade son, hvilken jag har ett-

: 0. Jesus frestas af djefvulen. Luc.
' Matt. 4: 1—1 —

Jesus förasaf Anden ut i öknen. _ 2. Jesus frestas att egen-
ligt begagna den gudomliga makten. ——3. Jesus frestas att gå sym väg
ära.. —- 4. Jesus flestas att upprätta ett verldsr'lke&stället för ett Guds '

—- 5. Jesus vm'rwr fullkomlig seger.
'

1. Och Jesus vände tillbaka från Jordan, full af den
ge Ande, och fördes af Anden upp till öknen, på

'

1 att han skulle frestas af djefvulen. Och när han
hade fastat i 40 dagar ooh 40 nätter, blef han hungrig.

2. Och frestaren gick framoch sade till honom. »Är'
Guds son, så säg att dessa stenar varda bröd!»

en han svarade och sade: »Det är skrifvet: Icke af '

allenast lefver menniskan, utan af? hvart och ett'_
ord, som utgår af Guds mun. » "

i 3 Då tog djefvulen honom med sig till den he-
ligastaden och ställde honom på templets utsprang

ochsade till honom.»Är du Gudsson, så kastadig"
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'_utförel» det&& zskrifvet»Han , sk.Jong/larbefallning om dig, och defsk'ol/a
händerna, att du icke skallstöta din fOt emo n '

. 'sten.» Jesus sade till honom. »Det är ockskri
- . »Du skall icke fresta Herren, din Gud.»

4. Äter tog dJefvulen honom medsig upppå ett
? ganska högt berg och visade honom alla riken 1 Vel
den och deras härlighet och sade till honom.: »All
detta skall jag gifva dig, om du faller nedroch t
hedermig.» Då sade Jesus till honom: ,»Gå-h "

Satan; det är skrifvet: Herren din Gud skal dj].
tillbedja, och honomallena skall du dyrka.» ,

'

, 5 Då öfvergaf djefvulen honom till en tid
'si, englar gingo fram och tjenade honom. ,

11. Bröllopet1 i Kana. Joh. 2: 1—12.
' Jesus och hans läljungar inbjudas till bröllop. — 2. Jesus g sett

första, under -— 3 Genom detta under fö?Jesus sina lärjungen till tro, £,
honom.

Några dagar derefter vardt ett bröllop i Kam
i,Galileen, och Jesu moder var der. Och äfven Jesu
vardt bjuden och hans. lärjungar till bröllopet. Oe
då vin fattades, sade Jesu moder till honom: _»De

" hafva intet vin.» Jesus sade till henne: »Qvinna,_hvadä
har jag att göra med dig? Min stund har ännu icke!
kommit.» Då sade hans moder till tjenarena: »Hvad
helst han säger eder, det gören. »
. 2. Men efter Judarnes reningssed stododer
vattenkrukoraf sten, rymmande hvar för sig 30 eller
40 kannor. Jesus sade. »Fyllen krukorna med vagt.
ten!» Och de fylde dem ända till brädden. Och han

, sade till dem: »Ösen nu uti och bären till värden,!y
Och de buro. Och när värden hade smakat =på”va
ha, som hade blifvit vin, och icke visste, hvarifrån
det var, kallade han till sig brudgummen och sade
till honom: »Hvar mansätter först fram- det goda.

” vinet, och när gästerna blifvit druckne, då det smittap
4 sämre är. Du har gömt det goda vinet ända till
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'2 Jesus botari Kaparnaumenlam nian._
Marc. 2: 1—12.

' '

I: Denlamesandliga helbngdagörelse ——2 Jesusbeskyllas för. _
'—-3. Jesus tillbakavisar beskyllningen gemm den ler/mes lekamliga

, » SedanJesus bosatt sig i Kapemaum. fördes
ill honom en lam, som bars af fyra. Och då de icke
kunde komma fram till Jesus för folkets skull, somtill

r mängd samlats för att höra honom, aftäckte de
ket på huset, der han var, och gjorde en öppning
ch nedhissade sången, på hvilken den lame låg.
är Jesus såg deras tro, sade 'han till den lame:—
Min son, dina synder äro dig förlåtna.»
" 2 Men der sutto några och tänkte i sina hjer-
»Hvarföre talar denne sådana hädelser? Hvem

an förlåta” synder, utan Gud allena?»
3. ,Och Jesus, som stlax förnam 1 sin ande. att de
nkte inom sig sjelfva, sade till dem: »Hvarföre tän-

enI sådant i edra hjertan? Hvilket är lättare säga till
en lame: Dina synder förlåtas dig, eller att säga: stå
"p, tag din säng och gå? Men på det I mån veta, att

'

"enniskosonen har magt att på jorden förlåta synder
'fsade han till den lame: »lag säger dig: stå upp,
din säng och gå hem!» Och han stod strax upp,.
sin säng och gick ut i allas åsyn, så att alla blefvo
,örta och prisade Gud och sade: »Sådant såga

ldri'g.
.

13. Jesus botar en förtvinad hand.
_ Marc. 3: 1—6

1. Jesu fienden svek. -— 2. Huru Jesus tillrättavisar sina fiender
Mall)" dmsfuke.——3.Hvad Jesu fimdermed anledning derafforetugaszg
'41+.=';'.Och Jesus gick på:—ensabbatsdag in i en syna-v

033 och lärde. Och der var en man, som hadewen
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tade honom,om hanskullebota.honoru”på;.
_.ten, på det de måtte anklaga honom. Och Jesus
'till mannen, som hade den förtvinadehanden. '»St
upp och kom fram!» —
' 2 Ochhan sade till dem:»Är det lofligt att
sabbatengöra godt eller att göra ondt, att rädda
eller att döda?»Men de tego. Och han såg omkr.
på dem med vrede, bedröfvadöfver deras hjertas förhär
delse, och sade _tillmannen: »Räck ut din hand!» Oc
han räckte henneut, och hans hand vardt helbregda Igen

3. Och strax gingo fariseerna ut och höllo rå'
, med herodianerna mot Jesus, huru de måtte förgör
_ honom.

14. Jesu val af apostlar. Luc. 6:12. "
Hum Jesu-s förberederdetta val. — 2. Hvilka Jesus utvälja-.

1. Och det begafsig, att Jesus i de dagarne gick
till ett berg för att bedja, ochhan blef der öfver natten 1
bön till Gud. ,

2. Och när det hade blifvit dag, tillkalla e
han sina lärjungar och utvalde 12 af dem, hvilkah 11»
; ock kallade apostlar. Dessa voro: Simon Petrus
Andreas, hans broder, Jakob och Johannes, Filippus
Bartolomeus, Matteus och Tomas, Jakob, Alfei.son.
och Simon, som kallas ifraren, Judas, Jakobsson,dcJudas Iskariot.

15. Jesus uppväcker anka—nsson i Nain
Luc. ?: 11—17.

1. Jesus möter en likskam. -— 2. Jesus uppvåbkcr den döde.
Hvad detta under verkar. »

Dagen derefter gickJesus till en stad, somkallä&
Nain, och med honom gingo många hans lärjung_

_ och.mycket folk. Och då han kom nära stadsp
_ si, då bars der ut en död, sin moders ende "iso—
""hon var enka, och en stor hop folk från5 den
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g .
stannade.Ochhansade:»Unge man,. jag säga

'.upp!» Och den dödesatte sig upp och
_-tala, och han gaf honomåt hans meder. '

3; Ochräddhågakom öfver alla, och de prisade '

6. Jesu liknelser om himmelriket.
'
Matt. 13.

i i .. '

1, Det olika sa'tl, hva/måGuds ord mottages afmenniskmm..— 2.(
'rikos bum måstelida det onda.jemte sig, mm slmla till sist frigöras

' .Jesus hade en längre tid vandrat från stad till
adoch—frånby till by, för-kunnande Evangelium om

, _et. Då. han nu återkom till Kapernaum, gick han
en1dag ut och satte sig vid hafvet. Och till ho:

in samlades mycket folk, så att han steg i en båt
satte sig, och allt folket stod på stranden. Och ' '

hantaladetill dem i liknelser. . .

Fyra slags sädesåker. »En saningsman gick
ut att"så. Och när han, sådde, föll somt vid vägen,
Zach, foglarne kommo och åto upp det. Men som föll
;på. stengrunden, der det icke hade mycken jord, och

; gick snart upp, emedan det hade icke djup jord;
men.när solen hade gått upp, förbrändes det, och eme-
dan det icke hade rot, förtorkades det. Och somt föll

d törnena, och törnena växte upp och förqväfde
det. Och somt föll i den goda jorden och har frukt
IS hundrafaldt, dels sextiofaldt och dels trettiofaldt
.» som har öron till att höra, han höra!»
Då. frågade hans lärjungar, hvad denna liknelsetydde, och han sade: »Säden är Guds ord. Hvar

någon" hönordet om riket.och icke förstår det, korn-'
mer' den onde och rifverbort det, som blifvit.sadt i
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- Meriden,Somsåddes- stengrunden,
" niska; somhör ordet och mottager ; .

glädje; menhon .har icke rot i sig, utanstår .

,.tid, och när bedröfvelse och förföljelse .påkomm'afå
ordets skull, strax tager hon anstöt Och de
såddes bland törnena, åsyftar den, som» hö ordet
och denna verldensbekymmer och rikedomens sve
qväfve ordet, och han blifver utan frukt. Och.de
,som såddes i den goda jorden, åsyftar den, se _
,ordet och förstå1 det, hvilken nu här frukt och gi.
,dels hundrafaldt, dels sextiofaldt, dels trettiofaldt.

2. Ogräsct bland hvetet. En annan liknelsefram
stäldeJesus för sina lärjungar, sägande: Himmelr
äi likt en man, som hade sått god sad i sin- åke
Men när folket sof, kom hans ovän och sådde ogr
midt ibland hvetet, och gick sin väg. När nu så en
.växte upp och bar frukt, då syntes ock ogräset Veli
husbondens tjenare gingo fram och sade till hona.,
DHerre, sådde du icke god säd i din åker? Hvari
har han då ogräs?» Och han sade till dem: »En oväm
har gjort detta. Och tjenarne sadetill honom: »V
du då, att gå och hemta det tillhopa?» Men han;

sade: »Nej; på det att, när 1 hemten ogräset tilllmp _

I icke mån tillika med detta upprycka hvetet. Lå
'

_ båda växa tillsammans intill skörden, och 1 skördeti
skall jag säga till skö1demännen: Hemten först ogr
tillhopa och binden det i knipporför att uppbrän
det, men samlen hvetet i min lada!» _

Derefterskilde Jesus folket ifrån sig och
; Och då hans lärjungar bådo honom uttyda denn li
'nelse, Sade han:. »Den, som sår den goda säden;
. Menniskosonen. Åkern är verlden; den goda sår
ärvrikets barn, men Ogräset är den Ondes—shamu

' '

nen," som sådde det, ar djefvuleh; skördetidenärf
» dens ände, ooh skördemänhen äro ringlar-..'.Såsom
'
ogräSet hemtas tillhopa och uppbrännes i eldg."
det »skevid denna verldens ände. Menn'iskoso'n ng.

., sända sina.-englar, och de skola hemta»tillhopa11115
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% rggigaroch dämsom "orätt, ,

, em i den brinnandeugnen; der skall
' o'hT—tandagnisslanvara. Då. skola de rättfärdigefj_
Lsåsomsoleni deras' Faders rike. Den somhar ? '

111"att höra, han, hörel» -

37. 'Jesus stillar stormen. Marc. '

1.1 'Jesu Iäijungar komma i sjönöd. —-'2. Hum Jesus hjelqm dom.
Samma dag på. aftonensade Jesus till sina lär-

' _att han ville fara öfvertill andra stranden.
e läto folket och togo honom med sig; Och
andra.båtar voro med honomf Och medan de

'de, somnade han. Och en häftig stormvind upp—
Och vågorna slogo in i båten, så att han ben
fyllas. Och de gingo fram ochväckte honom
sade till honom:»Herre, hjelp! Vi förgås.» _

Och hanstod upp, näpste vädret och sade till"
Yet »Tystl Var stilla!» Och vädret saktade sig,
det vardt alldeles lugnt. Och han sade till dem:

_ rför åren I så rädda? Huru kommer det till, att
ke”hafven tro?» Och de vordo ganska för'skräckte
sade till hvarandra: »Hvem är då denne, att både

ådretoch hafvet äro honom lydiga?»

Jesus bespisar 5,000 mån. Joh. 6: 1—1_3.
_ I.. Jesus tillfredsställerfolkelsandliga behof._- 2. Jesus fyller ock
: lekamliga behof.——3. Jesus afbäjer en tillä/rrmadhyllning såsom konung.

_ Sedan de 12 apostlarne, somJesus hadeutsändt'
att vittna om honom, kommit tillbaka, tog han dem
f'fsig och gick afsides bort till en öde trakt. Och' olket fick_veta det, följde de efter honom. Och

. tog emot dem och talade med dem om Guds rike
gjorde dem helbregda, som behöfde, bot. '

. Och då tiden redan var långt framliden, sade
till Filippus: »Hvarifrån skola köpa bröd, att,»—

"a må äta?» Men detta sade han för att försöka
_;m;— sjelf visste han, hvad han ämnade göra.,
.—. s svarade honom—,att bröd för 200 penningar
, vorenog, så att hvar ochen af dem kunde få
lsleiwmtx:Biblisk historia. N:o &
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fett litetstycke.-Dåsade—hanslärjunge. 'ndr'eas4»
(är en pilt, som har fem kornbrödoch tvä fiskar"
( 'hvad förslår detta för så många?» Men Jesus
»Låten folket sätta sig ned '» Då satte de sig 11

Och Jesus tog bröden, tackade ochdeladeut
. som sutto; likaledesaf fiskarne, så myckethan vill
'Och när de voro mätta, sade han till sina lärjunga
»Samlentillhopa de öfverbh'fna styckena, att icke11
må förfaras Då samlade de dem tillhopa och ,,

, tolf korgar. Men de, som hade ätit, voro omkring—f"
tusen män, utom qvinnor och barn.

3. När nu folket hade sett detta tecken, sade d
»Denne är för visso den profet, somskulle kom
verlden.» Men när Jesus förnam, att de ämnade kömma
och taga honom med våld, för att göra honomtill k
nung, drog han sig åter undan berget,han sjelf
allena. ,

19.. Den Kananeiska qvinnan; :

Matt. 15: 21—28. _
1. Qvirma/n beder, men Jesus svarar icke. ——2. Lärjungame hjalp

hem, men Herren tillbakavisar dem. ——3. Qvimmn förnyar sm bön och
vardcr hulpm.

1. Sedan Jesus hade utöfvat sin undergörandeoch
lärande verksamhet i landet vid Genesaret, gick

' derifrån och drogsig undan till Tyri och Sidons gr
trakter. Och en Kananeisk qvinna kom och ropa
och sade: »Herre, Davids son, förbarma dig öfvermig?;
min dotter är svårt besatt af en ond ande.» Menhansvarade henne icke ett ord.

2. Då gingo hans lärjungar fram och båd?
nom och sade: »Skilj henne från dig, hon
oss efter med rop!» Men han svarade: »Jag är 10
utsänd utan till de förlorade fåren af Israels hus.»

3. Då kom hon och tillbad honom, sägand
»Herre, hjelp mig!» Men han Svarade; »D
orätt att taga barnens bröd och kasta det åt
darna.» Men hon sade: »Ja, Herre; 121an
:dameäta af de smulor, som falla från deras
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S
Såsom du villl»Och hennes _.helhregdafrånden stunden, ”

'20. Jesu förklaring- Matt. 17:1—&_
Jesus frwmståri härlighet. — 2. Fadrms vittnesbördom sin son.
rjungurm förfäras, men tröstas. — 4. Lmy'ungame förbjudas att"

,

mtilldragelse.

En tid dereftertog Jesus med sig Petrus, Ja-
" och Johannes, och förde demafsides- upp på ett
berg. Och han vardt förvandladinför dem, och

s ansigte sken såsom solen, och hanskläder voro
såsoni ljuset. Och dem syntes Moses och f

_a's, Samtalande med honom om hans bortgång, som '

skullefullborda i Jerusalem. Och Petrus sade
. esus:»Rabhi, här är oss godt att vara. Låtom
göra tre hyddor; åt dig en, åt Moses en och
5 enl»
..2. Medan han ännu talade, en ljus sky
rskyggde dem, och si, en röst utur skyn sade:
nne är min älskade son, i hvilken jag har ett godt

ag; honom hörenl»
8.0011 när lärjungarne hörde det, föllo de på
ansigten och blefvo förfärade.Och Jesus gick
och rörde vid dem och sade. »Stån upp och
icke!» Och då de upplyfte sina ögon, sågo de

en utan Jesus allena.
4._-Och när de stego ned från berget, bjöd Jesus
att ,de icke skulle omtala synen för någon, .förr än

eli 'skosonenhade uppstått ifrån de döda.

21. Liknelsen om den barmhertige
"Samariten. Luc. 10: 25—37.

71.»Hvad som föra/rilederJesus att framställa den/na liknelse. — 2.
lei/melsenframställes.— 8. Hum Jesus tillämpar liknelsen.

»"1; En lagklok stod en gång upp och frestade Jesus
”frågade honom, hvad han skulle göra, för att
evigt lif. Då sade Jesus till honom: »Hvad'är

iffgeti lagen? Huru" läser du?» Och han svarade =

hsade: »Du skall älska Herren din Gudiaf allt ditt _
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hjerta,och 'din' .hchall din
'af allt ditt förstånd, och din nästa"såSOm
Då; sade Jesus till honom:»Rätt svarade du.
så skall du lefva.» Då ville han göra sig sjelfräfärdigoch sade till Jesus: '»Hvilken är då min nä

2. Jesus svarade: »En man for ned från Jerusa
lemtill Jeriko och råkadeut för röfvare. '

_ klädde af honom och slogo honom och gingo derifrån
' och läto honom ligga halfdöd. Då hände sig, att en
prest for ned samma väg, och då hansåg honom, gi
han förbi honom. Sammalunda ock en levit. Då han
kom dit, gick han fram och såg på honom och
förbi honom. Men en Samarit, som for vägen—fram
gick till honom, och när han såg honom, förbarma
han/sig öfver honom och gick fram och förband ha
"sår och göt olja och vin deruti och lade honom på s1-

eget ök och förde honom till ett herberge och skö
'

_, honom. Följande dagen, då han for derifrån, tog
han fram två. penningar, hvilka han gaf åt värden, och
Sade till honom. »Sköt honom, och hvad helst dumer
kostarpå honom, skall jag betala dig, när jag kommer
tillbaka».

3. Hvilken af dessa tie synes dig nu hafva'var1
denmannens nästa, som hade råkat ut för röfvarena?

. Han sade: »Den som bevisade honom barmherti'gj
het.» ' Då sade Jesus till honom: »Gå äfven dumh
gör Xsammaledes

22. Jesus lår sina. lärjungar bedja. Luc.1
Då Jesus var på ett ställeoch lärde, sade en 'af—ha

lärjungar, när han hade slutat, till honom: ))Herre,1 .

_
' oss att bedja, såsom ock Johannes lärde sina lärjun'ga
Då. sadehan till dem: »När l hedjen,sägen så: FW

. när, som är himmelen! Helgadt cards ditt nam
_ To'llkommeditt rike! Ske dm vilja såsom Mmm
så och jorden! Vårt dagliga bröd gif oss dag?
Och förlåtoss våra skulder, såsom och m'förlåta
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Wm.% enighet.Amen.»
”Liknelsenom den förlorade

' sonen. Luc. 15.
1 Anledrwngm till liknelsen. _—2. Sonen erhålwr ochbortslösnr sitt
13. Smnkmmrinöd—L Samm besinnarsigochvändorm_ I.

emfader. — 5. Ha/nWmastill full barmrätt.
1—.Till Jesus kommo publikaner och syndare för att
nom. Men fariseeina och de skriftlärdeknorrade

'

sade: »Denne undfår syndare och åter meddem».ladehantill dem denna liknelse
2. En man hade två söner, och den yngre af _

' sade till fadern: »Fader, gif mig den del af
ndomen, som tillkommer mig!» Och han skiftade
larna mellan dem. Och icke många dagar der-

r lade den yngre sonen allt sitt tillhopa och for
ngt bort i främmande land, och der förskingradehan
egendom genom ett öfverdådigt lefverne.
' 3'. Och sedan han förslösat allt, vardt stor hun-

ersnödi det landet, och han begynte lida brist. Och
angick och gaf sig till en af inbyggarnei det lan-
et, och han skickade honom ut på sina marker att
_'_ötasvin.Och han längtade att fylla sin buk med
”ide.fruktskidor, som svinen åto, men ingen gaf honom.

4. Då besinnade han sig och sade: ))Huru många
rum faders legodrängar hafva icke bröd till öfverflöd,

jag förgås här af hunger! Jag vill stå upp och
_ gå 'till min fader och säga till honom: »Fadei jag
' _”rsyndat mot himmelen och inför dig; jag är icke

"r värd att kallas din son. Låt mig vara såsom en
dina legodrängar!» Och han stod upp och gick till
, fader. Och då han ännu var långt ifrån, såg ho-

in hans fader och varkunnade sig och lopp emot ho-_
em,: föll honom om halsen och kysste honomömt.
”sonensade till honom. »Fader, jag har syndat mot ' '

namelenoch inför dig, och jag är ickevärd.att kallas
SOTD). ; ,

 / 73 C h -  #85



86. . . . , _ _ .

_ 5 'Då zsade fadern till sinatjenare: 'er
den yppersta klädningen och klåden honom der'u
sätten en ring på hans hand och skor på hansföt
och hemten den gödda kalfvenoch slagten honom, oc
låtom oss äta och göra oss glada! Ty denne min
var död och har fått lif igen; han var förlorad
är återfunnen. » Och de begynte göra sig glada
24. Jesus välsignar barnen. Marc.'10:—1'3—'.

Och de buro fram barn till Jesus, att han sk
.taga på dem och bedja; men lårjungarne näpste de—
som framburobarnen. När Jesus såg det, vardt
misslynt och sade till dem: »Låten barnen komma.
mig och förmenen dem icke, Guds rike tillhör s
dana. Sannerligen säger jag eder: Hvilken som icke-
mottager Guds rike såsom ett barn, han kommer aldrig"
der in.» Och han tog dem upp i famnen och '

händerna på dem och välsignade dem.
1

25. Jesus uppväcker Lasarus. Joh. 11
Lasari sjukdom ooh död. — 2. Jesus samtalar med Marta.—_

uMståndelsen._——3. Ma/ria kommer till Jesus, och han gråter med MW
— 4. Jesus uppväcker Lasams. — 5. Hvad detta. under verkade.

I bynBetam'a, som låg nära intill Jerusalem; bodd
tre syskon, som Jesus älskade. Dessa voro Lasarus
Marta och Maria. Och hände sig att Lasarus b"
'sjuk. Och hans systrar sände bud till Jesus och=sade
, »Herre, den du har kär, ligger sjuk.» När, Je

hörde det, sade han: »Denna sjukdom är icke till död
utan till Guds förhärligande, på det att Guds Sorin;
derigenom varda förhärliga'd». Och Jesus förblef änli
två dagar på det ställe, der han var; men dereft'e
sade han till lärjungarne: »Låtom oss åter gå till Ju
deen! Lasarus, vår vän, sofver, men jag går för
uppväcka honom sömnen. » Lärjungarne sva
»Herre, sofver han, så blifver han återstäld.» Dås '
Jesus oförtåckt; »Lasarusär död Och för eder sku
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tillagt—ickewa

,_ honornredanh fva
yra dygn' i grafvenl Och då Martahörde—att

_ . 4
m,,gick hon honom 'till mötesochsade: »Herre," .

edi: _varitrhär; vore min broder icke död; 'Men
ie Inuvet jag, att allt, hvarom du beder Gud, det

han gifvadig».' Jesus sade tillhenne: »Din broder
,,uppståk.»äMarta svarade att hon visste, att'han

lie ilppstå, i uppståndelsen på den yttersta dagen.,K
'sij'sade då till henne: »Jag är uppståndelsen och
et.; —DenSomtror på mig, han skall lefva, om han
där, och Iwar och en, som. lefverochtror på mig,
skall leka dö evinnerligen. Tror du detta?» Hon
till honom: »Herre, jag tror att du är Kristus,

'

dsson, somskulle komma i verlden.» ,

735 Och när hon hade sagt detta, gick hon bort:
till kallade hemligen sin syster Maria och sade:
Mästarenär här och kallar dig till sig.» Maria stod
Aax,upp och kom till honom, och henne följde'de
där, som hade kommit för att trösta systrarna. Då
11 Maria kom fram till Jesus, föll hon till hans fötter

_h»:sade:»Herre, hade du varit'här, så hade min
reder ickedött.» När nu Jesus såg henne gråta, och '

'en Judarne, som följt henne, gråta, blef han för-
,ab. rad i sin ande och uppskakades och sade: »Hvar.
afven I lagt honom?» De sade till honom: »Herre,

komoch se!» Och Jesus grät.
, , 4. OchJesus kom till grafven. Ochder var en grotta,
echnensten låg framför henne. Och Jesus sade: »Tagen
”rt stenen!»Marta sade: »Herre, han luktar redan.»
jesus sade till henne:. »Sade jag dig icke, att om du
:'odde,skulle du få se Guds härlighet?» D'å togo' de ,

,qrt stenen. Och Jesus ropade med hög röst: '»Lasarus, _

öm,ut Och den döde kom ut, lindad omfötter
Öhänder med bindlar, och hans ansigte var om-

jundetgmed en duk. Jesus sade till dem: »Lösenk,

(nom ,ochlåten honom ;
"
5. Då trodde på honom många af de Judar, som
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dem,hvadJesus hade gjort.

2&Jesus gästar hos Sackeus.Luc.191
1. Sankara bemödar sig om.att se Jesus. — 2. Jesus vardet;

gäst i Socket hus.
1. En tid derefter drog Jesus äterupp till

lem, och på vägen dit kom han till staden Jeriko 09:11_gick derigenom. Och der var en man, vidnamnBackens, och han var en öfverste för puhlikanernao
var rik. Och han sökte att se hvilken somvar' Jesus, men han kunde icke för folkets skull, ty han va
liten till växten. Då lopp han i förväg framför e
och steg tipp iett mulbärsträd, för att få se honom
han skulle gå. den vägen fram.
2. Och när Jesus kom till det stället,såg

. upp och fick se honom och sade till honom. »S'a'c
keus, skynda dig ned; i dag måste jag stand
i ditt hus.» Och han skyndade sig ned och mottog
'honom med glädje. Och när de sågo det, knorrad
de alla och sade: »Han har gått in att gästa hos en
syndig man. Men Sackeus steg fram och sade till
Herren.: »Si, Herre, hälften af mina egodelar gifver

. jag de fattiga, och om jag i något har gjort orätt md
någon, så gifverxjag fyradubbelt igen. OchJesus Sade
[till honom: ))I dag har frälsning vederfarits detta hus
emedan äfven han är en Abrahams son, Menni'slse
sonen har kommit för att uppsöka och frälsa f

. tappade».
7 .27. Jesu intåg i Jerusalem. Joh 12: 12,13

, Matt. 21: 1—17; Luc. 19.
- _ I. Huru lärjungarna förberedahans intåg. —- 2. Jesus hyllas såsom" Dcwuis son. ——3. Jesus förutsäger Jerusalems forstöring. .
, Sex dagar före påsken, kom Jesus åter till
tania, och der blef han öfver natten. Dagen dereft
begaf han sig med sina lärjungar till Jerusalem. 9
då mycketfolk, som hade kommit till högtiden,hör
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erget sände han tvålärjungar ochsade till'
"Gan in i byn, som ligger midt framför eder, _

strax skolen I tinna'en åsninna handen,ochen
medhenne. Lösen dem och fören dem till mig! -

.h.om någon säger något till eder, så skolen I säga:
»
rren behöfverdem; och strax skall han släppa dem.»
.n allt detta skedde, på det att profetianskullefull f

s: »Säge'n till dottern Sion: din konung kom-' ' "”

till dig, saktmodig och ridande på en åsna,
arbetsåsninnas fåle.» Och lärjungarne gingo bOrt
gjorde så, som Jesus hade befalt dem; och de fmde
nan och fålen till honom och lade sina kläder på

1 , och han satte sig på fålen. Men de flesta bland

?vihtaraf tråden och strödde på vägen.
Och folket, både de som gingo före honom,
som följde efter, ropade och sade: ))Hosia'nna,

mds sm! Välsignad vare han, som kommer i Hei-
asnamn! Hosianna i höjden!»
' 3. Och då Jesus kom närmare och fick se staden,
at han öfver honom och sade: ))O, att ock du visste,

»öchdet i dennadin dag, hvad din frid tillhörde! Men
11 är det fördoldt för dina ögon. Ty dagar skola
Omma Öfvei dig, då. dina iiende1 skola kringskansa dig
%ochtränga dig på alla sidor; och dig och dina barn,
"somäro i dig, skola de slå ned till marken, och de
ola ickelemna qvar i dig sten på sten, derföre att

(du icke kände den tid, då du var sökt.»

"28. 'Liknelsen om vingårdsmännen.
Matt. 21: 33—46.

_ 11. Hasbondm ordnar Mngården. ——2. Huru derdsmamwn be-

wu husbondcns utskickade. -— 3. Den dom som måste fällas öfverdem.

”Dagen derefter gick Jesus upp" till templet
ch—lärde der. Och till öfverstepresterna och de skrift-

et bredde sina kläder på vägen, och andra skuro_
'
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'
val husbonde,som planteradevingård oc ”sa
stängsel omkring honom Och gräfde en press de nn
"och byggde ett torn och öfverlemnade honom åt vuI
gårdsmän, och for utrikes.

Men när frukttiden nalkades, sändehans
tjenare till vingårdsmännen, för att uppbära han
frukt. Och vingårdsmännen grepo hans tjenare
'_hudflängde de, den andre dräpte de, den tred'
stenade .de. Åter sände han andra tjenare, fleraä—n
de förste, och de gjorde med dem sammalunda. M'e
sist sände han sin son till dem, sägande: »D
skola hafva försyn för min son Men när vingårds

' männen sågo sonen, sade de sins emellan: _»Denne...
arfvingen; kommen, låtom oss dräpa honom Och ho
hålla hans a1f!» Och de togo honom och drefvo ho
nom ,ut ur Vingården och dräpte honom.

_
' När nu vingårdsherren kommer, hvad skall h

göra dessa vingårdsmän? De sade till honom":”»Så-"
' som illgerningsmän skall han illa förgöra dem, oo
Vingården skall han öfverlemna åt andra vingårdsmän
som skola gifva honom frukten i dess rätta tid.» Då?
sade Jesus till dem: »För den skull säger jag eder, at
Gudsrike skall tagas ifrån eder och gifvas åt ett
som gör dess frukt.» Och de förstodo att han tal
omdem. .Och de sökte att gripa honom, men de'—rad
des för folket, tyde höllo honom för en profet.

29. Jesu framställning om den ytter
domen. Matt. 25: 31—46.

1. Domo/rm skiljer mmmskorm tva skaror. _ 2. Dommö
' "

rättfärdiga ——3. Damm öfverde orättfärdiga.

Då Jesus sista gången gick bort från templ'.
" _talade hantill sina lärjungar om Jerusalems förstöring
och verldensända. Och om den slutdom, som v
alla, sade han: »När Menniskosonen kommer isinhärlighe

, ooh alla heliga englar med honom, då skall hansitt
på' "sin härlighets tron, och inför honom skola”försatte
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Dä skall konungensägatill dem, som äro,

h s.högra sida: »Kommen, ] min Fadersvälsig-
"chtagen i besittning det rike, som eder är tillf
från verldens begynnelse. Ty jag varhungrig, ..

.; I gåfvenmig att äta; jag var törstig, och I gäfven
4
att dricka; jag var främling,ochi herbergera-

”mig; naken, och I klädden mig; jag var sjuk, och.
ökten mig; jag var i fängelse, och Ikomme-n till V

.» Dä skola de rättfärdiga svara honom ochsäga:
e, när sågo dig hungrig och gäfvodig mat,

hr ftörstig och gäfvo dig att dricka? När sägo
;säsom främling och herbergerade dig, eller naken .

”åhklädde dig?1 När sågo dig sjuk eller ifängelse
öhkommotill dig?» Och konungen skall svara dem:
"nnerligen säger jag eder: Så vidt I hafvengjort.
et mot en enda af dessa mina minsta bröder, hafven
ort det mot mig.»
3 Då skall han ock sägatill dem på venstra sidan.

_än 'bortifrån mig, I förbannade, till den eviga elden,
m är tillredd åt djefvulen och hans englar. T—yjag
ar? hungrig, och I gäfven mig icke att äta; jagvvar
stig, och I gäfven mig icke att dricka; jag var en
mling, och I heibergeraden mig icke, naken, och I
ädden mig icke; sjuk och i fängelse, och I besökten

'

icke.» Dä skola ock de svara honom. »Heire, när
_ ago dig hungrig eller törstig eller såsom främling
" ler naken eller sjuk eller i fängelse, och tjenade dig

?» Då skall han svara dem och säga. nämner-'
"ensäger jag eder: Sä vidt I icke hafven gjort det
ot 'enenda af dessa minsta, hafven I icke heller gjort

sdétmot mig. » Och dessa skola gå bort till evigt straff,
ende rättfärdigatill evigt lif.
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80.Jes_11spinstiftad!denheliga ,
Matt. 263,Luc._'2'2;Joh.]13.

Liijnngaroch msn/tar den-id nattvarden. — 3. Jesus antyder,hvilken

»

och de skriftlärde råd, hu1u de måtte gripa Jesus Ini list och döda honom. Då kom en af de tolf,J11de.
' Iskariot, till dem och sade: »Hvad viljen I gifva mig

. om jag förråder honom åt eder?» Och de uppväig
.åt honom tlettio silfverpenningar. Och från den tiden
söktehan lägligt tillfälle att förråda honom.

När den dagen 1 sötebrödshögtiden kom, på
ken påskalammet borde slagtas, befalde Jesus Petrus

' och Johannes att gå i staden och tillreda påskalam
met; och lärjungarne gjorde, såsom Jesus befalt. 0
när det hade blifvit afton, satte han sig till bordsm
de tolf, och han sade till dem: »Jag har högeligen
åstundat äta detta påskalam med eder, förr än jag
der.» Och han tog brödet, tackade och gaf sina lär
jungar coh sade: »Tagen och äten. Detta är min
kamen, som för eder varder ntgr'fven. Görandetta
till min åminnelse.» Och han tog kalken, tackad
och gaf sina lärjungar och sade: »Tagen och drwlmn.

_ Denna kalk är det nya förbundeti mitt blod, som
f för eder och. för många varder ntgjntet till syndernas
förlåtelse.Så ofta som I det göran, göran det till

. åminnelse.»
_

3 Och under det de sutto till bords och åto, vard
Jesus bedröfvad i sin ande och sade: »Sannerlig'
säger jag eder, att en af eder skall förråda mig.» Ock
de vordo svårligen bedröfvade, och en hvar af dem
gynte säga till honom: »Icke är det väl jag, Herre
._OchJohannes lutade sig intill Jesu bröst och s
»Herre, hvilken är det?» Jesus svarade: »Den är

. åt hvilken jag räcker det indoppade brödstyc,
Och han gaf det åt Judas Iskariot. Och Jesus'
till honom: »Hvad du gör, gör snart _När
hade tagit brödstycket,gickhan strax ut, och det var
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_ erbad han både för dem och för alla, som ge- .

x_derasord skulle tro på honom. Slutligen gick" x

ut med sina lärjungar till oljoberget. '

2. Och då de kommo till en landtgård; somhette'
jsemane,ssade Jesus till sina lärjungar: »Sitten'här,
_ anjag går dit bort och beder. Och han tog Petrus, ' '

b ochJohannes med sig och begynte förfäras och . . ,

gslas. Och han sade till ':dem ))Min själ är djupt
edröfvad intill döden Blifven här och vaken 'Och
gick litet längre f1am, föll ned på jorden och bad
sade: »Min Fader, om det är möjligt, så gånge

gina kalken ifrån mig. Dock icke som jag vill, utan
ha du vill.» Och honom syntes en engel från him-
len, som styrkte honom.
i -Ochhan gick till lärjungarne och fann dem sof-
de och sade till Petrus: »Förmådden Isa icke vaka
' endatimme med mig? Vaken och bedjen, att I
mån komma i frestelse! Anden är villig, men köt-V

iet är svagt.»
Åter gick han bort för andra gången och bad,
ande: »Min Fader, om denna kalk icke kan gå. ifrån "

ig, med mindre jag dricker honom, så ske din vilja!»" kom han och fann lärjungarne åter sofvande. Och
hn låt dem vara och gick åter bort och bad för tredje
ngen, stigande samma ord. Derefter kom han till
ngarne och sade till dem: »Stunden är nära att
niskosonenskall antvardas i syndares händer. Stån'
, låtom oss gå! Si, den är nära, som förråder mig.»
32.» Jesus förrådes och fängslas.
' Matt. 26; Joh. 18.

[ Judas förråderJesus. ——2 Jesus gripes och lärjwzgarm py
. 1. MedanJesus ännu talade till lärjungarne, kom
- as, en de tolf, och med honom en stor folkskar'a
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medsvärd ochstafvar, från öfverste'prev,- '

i , skriftlärdeochde äldste. Men Judas hade gifv1t.de_
ett öfverenskonimet tecken, ”s_ägande: »Den som
kysser,han är det; gripenhonom och bortfören ho oj
säkert!» Och strax gick han fram till Jesds och'

»

»Helldig, Rabbi!» och kysste honom ifrigt. Och
sade till honom: »Min vän, för hvad är du här? Ju
das, förråderdu Menniskans son med en kyss?» D_erp'.
_sadeJesus till folkskaran: »Hvem söken 1?» DeSva
, rade honom: »Jesus från Nasaret.» Jesus sade
dem:, »Det är jag.» Och då han det sagt. drogog
sig tillbaka och föllo till marken. Då. frågade han—dem

—åter: »Hvem, s'öken 1?» Och de sade: »Jesus af Na
saretz» Jesus svarade: »Jag sade eder att detdärj

_ Söken I nu mig,så låten dessa gå. »
Då.gingo de fram och buro händer på Jesus oc

. _ [grepo honom. Och alla lärjungarne öfvergåfvohonoOch flydde. —

33. Petrus förnekar Jesus. Luc. 22; Matt.
'

1. Petrus förnekarsin mästare. ——2. Jesus förPetrus till beem
Och Petrus följde på .afståndmedtill Öfvers

;

,presternas palats. Och sedan tjenarne hade upptänd
en eld midt på gården och satt sig tillsammans, satt”
sig ock Petrus midt ibland dem, för att se utgång

'

Och en tjensteqvinna, som fick se honom, fäste ögone'
på 'honom och sade: »Denne var ock med honom
Men Petrus förnekade honom och sade: »Qvinna, jag

' , känner honom icke.» Och kort derefter såg en annan
honom och sade: »Du är ock en af dem.» Men Petr
Wsade: »Menniska, jag är det icke.» Och vid pass";
. timme derefter försäkrade en annan och sade: DF"
., visso var ock denne med honom, hari är oc
' .Galileer.» Då begynte han förbanna sig och sv-
»Jag känner icke menniskan. » Och strax gol hane

2. Och Herren vände sig om och såg på"Petr
Och då kom Petrus i håg Herrens ord', huru han kör
förut hade sagt till honom: »Förrän hanen harg
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Jesus _dömesaf stora rådet.Matt. 26, 2,7
_ Luc. 22; Joh. 18.

,

Mot falska vittnesbörd teg Iésus. -— 2 Jesus erkänner sig mm

Moohdömstill döden.— 3. Jesus hånas. —4. Judas dömerse'g sjelf.)
Öfverstepresterna och de äldste och hela rådetlv—ittnesböidmot Jesus, för att kunna låta döda

nom—,men de funno intet. Och ehuru många falska
nenframträdde, funno de intet. Men slutligen fram-

_ dde två falska vittnen och sade: »Denne har sagt:
;kan bryta ned Guds tempel och på tre dagar bygga
det.» Och öfverstepresten stod upp och sade till

»SVarar du intet till det, som dessa vittna
dig?»Men Jesus teg.
2. Och öfverstepresten sade till honom:»Jagbesvär
vid den lefvande Guden, att du säger oss, om du

Kristus, Guds son.» Jesus sade till honom. »Jag
'det, och l skolen få se Menniskosonensitta på
uds högra sida och komma på himmelens skyar.»
å ref öfverstepresten sönder sina kläder och sade:
Han.har hädat. Hvad behöfva- mera några vittnen.

, 'hafvenhört hans hädelse. Hvad synes eder?» Då
svarade alla och sade: »Han är skyldig till döden.»

8. Och de män, som fasthöllo Jesus, begabbade ho-
nom och slogo honom och bundo för hans ögon och
slögohans ansigte och sade. »Profetera, hvem det var
om"slog dig?» Och många andra hädelser sade de

'4; När' då Judas, somförrådde honom, såg att han
vardömd, ångrade han sig och bar igen de trettio
lfverpenningarna och sade: »Jag har syndat, då. jag

örråddeoskyldigtblod. » Och han kastade Silfver-
Enningarna i templet ochbegaf sig derifrån och gick
ort hängdesig. .
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_as.Jesus Inför Pilatus. Matt 2'7'5;
_ 1. Jesus öfrarlmmasi hadMngdrshänder. ——'2. Jesus b_ ,,

signa/m en konung. — 3. Jesus begabbasafHarodas. — 4.19”de
'
_ dragas framför Jesus.-- 5. Jesus pinas. — Jesus dömas och kors/'"

1. När det blifvit morgon, förde de Jesus hun-'
den bort och antvardadehonom åt landshöfdingen
_PontiusPilatus. .

Då gick Pilatusut till dem och sade: »Hva
. klagomål fören I mot denneman? De svarade, a
' han förvände folket och forbjödatt gifvakejsaren skatt:
. och sade sig vara Kristus, en konung. Pilatus frågad
'
Jesus: ))Är du Judarnes konung?» Och han svarade
honom: »Du säger det. Men mitt rike är icke af denna
verlden.» Då Sade Pilatus till honom: »Så är du dock
en konung?» Jesus svarade: »Jagär en konung. Der-_
till är jag född, och dertill har jag kommitiverlden,
att jag skall vittna för sanningen. Hvar och en, som

, är af sanningen, han hör min röst.» Då gick Pilatus
åter ut till Judarne och sade till dem: »Jag finner
intet brottsligthos denne man. » Men de blefvoifrigare
och sade: »Han uppviglar folket, lärande 1 hela Judiska
landet, från Galileen och ända hit.»

3. När Pilatus hörde nämnas Galileenoch fick veta,,
att Jesus var en Galileer och således från det land,-'
somlydde under Herodes, sände han honom till He'-

' (rodes, Som sjelf var i Jerusalem under dessa dagar.
När Herodes fick se Jesus, vardt han glad, han bop-

, pades få se något underverk göras af honom. Men'
då Jesus hvarken gjorde något under, heller hesv
rade hans frågor, begabhade Herodes honom och sände
honomtillbaka till Pilatus. '

4. Vid högtiden plågadelandshöfdingen gifva fel-
” ket en fånge lös. hvilkende ville. Och der var5111
beryktad fånge, benämnd Barabbas, som tillika med.
andra hade gjort ett upplopp och i upploppet begått—
.dråp. Då de nu voro församlade, sade Pilatus. »Hvi
ken viljen I att jag skall gifva eder lös, Barabbasell
Jesus,. som kallas Kristus?» Men öfverstepresterna
de äldste öfvertalade folket, att de skullebegära”Bara
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,a hanmåttegifvademBarabba's_

Pilatussadedem:. »Hvadskall jag då göra .

Järle ?» Då svarade allaz' »Låt honom korsfästaslnj
då» Pilatus frågade, hvad ondt han hade gjort,

de de öfverljudt: »Korsfäst honom!»
5: Då lät Pilatus gissla Jesus. Och krigsmännen_
e en krona af törnen och satte henne på hans!

vad, och hängde en purpurfärgad mantel på honom,
gåfvo honom ett rör i hans högra hand, och föllo
ha för honom och begahbade honom och sade:
dig, Judarnes konung!» Och Pilatus gick åter
folket och sade: »Jag för honom ut till eder,

I mån förstå, att jag icke finner något brott hos
4 111.» Då gick Jesus ut, och Pilatus sade: »Si, men-
an Men när öfverstepresterna och tjenarne sågo
om, ropade de: DKorsfäst, korsfäst!» Pilatus sade:
agen I honom och korsfästen honom, jag finner
t brott hos honom.» Och Pilatus sökte att gifva
m lös,, men de ropade: »Gifver du honom lös,
år'du icke kejsarens vän.»

& När nu Pilatus såg, att han icke kunde uträtta
& ot,—utan att sorlet ökades, tog han vatten och tvådde
"ésinahänder i folkets åsyn och sade: »Oskyldig är jag
, enne rättfärdige mans blod.» Och allt folket svarade
h sade: »Hans blod komme öfver oss och öfver
a. barn!» Då dömde Pilatus, att Barabbas skulle

lösgifvas, men Jesus utlemnade han till att korsfästas.

36. xJesu lidande och död på korset..
Matt. 27, Luc. 23, Joh. 19.

1. Jesus"ledes bm för att korsfästas._—2. Jesus korsfästosoch
för sina, fiender.— 3. Jesus förbarmarsig öfveren botfärdig röfvare.

,. Maria och Johannes hvar sin tillsägelse iafJesus. -— 5. Jesus
Mm djupaste nöd och dör. _ 6. Underbara tilldragelse? ske vid Jesu
' ——7 Krig " mäste L ”' i wa. 'e- med profet'iwm.

, Sedan krigsmännen hade ytterligare gisslat och"
gahbat Jesus, afklädde de honom purpurmanteln och

;klädde honom i hans egna kläder och förde honom ut
för.att korsfästa honom. Och han har sitt kors. Men
. Stein/mix: Biblisk historia. No 2. 7
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när dengingo, funno de enman frånCyrene,somh_e
Simon. Honomtvungox de'att bära hans kors.

i

2. Och när de kommo till ett ställe, somzkallasG
gata, korsfäste de honom der, och jemte honom kors—.

. fästes två röfvare, den ena på den högra sidanoch—_
den andra på den venstra. Och så blef skriften full
bordad som säger: »Bland ogerningsmän 'vardt han,!

räknad.» Och Jesus sade: »Fader, förlåtdem,. de
veta, icke, hvad de göra.)) Men Pilatusghade låtit sätta—'
en öfverskrift på korset, och det variså skrifvet: »Je
sus af Nasaret, Judarnes konung.» ,

3. Men öfverstepresterna och de skriftlärde ochde";
äldste och folket och de, som gingo förbi, hädadefJe- _
sus och sade: ))Hjelp dig sjelf!» Och äfven en afde
ogerningsmän, som voro korsfästa, hädade honom och
sade: »Är du Kristus, så hjelp dig sjelf och oss!» Dä"
näpste honom den andra och sade: »Fruktar icke ens——
du Gud, då du 'är under samma dom? Och oss sker;
rätt, lida det våra gerningar äro värda. Men;
denne har intet ondt gjort.» Och han sade till Jesus:
))Herre, kom i håg mig, då du kommer i ditt rike !»)
'Och Jesus sade till honom: »Sannerligen sägerjag dig.-
I dag skall du wara med mig i paradiset.»

Men vid Jesu kors stodo hans moder, hans mo—,
_

ders syster, Maria, och Maria Magdalena. När—nu,Jee '

sus fick se sin moder och bredvid henne den lärjunge,:
som han älskade, sade han till sin moder: »Qviima,
se din son!» Sedan sade han till lärjungen: [»Sedin
moder!» Och ifrån den stunden tog lärjungen henne;
hem till sig. .

Och vid Sjette timmen vardt mörker öfver hela"
landet ändatill nionde timmen. Och vid niondetim

. men ropade Jesus med hög röst: »Min Gud, min Gud
Hvarförehar du öfoei'gifvit mig ?» Derefter, emedan
Jesus visste, att allt redan var fullkomnadt, sade haft,;
på. det att skriften skulle fullbordas: »Jag töntar.» /Då:
fylde de en svamp med ättika och förde den till hans?
mun. Och då han hade tagit ättikan, sade han:'_»De
är fullkomnadt.»Derpå ropade han med hög-röst
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donahander. fanorjag min andelm och
hah hade sagt detta,böjdehan ned hufvudet-ochandan. » .

och si, förlåten i templet remnade 1 två stycken,
_ fvan och ända ned, och jorden skalf, och hällef

_rg'enremnade, och grafvarna öppnades, och många
afsomnade heligas kroppar stodo upp. Men när

mvsmannenoch de, som med honom höllo vakt
esus, sågo jordbäfningen och det, som skedde, ' '

12vade högeligen förskräckte. Och höfvitsmannen'
»För visso var denne en rättfärdig man och

, son.»
.Men emedan det var tillredelsedag, och sabbats-

genvar stor, bådo Judarne Pilatus” att de korsfästes
måtte sönderslås, och kropparne borttagas. Då kommo
Smännen och sönderslogo benen på den förste och

en'andre, som var korsfäst med Jesus. Men när de
"nlmo till Jesus och sågo honom redan vara död,
go de icke sönder hans ben; men en af krigsmän- —

enstack upp hans. sida med ett spjut, och strax gick
ut blod och vatten. Och detta skedde, på det att
ften skulle fullbordas: »Intet ben skall sönderslås
honom», och: »De skola se upp till den, som de

hafva stungitL»

37. Jesu begrafning.
1 Joh. 19, Marc. 15, Matt. 27.

1. Josef och Nikodemus begrafva Jesus. -- 2. Jesu fienderbevaka :

, 1 Redan om aftonen gickJosef från Arimatca, som
var en Jesu lärjunge, fastän i hemlighet, och bad Pi-
'
tus att få taga Jesu kropp, och Pilatus tillstadde det.
äfvenNikodemus, som första gången hade kommit till
us—om natten", kom och bar en blandning af myrra

,och aloe. Och Josef köpte en linneduk. Och de togo
sus ned af korset och svepte honom i linneduken
med—'deVälluktande kryddorna och lade honom i en
ny graf, som var uthuggen i ett hällebcrg, och vältrade
ensten för dörren till grafven.
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2. Och följande dagenkommoöfverstepresternatigh
,fariseerna tillsammans till Pilatus och sade.»Herre,v.
hafva erinrat oss, att denneförförare sade, när hanännu
Yefde:Efter tre dagar skall jag uppstå. Bjud för den skull, ,

att grafven bevakas intilltredje dagen, att icke till äfven”
'

tyrs lärjungarne kömma och stjäla honom hort cch,
säga till folket, att han är uppstånden ifrån de döda. 11
Då sade Pilatus till dem: »Det hafven Ivakt; gån och,
bevaken bäst I kunnen!» Och de gingo och bevakade .;

grafven med vakten, sedan de hade förseglat stenen. _.

38. Jesu uppståndelse. Marc. 16, Matt. 28.
i.

1. Maria Magdalena och hennes vänner finnagrafven öppen. ——2
Jesu matåndelseförkunnasfördem.

1. Då sabbaten va1 förliden, köpte MariaMagdalena
och de andra qvinnorna, som hade följt Jesus till Ga-
lileen, välluktande kryddor, för att gå och smörja ho? j_

nom. Och på första dagen i veckan kommo de till
grafven, då solen uppgick. Och de frågade hvarandra,
hvem som åt dem skulle vältra bort stenen från grafé.
vens dörr. Men när de sågo upp, sågo de stenen vara
bortvältrad. Ty en engel hade tidigare, under en stor
jordbäfning, stigit ned och bortvältrat stenen från graf—
ven och förskräckt väktarne, så att de flytt från grafven. .

2. När nu qvinnorna hade kommit 1ni grafven, säga.
de en ung man sitta på högra sidan, klädd 1 hvit,
fotsidklädnad; och de vordo förfärade. Men han sade
till dem: »Varen icke förfärade! I söken Jesus från;
Nasaret, den korsfäste. Han är icke här; han är upp-
stånden, såsom han hade sagt. Kommen och Sen rum
met, der Herren har legat! Och gån strax och sägen
hans lärjungar och Petrus, att han är uppstånden från
,de döda! Och han gå1 före eder till Galileen; dérx
skolen I få se honom Och de gingo hastigt ut

' från grafven med räddhåga och stor glädje, d
' lupo att kungöradet för hans lärjungar. _ *
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Jesus
' ppe ”Mar. sig 1111»apostlarnaf '

' ntomTom'as. Joh. 20.
'

. & aftonensamma dag,den första i veckan, "&

arna, der lärjungarne församlades, voro stängda”;
ädsla för Judarne, kom Jesus och stod midt ibland" _
och sade till dem: »Frid varemed eder!» Och .

. an hadejsagt—detta,visade han'dem sina händer
sm sida. Då vordo lärjungarne glada, att de sågo

'Då sade Jesus åter till dem: »Frid vara med
'

Såsom Fadern har admit mig, så sänder oclc
_
eder; Hvilka I förlåtensynderna, dem äro de för-

EilåiM,och hvilka I behållen dem, dem. äro de behållna.»

.40. JeSus uppenbarar sig för Tomas.
' Joh. 20.

? Tomas, en af de tolf, va1 icke med, då Jesus
nppenbaradesig för apostlarne. När de träffades, sade

till honom, att de hade sett Herren. Men Tomas
e: »Utan att jag ser märket efter spikarne i hans

änder och sticker mitt finger i hans sida, tror jag .

et alls icke.» Och åtta dagar derefter voro Jesu lär-' — .

ngar åter inne och Tomas med dem. Då kom Je:
när dörrarna voro stängda, och stod midt ibland

dem och sade: »Frid vare med eder!» Derefter sade
han till Tomas: »Räck hit ditt finger och se mina hän-
er, och räck hit din hand och stick henne 1 min sida,
,och blif icke otrogen utan trogen.» Och Tomas sva-
ade och sade till honom: »Min Herre och min Gud!»
esns sade till honom: »Emedan du har sett mig, tror
'_du; salige äro de, som icke se och dock tro.»

"41; Jesus instiftar det heliga dopet".
' '

Matt. 28.

.'De elfva lärjungarne gingo åter till Galileen, till
berg, der Jesus hade stämt möte med dem. Och

när de fingo se honom, tillbådo de honom. Och Je-

sus gick, fram och taladetill dem och sade: »Mz'gär
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. 'gifven.' all rfnwgt Maru/nalenochpåijordm, Gån' fån
denskull ut och göran alla. folktill lärjungar, dräpande—
—d_cm.till Fadrcns och Sonens och den Helige Andes
namn, lärande dem att hålla allt, det jag har 'bcfalt'
eder! Och si, jag är med eder alla dagar intill carl-,
dens ände.» ' . .

'

42. Jesu hlmmelsfärd. Apg. Luc. 24.

I 40 dagar efter sin uppståndelse lät Jesus se sig
af sina lärjungar och talade om det, somhör till Guds
rike. Och han förde dem ut till Betania och bjöd
dem, att icke allägsna sig från Jerusalem, utan der för-—
bida Faderns löfte, som de hört af honom, icke

' många dagar derefter skulle de varda döpte medden
Helige Ande, och derigenom undfå kraft att varde.hans
vittnen i Jerusalem och i hela Judeen och Samarien &

och intill jordens ände. Derpå upplyfte han sina hän-
der och välsignade dem. Och i det han välsignadei'
dem, skildes han från dem och upptogs till himmelen.
Och när de sågo upp mot himmelen, i det han for.
bort, då stodo två män hos dem i hvita kläder,

hvilka sade: »Denne Jesus, som har blifvit upptagen
från eder till himmelen, han skall så komma, som I
hafven sett honom uppfara.» Och de tillbådo honom
och gingo tillbaka till Jerusalem med stor glädje, och
voro alltid i templet, prisande och lofvande Gud. ,

43. Den Helige Andes utgju'tande. Apg.
]. Löftetom Andens ntgjutande fullbordas.——2. Petrus förklar'wr

tilldragelsen. -- 3. ”Mångaföras till tro genom Petri ord. -— 4. Tillståndet
i den förstaförsamlingen. _

,

1. När pingstdagen tio dagar derefter var inne, voro
lärjungarne endrägtigt tillsammans. Då vardt plötsligt
ett dån från himmelen, såsom af ett framfarande häftigt _

väder, och uppfylde huset", der de sutto. Och dem syn-
tes tungor såsom af eld, hvilka fördelade sig och satte
sig på hvar och en af dem. Och de vordo allaupp-
fylda med den Helige Ande och begynte tala på a_n-
dra' tungomål, efter som Anden gaf dem att tala. Och
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l ' mangd tillsammansJu&ar "
,gadfiiuktigenianallehandafolk, ochde vord'obe- ”

a, emedan hvar och en hörde, att de talade hans.
egetwspråkuOch alla häpriade och förundrade sig Och ,

”

till hvarandra:»Si, äro icke alla dessa, somtala,
ee'r? Huru kunna då höra dem på våra tungo—__
'l,tala om.Guds dråpliga verk?» Men några gjorde
ek af dem och sade: »De äro druckne af sött vin.»
32. Då steg Petrus fram jemte de elfvaoch sade

'

,'fdem: »Dessaäro icke druckna, såsom I menen,=

detta är det, som är sagdt genom profeten Joel:
skall ntgjuta min Ande öfver allt kött. Jesus af

Nasaret, som I hafven korsfäst och dödat, har Gud
uppväckt och gjort till Herre- och till Kristus, ooh se-
n 'han genom Guds hand blifvit upphöjd, har han ut-

gj den Helige Ande, såsom I nu sen och hören.»
3. Då de hade hört detta, fingo de ett styng ihjer—

t och, sade till Petrus och de andre apostlarne: »I"
11 och bröder, hvad skola göra?» Och Petrus

R's'ad'e:»Gören bättring, och hvar och en af eder late
"döpa sig Jesu Kristi namn till syndernas förlåtelse;

och I skolen undfå den Helige Andes gåfval» Med
dessa och många andra ord undervisade och förma-
n'ade han dem. Och de som då gerna mottogo hans
ord, läto sig döpa; och på den dagen förökades för-
samlingen med omkring tre tusen själar.

. 4. Dessa voro beständigai apostlarnes lära; hvar '

dag voro de endrägtigt i templet och bröto bröd i
hemmen och åto med hvarandra i fröjd och hjertats
enfald och prisade Gud och hade ynnest hos allt fol-
;_ket'.- Och Herren förökade hvar dag församlingen med
dem,—som blefvo frälsta.

44; Sauli omvändelse. Apg. 9.
. . 1. Saulus förföljer Jesu lärjungar. — Jesus uppenbarar sig får Sau—
lus. - 3. Saulus varder en Jesu lärjunge. — 4. Saulus anläggervittnes—
bördom Jesus såsm Guds son.

1. Saulus var en ung man af Benjamins stam, enfarise,somhade stort om lagen. Och då en stor förföl-
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.jelse uppstod mot församlingeniJerusalem, "gickSa
omkring i husen Och släpade utibåde män och—qvin
och lät sätta dem i fängelse. Och emedanbanan-
dades hat och mörd mot Herrens lärjungar, gick han
till öfverstepresten och begärde af honom bref "till sy-J
nagogorna Damaskus, att om han funne några, som?
tillhördedenvägen, män eller qvinnor, skulle han föra.
dem bundna till Jerusalem._ ' . .

_
, 2. När han nu nalkades Damaskus, kringstrå-x

lade honom plötsligen ett sken från himmelen.:Och
han. föll ned till jorden och hörde en röst,» som"

_ sade till honom: »Saul,—Saul! Hvarförex förföljer d'
mig?» Och han sade: »Hvem är du, Herre?» Och.
Herren sade: »Jag är Jesus, som du förföljer. Men,.»
stå. upp och gå in till staden, och det skall »varda.
dig sagdt, hvad du bör göra?» Och de män, som.
reste med honom, stodo förstummade och hörde väl.
rösten, men sågo ingen. Då reste sig Saulus upp från
jorden, men han såg intet, utan männen t'ogo honom;,
vid handen och ledde honom in i Damaskus. Och
tre dagar såg han icke och hvarken åt eller drack.. j

' 3. Men i Damaskus var en lärjunge, vid namn
Ananias. Till honom sade Herren i en syn: »Stå upp
och gå till den gatan, som kallas den raka, och sök
i Judas hus en man, vid namn Saulus från Tarsuä,&gt;

han beder. Och han har i en syn sett dig komma
och lägga handen på honom, på det han skulle

!få sin syn igen.» Då sade Ananias, att han hört cmi
denne man, huru mycket ondt han gjort Herrens—heja"
lige i _Jerusalem, och nu hade kommit till Damaskus

, för att fängsla dem, som åkallade Herrens namn. Men,
Herren sade till honom: »Gå, denne är mig ettu;
koradt redskap till att bära mitt namn inför hedni
gar och konungar och Israels barn, och jag skall
honom, huru mycket han skall lida för mitt namns
skull.» Och Ananias gick åstad och komin i huset

' och lade sina händer på honom och sade: »Saul, min—
, broder, Herren har sändt mig,- Jesus,. som syntes d
på vägen, på det du skall få din syn och uppfyllas-

'
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131.591;;hansin syngen—.:
- Ochhantog mat_

'4. OchSaulusvar några dagarmedde lärjungar,
':_ oro i Darnaskus;och strax predikade han i sy—Å '

. - .rna Jesus, att han var Guds son; och hantill—»
'mer och mer i kraft.

_45. Paulus utsändes från Antiokia.
Apg. 11, 13.

1 Antiokia förkunmdesevangelium jmwäl för hedningar. — 2.
mm "sändesdit och hemtar till sig Saulus frånmmm. — 3.13ama-

Saulus utsändes att predika evwngelimn för hadMngama.
De lärjungar, hvilka hade blifvit förskingrade

ibmden förföljelse,vsom hade uppkommit i Jerusalem,
ändrade omkring ända till Fenicien och Cypern och,»
' tiokia, och talade ordet för inga andra än för Ju-

ihr.—-.Och bland dem voro några från Cypern och
yrene,hvilka hade kommit till Antiokia och talade
även till Grekerna och förkunnade evangelium om
HerrenJesus. Och Herrens hand var med dem, och
enstor mängd trodde och omvände sig till Herren.

2. Då ryktet derom kom till församlingeni Je-
usaIem, sände de Barnabas till Antiokia. Och när

kom dit och fick se Guds nåd, vardt han glad»
h förmanade dem alla, att med fast hjerta hålla sig
aHerren. Derefter for han ned till Tarsus för att

%uppsöka Saulus, och då han funnit honom, förde han
honom till Antiokia. Och de voro ett helt år tillsam—
[mans i församlingen och lärde mycketfolk; och först
Antiokia. kallades lärjungarna kristne.

' ' 3. Men i den församling, som var i Antiokia, voro"
äfven profeter- Och under det att desse förrättade
Herrens tjenst ,och fastade, sade den Helige Ande:
Afskiljen åt mig Barnabas och Saulus för det verk,
rartill jag har kallat dem!» Då fastade de och bådo

mh lade händerna på dem och läto dem fara. Dessa,
..,s' unda utsände af den Helige Ande, begynte härmed

missionsresor, hvarunder Guds ord skulle predikasr
företrädesvisför hedningarna. .
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"_Öfverblickb
'

Beredelsenstid. Ber. 1—10.

Då tiden närmadesig att Gud skulle sända sin)
' son i verlden, lät han förkunna, att den manskulle;
födas, som var utkorad att bereda väg för honom:!
Kort derpå bebådades äfven Jesu födelse. Med Johan-?—
nes döparens födelse tändes på nytt den länge slocknade.—
profetiska gåfvan i Israel. Under englars lofsång föddes
i Davids stad den utlofvade Messias, och profetiorna-
om honom började dermed att fullbordas. Genom om'-,
skärelsen förpligtade han sig att hålla lagen, och ,om
.honom betygades,att han är hedningarnes ljusbeh—
ISraels ära. Äfven hedningar skyndade att gifva lie-"
nom sin tidiga hyllning. I stilla tillbakadragenhet för—
blef Jesus icke blott under sin barndom, utan äfvex'r
sedan han fått kännedom derom, att han stod i ett
nära förhållande till sin himmelske Fader. I rätt tid:
framträdde Johannes för att bereda väg för Guds son;
Israels konung. Omkring ett halft år derefter lät ock,

Jesus genom Johannesdopet inviga sig till sitt stora
verk, och om honom betygades dervid af himmelen, att—_
han/är Guds son.Derpå vann han en fullständig seger,
i det prof, som förelades honom. " _

II. Den offentligaverksamhetenstid.-'
Ber. 11—29.

Genom sitt första under i Kana förde Jesus sina,

nyss vunna lärjungar till tro på sig. IKapernaum, de'r
Jesus bosatte sig, beskyldes han för hädelse, men'ben.
visade sig dock hafva magt att,förlåta synder. Ge-E
nom ett under, som Jesus gjorde på en sabbat, stött
han första. gången samman med fariseerna. Dessa råd
gjorde då med Herodianerna eller sadduceerna, huru
de måtte döda Jesus. För den sålunda öppnade
den valde Jesus, sedan han tillbragt en natt i bön.,ti .
sin Fader, 12 apostlar såsom sina »medhjelpare.j_
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agavenskddetroddepå onom.ochsågoihonomen
profet Dessa, så väl somfolket1 allmänhet, lärde
, genom liknelser, huru Guds ord på. olika sätt mot—
ges, samt huru Gudsrike jemte sig måste lida"det
: ,(men dock till sistskall frigöras derifrån. Hanvi-' sig vara herre öfver naturens krafter, såsom han
förut visatsig vara herre öfver döden. Viddenna

räd led Johannes döparen martyrdöden -— ett bevis
'

på verldsmagtenssätt att behandla Guds sändebud.
zenomord och handling bevisade sig Jesus vara den
om Moses utlofvade profeten; men då folket ville

öra honom till en jordisk konung, tillbakavisade than
detta försök, hans rike är icke af denna verlden.
” Genom allt detta hade Jesus under två års tid
Terkatsåsom den rätte Messias. Folket ansåg honom
varaen profet, och många trodde på honom; men af
_ e 12 fick han genom Petrus den bekännelsen, att han
var Kristus, Guds son. Dock kunde Petrus ännu
; fatta honom såsom en lidande Kristus. För Kristus var
'ödslidan'det hans närmaste mål och emot detta stärktes
an genom sin förklaring. Vid detta tillfälle visade det
lg ock, att ehuru himmelskhärlighet redan nu kunde
;oingifva honom, försakade han 'dockdenna, för att ge-
nomdöden försona verlden med Gud. Under fortsatt
verksamhetundervisade han sina lärjungar om den
kristliga kärleken; lemnade dem ett mönster för deras
"bön; framstälde Guds frälsande kärlek till syndare;'
anvisade barnen en plats i sitt rike och ådaga—
lade genom ett nytt under, huru vanmägtig döden
är inför honom. Detta under verkade visserligen hos
många tro på honom, men det väckte äfven hos fari-
Sliemaen sådan förbittling, att de, med det stora rä-
ets bifall, beslutade hans död. Men då Jesu tid ännu ,

icke var kommen, aflägsnade han sig från Jerusalem,
föratt ytterligare uppsöka och frälsa".borttappade få1
”af Israels hus. Slutligen, vid påskhögtiden, framstälde
.,han sig såsom Israels utlofvade konung och mottog
't'elkets»hyllning. Men då folkets styresmän icke heller
numottogo honom, lät han dem genom liknelser få

!
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veta—, att Guds rike-skulle ,tagas' från.;dem ochgifvas;_
hedningarna, hvarefter han framstäld'e sig, såsomgH

"ren, som till sist skall dömajordens krets med
. färdighet. '

.

!

III. Den djupasteförnedringenstid.Ber. 30—337
_ Innan 'Jesus gick att fullbordaverldensförsoning-_
med Gud, samlade han de 12 omkring sig och ing
stiftade den heliga nattvarden, till beständig åminnelse
"af sin död. Härmed angifver han ock början af—ett
nytt förbund såsom fulländning af det gamla. I sam-Å
manhang härmed förmanade och undervisade han sina.
lärjungar och lofvade dem den Helige Ande samt bad
för dem (Joh. 14—17). I Getsemane beredde han
sig genom bön och åkallan till sitt förestående döds—
lidande. Fullkomligt frivilligt ingick han deruti—ochi
öfverlemnade sig derföre utan motstånd i sina fienders
händer. Öfvergifven af alla sina lärjungar, och af Petrus?
förnekad, stäldes han fängslad inför sitt folksstyresmän."
Då han af _desse uppfordrades att öppet säga, om han
vore Kristus, Guds son, svarade han: »Jag är det», och,
antydde äfven, att han hade domsrätt öfver verlden._
På grund häraf dömdes han till döden och bevisade.
sig i allt vara den smärtornas man och Guds tjenare,
som profeten Esaias omtalat. Förkastad af sitt folk,
'öfverlemnadeshan i hedningars händer, till den verlds-
liga domstolen, der hans dom, emot all rätt, af den
orättfärdiga domaren Pontius Pilatus faststäldes. Till,

korsdöden gick Jesus såsom det nya förbundets öfverste-
prest. »Upp på korset har han sjelf våra synder
sin __kropp» Petr. 2: 24), och sedan han derigenomi

vunniten evig förlossning, hvilade han i grafven efter

( fullkomnad lifsgerning.
-_ ,.

' IV. Upphöjelsenstid. Ber. 38—42.
»Då;Gudicke kunde. tillstädja, "att denjheligeag:

förgängelsen, uppväckte han honom på tredjedag _,
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"ftigtblifvitförklaradvara?
— raeisMessm »ochfverldensfrälsare. Efter:

appstånde'lse skyndade han att föra sma—larJungar
ro på honom och undervisade dem på grund aff-" '
ternas skrifter, att så måste han lida och sedan
ivsin häilighet. I stort tålamodförde han Tomas.,

l tro och talade med alla lärjungarne om _,det som
är Gudsrike. Menatt detta Guds rike skallom-

V. Den kyrkligagrundläggningens tid
Ber. 43—45.

—Tiodagar efter Jesu himmelsfärd uppfyldes löftet
om"denHelige Andes utgjutande. Dermed begynte
"fven Kristi kyrkas grundläggning, redan samma dag
blefen ganska stor församling i Jerusalem bildad ge-
m dopet. I stillhet och under yttre lugn förökades

denna församling, men efter några år utbröt den
..gamla fiendskapen i en hård förföljelse. Verksam der-

var isynnerhet en farise vid namn Saulus, hvars blotta
mn injagade skräck hos alla lärjungar, han rasade .

iaf förföljelsenit mot dem. Men just i honomhade
Herrenåt sig utvalt ett vittne bland folken. Genom
hans omvändelse vann hednaverlden sin apostel. Utsänd
församlingen i Antlokia, grundlade han kristna försam-

lingar öfver allt i Mindre Asien, och sedan han der .
fullgjort sitt värf, sände Herren honom till Europa, der '

han i Grekland grundlade församlingar. —Till' många
af dessa församlingar sände han bref med under-.,
visning, förmaning och råd, och då Guds dom ut—»

brötöfver det trolösa Jerusalem (70 e. Kr.), hade re-
dan-KriSti kyrka blifvit på. ett varaktigt sätt uppbyggd

" _hednaverlden,der hon ännu lefver och utvidgar sig.
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